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„Я препровождаю сю трепию 
„.часть Библюшики РомановЪ сЪ за- 
„> свидБшельствовашемЪ признан:я 
„> моего обществу ‚ за благосклонное 
„ приняпие и одобренте сихб шру- 
›› доЕБ моихЪ, и сЬ маленькимЪ из- 
„› ЕБспиемЬ о Е писод ‚ взятомЪ изЬ 
„ сочинений ГацотовыхЪ подЪ загла- 
„ втемЪ влюбленный бБ, и кошо- 
›› раго окончание слВ дует &Ъ чет- 

„вершой части. ГацошЪ надлежитЬ 


_ вЪ число м5лкихЪ писашелей Фран- 


„„цузскихЪ , равно какБ его влюблен- 
»вый 65сЪ вБ осшроумнёйштя иза- 
„бавнфишя изЪЬ лучшихЪ скаяокЪ 
35 сего народя. ” 


ие ее > т 


Чанцелотбь Морсюй Рыцарн круглаго 
| _ стола. 


_ ПОВБСТЬ РОМАНА. 


ХриспианЪ Трое начахЪ дла се: 
го Рыцаря писашь вЪ сшихахЪ подЪ за- 
главтемЪ : |а СВагеце, но оставилЪ трудВ 
свой ` ме докончанЪ ‚ ипо смерши его со- 


вЪ$ршилЪ оный ученикЪ его ГодфридЬ 


Линье. РФдкосши загламя было причи- 
ною: что Ланцелошова машь разЬЪзжая 
вЪ шелегф вЪ оной родила его. “По вфро- 
ятыому чаянно сей РоманЪ СЪ начала 
писанЪ на ЛашинскомЪ языкЪ; но древ- 
нЪйшей рукописи нё находишся, и Дан- 
целошь сЪ коего издано „се сокрашенте › 
можешЪЬ бышь шолько переводЪ сЬ Ла- 
шинскаго подлинника. Валщерь МоавЬ 
онаго переводчик6Б или подражашель. 
КакЪ ЛанцелошЪ Морск!Й былдЪ первен- 
ствующий Рыцарь круглаго стела, шо 
заключимЪ сЪ нимЪ повфсшь сего ордена, 
кЪ кошорой, послЪ Амадиса, можешь. 
бышь опять возврашимся. 


Аз РО- 


РОМАНЪ. 
В? Марк$5 ГальскомЪ и малой Бри- 
шанти жили 85 сшарину два Ко- 
роля, родныя брашья и имвёли су- 
пругами двухЬ. родныхЪ сесшрь. О- 
динЪ назывался Король ВанЪ Бенои- 
ск1й, а друший Король ВооршЪ Гов- 
скзй. Король ВанЪ былЪ сшарЬ и 
жена его чудной красоты › добродз- 
пельна и почищтаема. Единочадный 
сынЪ, которыхЪ обыкновенно прое 
зываюшЪ ЛанцелощЬ, хошя онЪ соб» 
ственно ГалаадЪф именовался, быль 
плодЪЬ сего брака. Ванова земля 
смежсшвовала сь Берри, *Ъ. коей ко. 
ролевствовалЪ КлавдЬ, Рыцарь храб- 
рый и разумный, но удивительно 


коварный. Берри называлась тогдя 


не ивако какЪ земля пустая. У- 
терь ПандрагонЪ Король Велико- 
британский, и АрамонЪ по прозван!ю 
Гоель, Король малыя Бришамли, о- 
пуспошили оную немилосердо. При- 
чиною сего было слфлующее, Ара- 
монЪ имблЪ за собою ГовЪ, Беной , 
Аквитаню,, и всю землю до Марка 
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Оперискаго, Алеманзю и Ёскастю, 
лко Ленный Государь. ‘Также Коро- 
зевство  БургЬ или Берри ему же над- 


’ лежало ВвЪ Лену. Но КлавдЪ не за- 


хош5лЪ больше ошЪ него зависть „. 
и признаяЪ своимЪ ЛеннымЪ Госу. 
даремЪ Короля Гальскаго, который 
вЪ по время подверженЪ быль Римуи 
плашидЪ шуда дань; и всБ Короли тамо- 
шния вступали во владфнте по выбору. 
АрамонЪ искалЪ свое право у- 
твердить оружемЪ, и дошло ло 
войны , вЬ коей Король Гальскай по- 
могалЪ Клавду всфми своими силами. 
АрамонЪ же напрошивЬ прибёгЪ кЬ 
Уштеру Пандрагону, и получилЪ по- 
мощь, за обыкновенное обфщанте, 
признать его своим ЛеннымЪ Го- 
сударемЪ. Уштерь ПандрагонЪ всшу- 
пилЪЬ со всБми силами своими во 
Франшю. и соединясь пошли оба, 
по полученти извфспия о смерши Ко- 
роля Тальскаго, на Клавда, и раз 
били онаго. КлавдЪ принужденЪ зем- 
лю свою осшавишь , кошорая и 0- 
русшешена безчеловё чно, ОдинЪ 
А 4 лишь 
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лишЬ пощаженЪ крБик!й  городВ 

`БургБ , по повел6ншю „Утера Панлра- 

гона, вспомнившаго, что онф вЪ немБЬ 

воспитанЪ.. | 

` Сей умерф вскор$ потомЪ, и 

о по немЪ наслФдовалЪ славный Король 
АртусЬ или’ АртурЪ ‚, который по 

копчинё Арамона малою Британею 

и Беррзею вновь АрамономЪ вы- 

‘строенною › владфлЬ какр законный 
Государь. ‘СЪ начала государствова- 

нуя своего имБлЬ <ЪЬ Вельможами сво- 

ими шяжюя войны. Обстоятельсшво 

сле и смерть Арамонову употребилЪ 

КлавдЬ вЪ пользу, схватилЪ оружте, и. 

завоевалЬ все потерянное обрашно. | 

ВЪ ме время прибылЪ изЪ Ри- 

ма НраконзЬ, который былЪ очень 

славенЪ ‚ подЬ именемЪ Понпия Ан- 

тшон1я: онЪ помогЬ Клавду, и далЪ 

ему власть надЬ Галмею и всБми 

кЪ оной надлежащими землями. СЬ 
его же помоштю побфдилЪ КлавлЪ Ко- 

роля Вана, и вЪ крашкое время по- 

корилЬ себБ все его Королевство, 

исключая ‘одинЪ кр8пюй  замокЪ, 

'Трибль называемый. Ут, 


Ртьмиья` по. 


\Ушёсненный до крайности Ко- 


роль ВанЪ, осм5лился еще учинить 


вылазку , которая кончилась толь 
щасшливо, чшо Римляне побиты ‚. 
приводецЪ ихЪ Понпий АншонЕй ли- 
шился жизни, и КлавдЪ едва удер- 
жалЪ свою, Но неснялЬ однако оса» 
ды; и не видя надежды взять 


_ замокБ силою, подкупилЬ Сенешаля 


Короля Вана обфщантями, сдфлатшь 
онаго Королем надЪ землями его 
Государя, но сЪ шмЬ, чтобЪ онЬ 


_былЪ ему данникомЪ. Сенешаль ош- 


лагалЪ произведене своей измфны до 
шфхЬ порЬ, какБ Король ВанЪ сЪ 
своею супругою ‚ маленькимЪ Ланпе- 


‘лошомЪ и оруженосмомЪ ‚ вспомоще- 


сшвуемый шфмношою ночи, тайно 
изЪ замка уфхалЪ , дабы у своего 
Леннаго Государя Короля Аршура, 
искашь помощи 5 и шогда измфнник 
предахЬ врагамЪ  непобфдимый з4- 
мокЪ. ВЪ ономЪ находился Рыцарь 
испытанной вБриосши и храбрости 
именемЪ Ванни ; сей пробился сквозь 
непрхяшеля ‚ и заперся вЪ другомЬ 

А 5 зам- 
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замк$ ‚ который. онЪ сБ своими 
общниками защищалЪь до крайности. 
Но наконенЪ принужденный голо“ 
домЪ ‚ здался. КлавдЪ принялЪ сего 
храбраго Рыцаря сЪ ошм$ннымЪ по- 
чтентемЪ ; возвысилЪ его заслуги и 
вБрность прошиву в5роломсшва Сене- 
игалева, и жалБлЪ втайнБ о дан. 
номЪ сему обфщантй, чшобЪ оное ис- 
полнишь вЪ слфлующее воскресенье. 
Но Ванни избавилЪ его ощЪ онаго, 
ибо онЪ явно и вЪ присудсшати са- 
зиого Клавда обличалЪ Сенешаля вЪ 
изм$нБ, и звалЪ онаго на поединокЪ. 


_КлавдЪ р$шилЪ, чтобЪ Сенешаль - 


не отвергЪ вызовБ , и говорилЪ ‚ что 
прежде не сдБлаетЪ его КоролемЪ 
надЬ землями Вана, докол$ не по- 
бБлишЪ онЪ Ваннтя его Рыцаря5 но 
естьли Ванни одержитЪ побфду, шо 
булетЪ на м$сшо его КоролемЪ ‚, на 
услови предписанномЪ Сенешалю. 
Все исполнено во всякой шочносщиз 
Ванни побБдилЪ Сенешаля, и оше5«Ъ 
ему голову, посл чего КлавдЪ обЪя- 
вилЬ его КоролемЪ земель ВановыхЪ. 


Сей. 
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`Сей какЪ уже сказано, шество- 
ралЪ искать помощи у Короля 
 Аршура, и возшелЪ на одну гору, 
<сЪ которой можно было видфшь 
чрезЪ лБсЬ прикрывший его бФгство. 
СЪ вершины оныя оглянулся онЪ 
на замокЪ ввёренный вБроломному 
Сенешалю, но оный вЪ самое шо 
время ужё гор5лЪ. УжасЪ сего вида 
повергЬ его мершва на землю. 
Королева Елена, лержавшая на ру- 
кахЪ маленькаго Ланнелота, осшави- 
ла онаго лежаща на берегу моря, и 
бросилась кЪ своему супругу, чтнобЪ. 
принять послБднее его воздыханте ; 
она посп$5шаешЪ сбрашно кЪ дётищу 
своему, и видиШЪ женщину, держа- 
щую онаго обнаженна вЪ  своеуЪ 
_передникБ, прижимающую онаго 
любезно кКЪ грудямЬ своимЪ, и 
и$лующую во усша и очи, ибо дитя 
сте было прекраснёйшее на свБшф. 
"Тогда Королева. сказала женщи- 
н5:, прекрасная милая подруга, 
„для Бога не сдБлайше зла моему 
„сыну. я и безЪ того много имю 
„э го. 


42 ть 

› горети и сердечной болФзни, „ 
Женщина не ошвфчала ей ни сло- 
ва, и видя Королеву идущую кЪЬ 
себБ ‚ вскочила поспфшно сЪ младен, 
пемЪ, пебфжала кЪ морю, и сложа 
ноги вмфсшБ бросилась ВБ море, 


"Королева щишая сына своего погиб. 


шимЪ упала вЪ обморокЪ. 
Она не вБдала, что была ше 


благодфшельсшвующая волшебница, 
и побужденная сугубымЪ урономЪ 
‚своего супруга и своего сына, 
` посприглась ВБ игуменсшеё назы- 


заемомЪ монастырь ‘Королевскуй: 
Тоже и вБ самое шо время, 


учинила сестра ея, вдова Ко-. 
‚роля Воорма вЪ монаетыр$Б ономБ. 


ВсормЪ не могЬ пережить смерши 
браша своего, и остшавилЪ двух 
сынозЪ, изЪЬ коихЪ старшему Лтонелю 
было десять лБПЬ и четыре 
м$сяпа, а младшему Вооршу пюль- 
ко девять лфшЪ. По кончин$ его, 
супруга его не осм5лилась прошивипь- 
ся Клавду осадившему его з&мокЪ, 
и ушла ночью СЪ обоими своими 

ы сы- 
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выновьями, ВЪ лБсу остановлена она. 
’ РыцаремЪ , впадшимЪ подЪ гнфвЪ. 


Воорша. и полишенли своего имбн!я 
убёгшимЪ ко двору Клавдову. Фа 
рленЬ (такЪ звали Рыцаря) шошчасЬ 
узналЪ вдову бывшаго своего Государя, 
забылЪ вЪ’с1е мгновен!е личное свое 
оскорбленте, ошЪ него прешерпви- 
ное, и обф щаль Королев$ , взяшь н& 


‹ебя воспишан1е Королевичей, хра- 


нилЪ ихЪЬ  вшайнБ, и оп 
поисковЪ Клавда увезшь въ безомас._ 
ное мБешо, до достижен:в возраста 
удобнаго кЪ возвращеню ‘престол® 
родителя ихБЬ. Королева согласилась, 
вручила ему сыновЪ своихЪ, и проси» 
ла преводитьсаму ее зЪ монасшырь, 
кЪ сесшрф ея Еленф. Се учинилЪ 
овЪ, и условился сЬ нею, чшобЪ она 
тушЪ дожидалась ощЪ него извВ- 
сия. 

Но опять кЪ Ланцелоту. Вол- 
шебнипа, унесшая его вЪ море, 


была Вишана ученица Мерлинова; — 
'& море недфйствительное, но толь- 
ко мечта для закрыпия входа вЪЬ ея 


Па» 
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палашы ‚ гд$ она имфла при себв_ 


множество госпожф ‚ дёвинЪ иРыца- 
рей. ТушЪ воспишала она Лан- 
целоша , и наставила во всемЪ при- 


личномЪ сыну Королевскому. Сочи-_ 


нишель не упоминаешЬ о ней, кромВ 
подЪ именемЪ дамы морской. 

О всемЪ семЪ КлавдЪ ничего 
невфлалЪ. ОнЪ влюбился вЪ жену 
Рыцаря Фарзена, сдлалЪ онаго вЪ 
ея угодность СенешалемЪ, и’ воз- 
двигЬ вЪ великую честь. Но ФаргенЪ 
узналЬ о своемЪ бесчеспии, и шакЬ 
раздражился, что заперЬ жену свою 
ВБ башню, причемЪ увБрялЪЬ одна- 
ко, чшо не знаетЪ кого у ней засталЪ 
ночью, хошя и очень о шомЪ вЕ- 
далЬ. КлавдЪ пользовался его при- 
шворствомЪ , и назвался кЪ нему вЪЬ 
замок кЪ обБденному кушанью, 
чёмЪЬ ФартенЪ принужденЪ былЪ, 
жену. свою на шошЪ день изЪ башни 
вынуть. Но она упошребила случай 
сей, на принесенте Королю жалобы, 
е претерпваемомЪ ею для него, и 
открыпие пришомЪ , чшо ФартенЪ 

ВОС» 
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`'воспитываешЪ вЪ шой башнВ двухь 
сынов Короля Воорша. — Королв 
скрылЪЬ свое негодованте о семЪ из- 
вБспии . но зная, что одинЪ Рыцарь 
двора его былЪЬ смершельный непр!> 
яшель Фарлену, уговорилЪ онаго ВВ 
присудсшвти своемЪ обвинять Фар- 
ена измф$ною ‚ и вызывать его на 
поединокЪ. Когда сте учинилось, вы- 
ступилЬ Рыцарь, племянникЪ Фа- 
ртеновЬ ‚ вЪ защищенте своего дяди у 
чтобЪ доказать невинность его ору. 
жтемЪ, Но КлавлЪ не допускалЪ , и 
обЪявилЪЬ ‚ чшо никто ‚, какЪ самЪ 
ФаренЪ долженБ сБ шБмЪ РыцаремЪ 
сражашься. 'Тогда ФарленЪ ошвелЪ 
племянника своего на сторону, и по. 
ручилЪ ему шайно обоихБ Королеви- 
чей доставишь вВЪ безопаснее ‘мБ- 
сто, что сей ошважный Рыцарь и 
учинихлЪ сЬ наилучшимЪ успхомЪ, 
ибо ни одна душа не вБдала, какЪ 
ошвезЪ онЪ сихЪ вЪ монасшырь кЪ 
ихЪ родишельницВ. Между шёмЪ 
дядя его всшупилЪ вЪ бой, и сра. 
яилЪ врага своего предЪ очами Коро 

лев- 
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левскими, кошорый вЪ шоже время 
узналЪ и о бБхсшвБ Королевичей. 
Огорченный шБмЪ КлавдЪ, призвалЪ 
предЪ себя Фартена , и клялся ему 
вЬ нрисудсшвти всего двора своего 
цблуя. библю ‚ что онЪ Королеви- 
чамЪ ни мало вредить не мыслиЬ у 
но попришеств:и ихЪ вБ возраст, 
намБренЪ ошдашь имЪ ихЪ ошече- 
ское наслёдте ‚ сЪ КоролевсшвомЪ дя» 
‚ди ихЪ Вана, коего сына Ланцелоша 
‘числимь мершвымЪ, Полагаясь на 
сю кляшву ‚, взялЬ Фартень обоихЬ 
Королевичей изЪ ихЬ убфжища, и 
предалЪЬ` великодушю Короля Клав- 
да. 

ВЪ сле время вздумалось ай 
вЪ провожден:и шолько одного оруже- 
носца, омЪБхашь шайно вЪ Велико- 


бришаншю ‚ ЕЪ намБрени выздашь о 


силы и движентя Короля Аршура, и 
испытать , не можно ли сд$лать под- 
рыва его силВ. ПлемянникЬ его 
былЪ единый, коего при семЪ важ- 


номЪ предирзящти учинилЪ онЪ сво., 


им6 новфреннымЪ, Нредь опише» || 


спавх* 
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ствтемЪ своимЪ собралБЬ онф всВхЪ 
своихЪ вазаловЬБ., сказазЪ онымЪ: 
что отЪБзжаетшЪь пе обфщаню для 
‘молевтя, и чшобЪ вБ отсудсиие его 
приказантемЪ его племянника с^Б- 
довали, какЪ его собственнымЪ ; естшь- 
ли же онЪ чрезЪ тодЪ не возврашит- 
ся, и узнаютЪ о его кончинв, то- 
тда признали бы КоролемЪ своимЪ 
сына его Дорля; вЪ разсужден!и же 
земель Бенонса и Това воля. его, 
чтобЪ отдашь оныя вЪ Лену, сы. 
новьямЪ Короля Воорща, вЪ разсуж- 
ден1и ‚ чшо брата ихЪ двоюроднаго 
Йаниелота нфшЪ на свёт65- Мн5не 
сте подтверждала сама родитель- 
ница его шфмЪ, что по всяк:й день 


‘приходя кЬ шому м$сту гдБ вол- 


зпебнима бросилась сЪ нимЪ вЪ морер 
плакала, Между шмЪ волшебница 
ничего ие упустила для мололаго Ко- 
ролевича , чилобЪ пригомовить онаго 
85 Рыцари и Витязи. Также пек- 
лась она иосынахЪ Короля Вооршя., 
и послала Самидру свою п^в$ренную 


ЖЪ Клавду просить, чтобЪ онЪ обЪ. 
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явилЪ ихЬ отЪ себя  независящими, 
КлавдЪЬ повел5ль Фарлену предста- 
вить оныхЪ. Атонель и ВооршБ при- 
зедены кЪ нему, и онЪ подалЪ пер- 
вому свой кубокЪ наполненный ви- 
номЪ. ВЪ сле мгневен:е дфвица мор» 
ская надфла на Лзонеля вфнокЪ изЪ 
двфтовЪ, коихЪЬ волшебный запахЪ 
наполнилЬ его яростнымЪ гнфвомЪ ; 
онЪ не допилЪ кубка, и бросилЪ оный 


сЪ осташкомЪ вина изЪ всБхЪ силЪ 


Королю вЪ лице, и потопшалЪ ко- 
рону и меёчь Клавда лежавиия на 
концф стола, ногами, Возстшало ве. 
ликое смяшенте, вЪ которомЪ Дори 
убишЬ ошЪ двоихЬ сихЪЬ братовЪ, 
Тогда погибли бы они, естьли бы 
ДФвица ‹ морская (Самидра) по на- 
ставлентю волшебницы ‚ не обратила 


оныхЬ © ишейныхЪ собакЪ. И 


шакЪ избфгли они впрочемЪ неминуе- 
мой смерти, невредимо вЪ палаты 


волшебницы. ВЪ може время Са-_ 


мидра двумЪ собакамЪ дала видЪ 
Королевичей, и КлавдЪ думая, чшо 
то Королевичи , погнался за ними 


АЮ>- 
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аюто <Ъ обнаженною шпатою. Уже 
достшигЬ онЪ, и хом®лЛЪ пронзил 
ихр , какБ шпага его ударясь вЪ 
дверь переломилась, чшо ему са- 
мому было пряшно, когда раз. 
судилф , `колико срамно бы для него 
было умершвишь своеручно таковых ` 


‘прошизниковЪ. ОнЪ велфлЪ мнимыхЪ 


Королевичей посадить вЪ темницу, 
вЪ намфрени судить ихЪ. -Но се. 
имбло очень худыя слБдапвтя. Весь 
ТовЪЬ возмущился по наученю Фарле. 
на, когда разнесся ‘слухЪ , чшо 
КлавдЪ сыновЬ ихь бывшаго Госуда- 
ря хочетЪ казнить мучительною 
смернию. ВЪ семЪ возмущенли КлавдБЬ 
сам ` впалЪ вЪ опасность ‘жизни, и 
долженствовалЪ изЪ Гова б$жашь; но 
и вЪ бБгсшвБ обывашели едва не 
изрубили его, естьлибЪ не удержал 
оныхЬ ошЪ того ФарленЪ ‚ добродБ- 
шельный Рынарь. 

ВЪ то время какЪ произходило <1е ве, 
ликое приключенйе , Лтонель и ВооршЬ 
были неуш6шны о отсудешви над- 
зирашелей своихЪ, Фёртена ‚ и Лам- 

Ба бига 
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бига его храбраго племянникя ‚, шакб 
чпо дама морская принуждена была 
послать за оными зБрную свою Са- 
мидру. Ся привела оныхЪ вЪ па- 
латы волшебницы си еще. Рыцаря 
Лоренца Пармскаго, ошправленнаго 


ошЪ ВельможЪ ГовскихЪ, чшобЪ у- 


вЪриться о чудесномЪ избавлен!и сво- 
ихЪ Королевичей, Радость обоихЪ 
брашоЪ о ырибыпици ихЪ была не- 


‘описанна. По крашкомЪ времени воз» 


врашились они обрашно кЪ ВельможамЪ 
ГовскимЪ сЬ обнадеживанемЪ ‚ чте 
дфшы покойнаго ихЪ Государя здрав- 
спвующЬ, и ВНБ всякой опасности. 
По чему Вельможи заключили ое 
статься своимЪ КоролевичамЪЬ вЪ 
вБрносшиз; и Королю Клавду, угро- 
жающему осадишь городЪ сЪ много- 
численнымЪ войскомЪ ‚ противиться 
всфми силами. Но вся р$вносшь ихЪ 
была бы безплодна, есшьли бы Фз- 
раенЪ не снискалЪ миру сЪ ихЬ не- 
приящелемЪ- ФарзенЪ вскорБ послв 
шого умерЪ, ВЪ тоже. время скон- 
чалась и Королева Говская, родишель- 
вица Дюнеля и Воорша. Лан» 


Ре итЬь о 


'Ланцелопф достигЪ уже осмнапь 
чаши л5фшняго возрасша, и защипь 
ница его увидфла, чшо пришло вре- 
мя, представить  онаго `Корелю 
Артуру, законному Ленному Госу- 
дарю ошца его, для посвящентя вЪ 
Рыцари. И. шакБ она  пофхала 
моремЪ с<Ъ нимЬ, сЪ его обоими 
двоюродными братьями вЪ Велико- 
британтю ; провожаемая пяшью род- 
сшвенниками д$вицы Самидры. през 
красными и храбрыми Рыпарями, 
и тремя дфвицами, имфя при себ 
множество служителей и коней. 
Они присшали вЪ гавани ФлондерутБу 
а оштуда сухимь путемЪ шество- 
вали ВЪ’замокЪ ЛрамалошЪ , гдб 
Король АршурЪ имлЪ свой придвор- 
ный сшанЪ. ‘ТамЪ дама морская 
представила сему монарху Ланцело- 
ша и его братьевЪ, великолфлно, и 


‘просила принять перваго вБ. Рыцар, 


смй ОрденЪ. Также просила поз- 


волить Ланцелопту получишь свое во- 


оруженхе неотЪ Короля, но опЪ самсй 


ея; На послБднфе, Король одаряющий 
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8Ъ семЪ случаБ щедро, не хошёлЬ 
было согласишься, но’чрезЪ прозбу 
племянника своего господина ИМвена 
склонился, и обфщалЪ Ланцелота ` 
учинить РыпаремЪ. ПослБ чего 
дама морская сЪ КорблемЪ прости» 
лась, и подарила юнош$ полное 
вооружене и четырехЬ  оруже- 
носцевЪ. 
- На‘ другой день волшебница 
Ланцелоту открыла чрезЪ Ивена о 
природ его только, чшо онЪ Коро- 
левской крови и ближн!й родстшвем 
никЪ КоролевичамЪ Люнелю и. Воор- 
шу, прося пришомЪ напомянушь Ко. 
ролю о исполненти его обфщантя, Ко- 
рсль АртурЬ сдержалЪ свое слово, и 
поставилЪ нетерп$лизаго Ланцело- 
ша вЪ Рышпари. Сей не мог никогда 
ожидать приняшия себя вЪЬ орденЪ, 
не оправлавЬ сего великимЪ дБиствиь 
емЪ, которое вЪ шомЪф состояло, | 
что у н$фкотораго Рыпаря, проко- 
лошаго шпагою и двумя приломле- 
ными коптями, вышащилЪ изЬ ранЪ 
жел$зо, и, клялся оному святыми 
шаин- 
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таинсшвами ‚ метить всмЪ ш6мЪ, 
кои будупЪ говоришь, чшо онЪ больше 
любишЪ проколовшаго его ‚ нежели 
его самого. 

ВЪ шошЪБ день’, Б который Лань 
пелотЪ получилЪ достшоинсшво Ры- 
паря, прислала госпожа Нояншская , 
данница Короля Аршура, просить 
у него помощи прошиву Короля Нор- 
шумберландскаго ‚ осадившаго ея 34* 
мокЪ , и СЪ которымЪ она примири- 


лась на условти, чшобЪ ей поста. 


вить Рыцаря, на поединокЪ сЪ Ры- 
царемЬ его, и чтобЪ ей покориться 
ему, естьли ея Рыцарь будешЪ по- 
бфжденЪ. ЛанцелошЪ просилЪ Ар- 
тура, чшобЪ онЪ его послалЪ шуда. 
Таковый опышВ ошважносши доста- 
зилЬ ему почпенте , какЪ ошЪ Коро- 
ля Артура и ‘его Рыцарей, шакЪ и 


ошЪф Королевы Геневры, коя была 


очень прекрасна, и на кою красоша 
Ланцелотова учинила впечатлфвге. 
Но и онЪ чувсшвовалЪ кЪ ней нёж- 
ную любовь. ВЪ мгновение его отЪ- 
Фзда ‚, успЪфлЪ онЪ просиль ее, ставБ 

Ба ‚ на 
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на колфна, о дозтоленши быть ея 
Рыц-ремЪ. ‚, Конечно , сказала она , 
‚Я сама того желаю. Бульше благо» 

„, получны ‚ прекрасный  сладчай- 
в ший другЪ. А онЪ ошвбиствовалЪ: 
„» благодарю государыня ‚ Когда вамЪ 
„то угодно. СЪ ш$мЪ подняла его 
>, Королева рукою, и онЪ возрадо- 
» вался , ощуптя прикосновенхе ея ру- 
э› ки кЪ себЪ „, И шакЪ пофхалЪ Лан» 
телотЪ ‚, примфтвный по б$лому во- 
оружен1ю ‚ данному ошЪ его защипт- 


ницы. 


Вскорё по прибыпии своемЪ кЪ 
замку госпожи Ноянтской побфдилЪ 
онЪ Рыцаря Короля Нортумберланд- 
с‘аго, и освободилЬ шаковымЪ обра- 
зомЪ сю госпожу. ПосемЪЬ храбромЪ 
дйстшвти елфловало множество дру- 
тихЬ ‚ ксихЪ подробное описанте бы- 
лобы пространно для сокращенля, 
КаэкЪ шо во оныя надлежашЪ: осво- 
божденте господина Говейна ‚ племян- 
ника Королю Артуру, сЪ его спут- 
никоми , кои взяты были вЪ плёнЪ ; 
побБда надЪ двумя исполинами при 
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Лрамалотв , когда Ксроль Ибермарк-. 
сктй прислалЪ вызов Королю Аршу-. 
ру. побёлда надЪ ГалехалтомЪ ›„ 
хотшораго онЪф ‘принудилЪ просить 
мира у Короля Лойрскаго, и прочия. 
Самый сей ГалехалтЪ послБ того 
побрашовался оружлемЪ сБ храбрымЪ 
ЛанцелотомЪ, и учинился пов рен- 
вымЬ его вЬ любви кЪ прекрасной 


_ Теневр$ ; обфщалЪ ему способство- 


вать ВЪ его сшрасши, и сдержал 
свое слово ‚ досшавя ему средстиво 
переговорить сЪ Королевою, при чемЪ 


- были они только трое. ‘Тогда напо- 


мнила она Ланцелошу о сладкихЪ. 
словахЪ, сказанныхЬ ему ею ‘при ра» 
спаванти. ГалехалшЪ присовокупилЪ 
кЪ шому, что всБ храбрыя дла сЪ 
того времени ЛанцелошомЪ’ учинен- 
ныя, не имБли инаго намфрения, 
кром$ угодить шой, кою любипть 
онЪ горячайшею любовю , и шребо- 
валЪ ‚ чшобЪ она ЕБ награждение за 
столь великтя услуги дозволила Ры- 
парю безЪ отлагательства поц$луй. 
у) За чемЪ допускаю я васЬ просить 
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‚, сказала она, это моя’ должйость, 
„› = — ВидяжЬ `Королева, чпю Ры- 
„царь не осм$ливаешся, схватила 
„ онаго полЪ бороду, и пбловала вБ 
‚ присудствти Галехалта. — Прекрас- 
„ный сладчайший другВ, продолжала 
„она, столько доказал, что я со- 
‚› всБмЪ швоя. , — ПошомЪ под* 
швердя обоимЪ РыцарямЪ о молча- 
‘ливости , удалилакь, 

Н5кошорая придворная госпожа, 
именемЪ —Малехилда, любившая 
Галехалша , увидла какЬ Королева 
Рыцарю первый пошфлуй дозволила,. 
и сте подало поводЪ ей сЪ любовни- 
КомЪ своимЪ открыться вЪ взаимной 
нБ5жности. Они уговорились вспомо- 
ществовать первымЪ. Так чшо вЪ 
один день, когда Король и онЬ 
для тайныхЬ совфщанй пряБхалЬ 
кКЪ Аршуру, употребили они об-. 
стоятельство сте вЪ пользу ‚ провели 
обоихЪ любовникоЬ ЕЪ удаленное 
м5сто, и безЪ помфшательстшвя долго 
_ наслаждались разговорами ‚› только 
‚› обнимались и цфловались, какь 
» люди, кои шого охомно ищушщЪ, „› 

Не. 
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Непродолжищельно пошбмЪ при-_ 
нуждены ЛанцелошЪ и ГалехалтЬ, 
коихЪЬ слава звала къ новымЪ опас: 
носшямЪ ‚ разлучиться ошЪ’ своих 
любовницЪ. ’Тогдз. волшебница при- 
слала кЪ Ланцелошу браша его 
ЯЗзонеля, для приняпйя онаго ЕЪ 
Рыцари, и Лонель совбршалЪ подЪ 
смотрфнемЪ его ‘первые свои 
подвиги. 

ПослБ различныхЪ приключенай, 
послал его Ланцеломь ко двору 
Короля Артура, тдф его Королева , 
какЪ достойнаго брапа Рыпаря сво- 
его, приняла очень милостиво. Око- 
ло сего времени  получилЪ АршурЪ 
извфстте о нападенти СесновЪ, почему 
онЪ весьма ЖалБлЬ о ошсудсшви 
храбраго Ланцелота. ОнБ собралЪ 
посиёшно  в<фхЬ своихЬ ВельможЬ 
шакже и Королева сБ оны 
своей послала за своимЪ РыцаремЪ, 
сЪ повел®нтемЪ , чрезЬ дв нед$ли 
ЯВИТЬСЯ Неотмвнно на сборное м$5- 
спо. ’Ланцелошь повиновался, и вБ 
обществВ Галехалта , господЪ Говейна 
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и ТГектора, выступилЬ  протизу 
СесноёЬ; ВЪ продолжен!и сей войнь 
влюбился АртурЬ вЪ знашную дЪ- 
вицу изЪ роду СесновЬ, именемЪ 
Коммилу ‚ получилЪ отЪ нее дозволе- 
ве на ночное свидане, пошелЪ 
шуда` неосторожно, и взяшЪЬ »Ъ 


`плБЫЪЬ разЪЬБздомЪ вЪ сорок всадних 


‘кахБ состоявшемЪ. ОнЪ ошходя, 
чтобЪ безпрепянственн$е происходи- 
ла любовная с1я дорога, велБлЪ 


КоролевБ5 своей сказать: чтобЪ она’ 


безЪ него ложилась вЪ посшелю, ибо 
онЪ будешЪ  завшра очень рано 
упражненЪ распоряженгями кЪ сраже- 
ню, и не прежде сЪ нею можешЪ 
видбться , какЪ возвратясь со онаго. 
По сему извбспию Королева условясь 
сЪ Малехиллою, увБдомила чрезЪ нее. 
обоихЪ Рыцарей, чшо они могутЪ 
кЪ нимЪЬ ночью приштить. Рыца- 
ри пришли вЪ назначенный часЬ, и 
каждый принятЪ „ошЪ своей милой, 
‚экакЪ обычайно любящися, и им$. 
„ли всБ весеме и ушФху какЪ над- 
„ лежишЪ любящимся. ПередЪ свБ- 
2 ШомВ 
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„помЪ же встали оба Рыцари и 
‚ пошли куда надлежинщЪ. ‚, 

Тогда узнали ЛанцелошЪ и Гале- 
халшЪ о случившемся <Ъ Королем 
АртуромЪ, м освёдомились сЪ госпо- 
диномЪ ТовейномЪ, куда имЪ слБ- 
дуешЪ о рриюь. для его избавле“ 
вия, Но особа чрезЪ которую они 
освё домлялись обманула ихЬ, и они 
впали въ руки скрывшагося непр:я- 
птельскаго войска. По ушрашв толь 
многихЪ храбрыхЬ предводишелей, 
чрезЪ что Королева и государство 
доходили до погибели ‚, принялЪ госпо- 
динБ ИвенЪ начальство ‚ и Король 
ИмерЪ взялЪ на себя носить госу- 
дарсшвенное знамя, Дошло кЪ сраг 
жентю, и войски пл$неннаго Короля 
бихися. шоль храбро , что Сесны обра- 


тились ВЪ бБгспво, и ушли вБ 


весьма крфпк!и замокЪ Валь де Ло. 
гунЪ называемый. 

Скорбь Ланцелошова о его не-. 
ррАеы, Ч до безум!я , от 
котораго авился онЪф только по» 
моцию Виваны, м госпожа замка ла 
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Роша, гдБ онЪ заключенЪ былЪ, его 
выпустила. Коль скоро онЪ свобо+ 
дился, напалЪ на СесновЪ ‚ рззбилЪ 
ихЪ ‚ избявилЪ Короля Артура и сво- 
ихЬ тшоваришей, и замокЪ взялЪ 
По всБхБ сих блисташельныхЪ 
дБлахЬ, предсщалЪЬ ЛанцелошЪ кЪ 
Королев5. „Геневра’ бросилась ему 
„на шВю и цВловала его, чшо всВ 
„»видфли, которые тамЪ были; ини. 
„кто не зналЪ что сте значило; ни- 
„ко не посшиталЪ истинной шому 
;› причины; самЪ Король (принимаю- 
„ий  постунокЪ сей признатемЪ 
‚› за его освобожденте) доволенЪ былЪ 
„внушренно ‘и радовался о семЪ. ‚, 
ВБ шошЪ день сидбли за круг- 
лымЪ столомЪ шри новые члена, 
тосподинЪ ГовеинЪ , господинЪ Гек- 
мор и ЛанцелотЪ морской. и дла 
ихЪ вписаны при дворф Короля Ар- 
’шура. ЧрезЪ н$сколько времени‘ по- 
лучилЪ Король письмо изЪ рукЪ дБ- 
вицы , имфвшей вЪ провожанги сво- 
емЪ Рыцаря и великолЪпное снаря- 
жене послфлдующихЪ. ВЪ семЪ пись- 
‚ мБ 


ЛЬ З: 


м5 дБлано ему укорензе за неблаго- 
дарность протшиву Короля ‚Камелид» 
скаго Лесдогана , отЪ копюраго им лЬ 
онЪ круглый сшолЪ, и коего дочь 
была Геневра его ‘супруга; на мБ- 
сто оныя ВЪ брачную ночь подм$Б- 
нили ложную Геневру$; которая раз- 
дВляешЪ сЪ нимЪ его пресшолЪ; а 
‚настоящая Геневра, кою она умер- 
швить велБла , спаслась ошЪ ублицЪ 
своихЬ удивишельнымЪ образомЪ. 
Цисьмо было подписано: Королевна 
Геневра, Дочь Короля Лаологана; и 
Рыцарь, сберегающуй дфвицу ‚ чело- 
вБкКЬ важнаго вида, коего лБта и 
` знаки ран дфлали доспойнымЪ по- 
чтения, 

Была то дочь Сенешаля Короля 
Леодогана, игравшая сю безчестную 
комедтю. Она ужё `сЪ самаго брака 
Артурова располагала сю выдумку 5 
но дБло ошкрылось, и она принужде- 
на спастися бфгсшвомЪ. ЧрезЪ н$- 
сколько ^лБщЪ д$ло замолкло, и он& 
получила всБ свои замки и имвите. 
Нынф возобновила она се безсшыд- 

у | ное 


32 ет 

ное намБрене, а особливо по сов ту 
ого старзгго Рыцаря, БертелакомВ 
называемаго, кошорый общался 
ушвердить я право. Дошло до шо 
го, чшо дочь Сенешалева , Героиня 
комедли сей, Н:конецЪ выступила 
на шеяшрЪ — провождаемая тбуЪ 
БертелакомЪ для утеержден!я, чшо 
она дочь Короля Камелидскаго Лео- 
догана, и законная супруга Короля 
Аршура$ каждый отвергающяй ‹е , 
вызывань на поединокь старымЪ 
ФыцаремЪ. АршурЪ отвтствовалЪ + 


ВЪ  собранзи ВельможЪ ЛогрскихВ 


и КамелидскихЪ долженсшвуетЪ р$ь 
шишь, слфдуетЪ ли сле дфло за- 
кхлючить доказательствомЪ ‘оруж!я 
или нБаЪ, Старый Рыцарь, за- 
ботянийся, что приговорЬ собраная 
того не можешЪ бьышь выгоденЪ лля 
госпожи его, вылумалЪ другое сред- 
ство ‚ которое ` повидимому было 
опасн$е, но для них улобнфишее 5 
а именно пропусшилЪ слухЪ, будто 
бы зБ л5сахЪ видфлЬ  страшяаго 
вепря; ошважный МонархЬ был 


П9= 


=-— 
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` побужденЬ шёмЪ, Вхать ВБ шо мб, 
‘спо на охошуз скрытмые люди из- 


лучили Короля, схвашили и тайно 
увезли &Ъ Камелиду. АршурЬ во все 
то время, какЪ быль во власти 
подложной Геневры, принять ее за 
конною супругою. НапослВдокЪ ув$ри- 
ла она его, чшо она ДЪйствишельная 


дочь Деохоганова,.а раздфлявшая сВ 


нимЪ престолЪ дочь Сенешалева. 
Когда. обманЪ ей быль столько уда- 
ченЪ, шо неё шрудно уже было подз 
вигнушь Короля Артура, _ созвать 
ВельможЪЬ , и обЪявить онымЪ, чо 
онЪ самЪ лБло нашелЬ истиннымЪ, 
ЛанцелошЪ узналЪ о семЪ, и вызвал- 
ся, что онЪ чрез побфлу шрехЬ 
Камелидскихь Рыцарей, избавит 
честь Королевы, и докажешЪ ея не- 


‘Винность. Госпожа Камелидская при- 


няла вызов и представила шрехЪЬ 
Рыцарей, коихЬ ЛанцеломЪ  веБхЬ 
побБдилЪ. ЧрезЪ пою АршурЪ при- 
Нуждень сщалЬ, оправдать его дог 
казашельство и Геневру признашь 


Йеодогановою дочерью $ но онЪ не 


Часть. ДГ. В ВЗИз 
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взирая на сте осшавилЬ оную, Или 
но крайней мЁрБ разлучился сБ нею, 
и уговорилЪ Галехалта уступить ей 
землю Сорелойскую ‚ чшобЪ ена шуда 
жить Фхала, Сочинитель не забылЪ 
упомянуть, что ЛаннелошЪ за нею 
посл довалЪ ‚ шакже и ГалехалшЪ 
сЪ, Малехилдою. Артур же между 
пбмЪ былЪ еще очарованЪ прелесшь- 


ми Камелидской дфвки, и продол- 


жалЪ веспи ее какЪ свою Королеву. 
НаконенЪ Папа наложилЪ на все Ар. 
шурсво государсшво запрещенле , по. 
велБвая оному жишь сЬ законною 


супругою ‚ доколь`не разлучитЪ его. 


сЪ нею церковь, - 

Запрещенте продолжалось около 
четьтрехЪ `м$сяцовЪ ‚ какЪ дБвка и 
ея Рыцарь впадши ®Ъ бол$знь, при 
смерти признались вЪ своемЪ обыди 
"Тогда Вельможи Камелидске при: 
нужлены ‘были, просить у Королевы 
Геневры прощенёя, и возврашишь ее 
кЪ супругу, который шакже принялЬ 
оную сЪ любовю, 


И: 


иена ы... 


_ Любовь Аршурока кЪ подложной 
ГеневрБ рассорила его сЪ Ланце- 


‚ лотомВ $5 по примирени же его сЬ 


супругою, упошпреблялЪ ГалехалтЪ 
всБ силы, возврашишь ему столь 
храбраго Рынаря. И шакЪ АЛанце- 
лошЪ вновь допущенЪ кЪ круглому 
столу, честь, которыя его новыя 


`Рыцарсктя подвиги ежедневно учиня- 


ли лостойнфйшимЪ, ВЪ одномЬ изБ 


сихЬ  опасныхЪ приключенй по- 


хищенЪ онЪ волшебницею Морганою, 
но кошорая однако позволила“ осша- 
вишь ему свое заточенте, для сня- 


ия приключенлтя, а именно башни — 


страдантя ‚ сЬ условтемЪ ‚ чтобЪ онЪ 
возвратился оспяшь вЪ5 неволю, по 
окончанти подвига. По чему убилЬ 


_ онЪ Рыцаря башни — сшрадантя, у- 


чинилЪ Артура ГосударемЪ сего зам- 
ка, и освободилЪ господина. Говей- 
на, Герцога Кларенскаго и прочихЬ 
знашныхЪ невольниковЬ, коихЪ Леа- 
ралЪ им$лЬ вЪ започени. Вскорб 
посл сего подвига возвратился онЪ 
8Ь неволю кЪ волшебницБ Морган, 

В 2 ‚ КО 
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которая по многимЪ язвишельным 
насмёшкамЪ , и по многимЪ безплод- 
нымЬ покушентямЪ ‚ выгнать Коро- 
леву изЪ его. памяши, хошя дарсва. 
’ла ему вторично вольность, но <Б 
злобнымЪ усломемЪ, чшобЪ онЪ ко 


двору Короля Артура до свяшокЪ не 


приближался. ТамЪ межлу шфмЪ 
` ничего о немБ не вБдали , и не знали 
что подумать. ЛанцелотЪ-по друж- 
65 кЪ Галехалму, и вЪ надежд 
найщишь онаго В СорельВ, шуда. 
пофхалЪ. Надежда сля его обмавула, 
и досала его дошла наконецЪ до 6Ъ- 
шенства. ОнЪ получилЪ шоль силь- 
ное шечен1е крови носомЪ ‚ что оною 
смочена сшала` вся его постель. Га- 
лехалщЬ ®Ъ равномЪ уповзифи полу- 
чишь о нем извфспме вЬ Сорель$, 
`прибыхЪ шуда.и узналЬ, что Лан- 
целошЪ хошя ночевалЬ вЪ его замкВ, 
но вЪ шуже ночь опять оный оста- 
вилЪ, Сле чувсшвительно его огорчие 
ло; но сн не видалЪ еще омочен- 
ной крою постели на коей спалЬ 


дру его, ВзорЪ ‘на оную, было 
ему 
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| ему увбреше, что его соннаго у. 
мершвили, и онЪ умерЪ сЪ тоски о 
шомЪ, кЬ неописанному сожаленгю 
Короля. Аршура, Королевы Геневры, 
а особливо н5жной своей Малехил* 
ды. м 
Ланцелоптово’ бфшенсшво безЬ 
помощи защитшниты ‘его дамы мор- 
ской. было бы ‘неизифльно; и шоль. 
ко ею возвращенЪ ‘онЪ зЪ прежнй 
`разумЪ. Между шёмЪ ТГеневра опла- 
кивала его какЪ мершваго, и немало 
удивилась ‚ увидфЕБЬ онаго при двор 
‚Короля -Бодемага, на поединкБ СВ. 
КоролевичемЪ МалехгантомЪ Она 
разгнфвалась , что Ланцелот неуз®до-_ 
‘милЬ еео себф: почему приняла она- 
го очень холодно, и пошла вЪ свою 
комнашу , не говоря <Б нимЪ ни. 
слова. ЛанцелошЬ посл того взялЪ 
позволеме у Короля Бодемага, и 
|  пошелЪ на мосшЪ Сусенскти , гдБ онЪ 
|  ошЪ Рынаря мосша, вЪ мн$н!и что 
| Утодно будешЪ Королю , -задержать 
бившагося сЪ его сыномЪ , взямЪ 
подЪ караулЪ. Произшесшате сле раз- 
В 3 не. 


несло молву, будто бы ЛанцелотЪ 
защищаясь лишился жизни. Скорбь 


Королевина ‚отЪ сей вфсши была без- 


предБльна, и она вознамфрилась у- 
моришь себя голодомЪ. Два ифлыхЪ 
дня она вЪ шомЪ утвержлалась, и 
ЛанцелошЪЬ услышалЪ, будто бы 
ТГеневра скончалась; по крайней `мЪр$ 
вБроятно было, чшо она кЪ смерщи 
близка. `Ланцелошь хошфлЪ  зако- 
лоться, и сте ужасное ДБло произ- 
вель бы ‚ естьли бы не удержали отЪ 
упого Рыпари, его стерегиле. ‚Си 
привели его кЪ Королю Бодемагу , 
который кЪ величайшему ихЪ изум- 
леншю ‚ принялЪ онаго сЪ многимЪ 
почшентемЪ ‚ и немедлБнно ошкрылЪ 
ему ‚ каковое сильное учаспие беретЪ 


‚ ВЪ жизни его Королева, обнадеживая 


пришомЪ, что оная безмфрно обра-_ 
дуешся его увидя. ВЪ самомЪ дБлБ 
увидфлись они сЪ равнымЪ восхище- 
нтемЪ, ЛанцелошЪ безЪ шруда о- 
правдался предЪ своею госпожею ‚, ко- 
порая напосл$докЪ указала ему окно, 


_ВЪ кое можешЪ онЪ влБзшь кЪ ней 


ночью, 9% Ра- 
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Радость ихЪ была безм$рна вЪ 
_семЪ ночномЪ свиданЁи; ибо долго 

страдали они другЪ по друг$. На 
разсвёшв растались они, не прим6- 
мя, чо ЛанцелоюЪ влазя 5Ъ окош- 
ко поранилЪ себ руки, и что из-_ 
текшею ошЪ шого кровью замаралЬ 
Королевину постелю. 

"Того же дня преЖЪ  обБломЪ , 
пришелЪ МалеагантЪ кЪ Королев% , 
‘принести ей пбздравлене, увилЕзЪ 
окровазленную посшелю ‚ вообразилЪ } 
по стя кровь Сенешаля Лрьок‹а, и- 
мфвшаго свбжтя раны, кои марали 
еще его постель, и заключилЬ по- 
тому, что ЛрьоксЪ ВЬ стю ночь поль. 
зовался крайнею Королевиною благо. 
склонностию ‚ м обвинялЪ оную пред 
всёми, что она ночь сю препроводила 
<Ъ СенешалемЪ ЛрьоксомЪ, вЪ чемЪ 
обстоящельсшво , что 06$ постели 
были замаргны кровью ‚, казалось ему 
неоспоримымЪ доводомЪ. ЛанцелошЪ 
вызвался сте оклеветачие защитить 
оружтемЪ, и получилЪ шэковый верьхЬ 
мадЪ МалеаганиомЪ ‚ что отешЪ она- 

а. го 
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то принужденЪ былЪ просишь проще- 
вля, по желантю оскорбленныя, у 
ея Рыпаря, ‘ТаковымЪ стыдомЪ об- 
руганный МалеагантЪФ былЪ доволь- 
но подлЪ ‚, приказав Ланцелота об- 
маномЪ поимашь и заключишь вЪ 
темницу. Никто не зналЪ ‚ куда 
онЪдёлся. ВЪ шо время прибылЪ 
господинь ГовейнЪ ко лвору Короля 
Бодемага кБ Королев ГеневрБ. Ма- 
леаганшЬ опасающтйся чтобЪ.бездль- 
сниво его не открылось ‚ вручилЬ имЪ 


‘обоимЪ подложныя письмы, по ко-. 
тпорымЪ выфхали они поспфшно вЪ 


ЛрамалошЪ, гд$Б онаго сыскать на» 
дБялись, между ‘амЪ какЪ сей воз- 
дыхаль еще вЪ заточенти. Нако- 
незЪ сестра Малезганшова , по сожа- 
лБнгю о сульбБ его выпустила его 
из шемницы, и немедллбБнио сра- 
зился онЪ еще «Ъ МалеагантомЪ ‚ и 
убизЪ онаго убхалЪ ко двору Арту- 
рову. Непродолжишельно за шбмЪ 
прибылЪ Рыцарь МаргонлЪ, двою- 
родный брашЪ убитаго, вызвать 
его на поединокЪ, и назначилЬ кЪ 

| биш- 
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° битв$ день Магдалены ‚ при дворВ 


Короля Бодемажа. ЛанцелошЪ явил- 
ся, ПобфдилЬ и отсфёкЪ ему голо. 
ву. Прежде сего сражентя, произ- 
ходили у него поединки сЪ многими 
Рыцарями, говорившими худо про 
Геневру, коихЪ онЪ всфхЪ поб$дя , 
принудилЪ сл$довать кЪ ней для 
испрошентя помиловантя.  Возвраща» 
ясь же назадЪ, „освободилЪ онЪ `из- 
бавишельницу свою Малеагантову се- 
сптру › Которую сжечь хошБли. 

По сихЪ знаменитыхЪ подви- 
гахЪ случилось ему множесшво неща- 
спий,  ОнЪ былЪ увезенЪ и содер- 
жанЪ. подЪ карауломЪ, сперва ошЪ 
старика СЪ золотымЪ кругомЪ , 
помомЪ ошЪ волшебницы Морганы, 
ИзЪ шюрьмы вЪ которую заключи- 
ла его послБдняя, ВЪ замк$ ла Ша- 
реш › освобожденЪ снЪ дфвицею при- 
носившею ему пищу, и напослВдокЬ 
по разныхЪ приключензяхЪ, сл$до- 
валЬ вЪ КорбеникЪ , ко двору Короля 
Перла иностравныя земли, имв- 


°шаго у себя святый сосудЬ. 


В Весь. 
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Весьма странно включаеш® здЪсь 
сочинишель ВБ одномЪ мс бого.- 
говфиныя и больше нежели подлыя 
выдумки; ибо ошЪ повфствования 
какЬ ЛанцелошЪ видЪлЬ: святый со- 
судЪ и 5лЪ изЪ онаго, вспадаетЬ 
‚ онЪ на чудное намфбренте Короля 
Перла ‚ чшобЬ довесшь Ланцелоша 
кКЪ сообщентю сЪ своею дочерью, да. 
бы оная ‘очревашела ошЪ него свя- 
щеннымЪ д5тищемЪ ‚, о коемЪ были 


ужё мномя предв5щани ‚и омЪо 


„› коего воликое благо открыться 
›, имфещъЪ. ‚„, 

Хотя Королевна была безмфрно 
лрекрасна; но совс$фмЪ шёмЪ мамка 
ея старая Бризанна предвидФла, 
что ЛанпелошЪ не исполнишЪ нам$- 
рентя Короля Перла, понеже лю- 
битЪ только единую на свБшбБ Ко- 
‘ролеву Геневру; по чему выдумала 
она сл5лующую хитрость. Она на- 
‘лгала Рыцарю , будто бы Геневра 
ВР шошЪ день прибыла ко двору, и 


препроводитЪ ночь вЪ ближнемЪ зам- | 


к5. она вызвалась его проводить 
шуда. 


| 
в 
у 


тет челн 


| 


туда; ЛанцелошЪ не разлумалЬ 
И слБдовашь за нею, и шамЪ старуха. 
’ мподнесла ему напитокЪ, ошЪ коего 
— онЪ обезумЪ^Ъ, и чаялБ себя быть 
’  ВЪ Драмаловб у Геневры. Бризанна 
| видя, что напиток дБйсшвуешЪ , 
пустила Рыцаря в5 шфмный покой, 
8Ъ коемЪ Королевна лежала на по- 
‘стелЗ. ‚,.ДФвица приняла его ра- 
‚› длосшно и оказала ему шаковуюжЬ 
, ласку и любовь, каковую оказыва- 
ла ему Королева. — И рожденЪ Га» 
„элаадЪ юнфиций ‚ совершивший при- 
„„ ключенте  святаго сосуда, и возлег- 
| `эшй на опаеномЪ сБделищб вЪ круг- 
| › ломБ столб, ошЪ чего ВБ тоже 
‚› мгновенте умерЪ .,. 

ЛанцелошЪ$ пробудился‘ на раз- 
свфшб, возложилЪ на себя оруже, 
изумился , и не зналЪ гдЪ онЪ былЪ. 
АДйсшвые напишка прошло, ° онЪ 
имфлЪ свой разумр по прежнему; онЪ 
видфлЬ незнакомую д$Ъвицпу и’ спра* 
| шивалЪ ко она. Королевна ош- 
’  крылась ему. ’Тогла увидблЬ онЪ 
—  6ебя обмануша. „’ТушЪ извлекЪ онф | 

„› Мечь 
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› мечь свой, и шедЪ кБ лфвицб, 
‚. ГоворилЪ: вы меня зло обманули , 


„ дфвица, но должны за сле умереть, 
„› Тогда взмахнулЪ онЪ мечь свой, и. 


„› дввица очень -испугавигись смерти, 
„кричала о милости сБ^ зжашыми 
‚› руками, говоря : ахЪ! благо» 
„, родный Рыцарь не убивайте меня. 
_„› ОнЕ остановился вБ размышленти 
‚› она показалась ему  прекрасн$е 
„› прежняго. Мон дрожалЪ ощЪ не- 
„, Удовольствия и гнифва, шакь что 
„едва могЬ держать свой мечь, и 
‚не зналЬ умершвить ли её, или 
‚› оставить живу. ДЪвица неумолкно 
„ кричала о милости, и стояла предЪ 

‚ вимЪ почти нага вЪ одной только 
> рубешкв на колёнахЪ. А онЪ взи- 
ы рающий на лицб ея и усша, гдБ 
„было шолико красоты ‚ сказалЪ кЪ 
а ней: дфёвица вы можеше иштить, 
„ <Ь полною побфдою, чего лругая 
„не имфлабы, и неблагородно бы 
‚›мн$ мешишь себя надЪ вами, 
 чтобЪ уничтожить столько ‘пре- 
‚> лестей. Прошу васЪ, благоволите 
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„Забыть, чшо я обнажалЪ мечь 
„› прошиву васЪ. Ибо негодоваве` и 
в» гнфвВЪ привели меня кЪ шому. Го- 
„, сподинЪ , ошвф$чала она, я прощаю _ 
„ васЪ, как вы просшили мн, что 
»я васЪ прогнфвала. ’ПомомЪ вло- 
„› жилЪ онЪ мечь свой ВЪ ножны, и 
» простился ‹Ъ нею. „,. 

Посл сего приключения не мож- 
но было Ланцелоту возвратиться вБ 
КорбеникЪ ‚ и онЪ`убхалЪ , осв$Б- 
домляясь вездВ дорохою 0 брашВ 
скоемЪ ЛтонелБ. При входВ вЪ за- 
мокф, лежащ!й на горф, нашелЪ онЪ 
Рыцаря ему обЪявившаго, что ни- 
кто _вЪ оный не впускаешся непрело- 
мя напередЪ сЪ нимЪ копья. У: 
глубленный вБ послфднее свое при-. 
ключенте ЛанцелотЪ. Не внималЬ его; 
_и потому ничего. ему не отебтетво- 
валЬ. Рыпарь же сочтя молчание его ‚ 
за пренебреженте, наскакалб на не- 
_ ко, выбилЬ его изБ сБдла, и сбро- 
силЪ вЪ ровЬ наполненный водою , 
овладфлЬ его конемЪ, как побЪ диз 
мель, Между швы какЪ ЛанцелотЬ 

охлу* 
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оглушенный падентемЪ , схватился 
за дерево, чтобы не утонуть, и ‹Ъ 
великимЪ трудомЪ спасся. — Весьмя 
опечалясь вошелЬ ЛанцелошЪ вЪ го- 
роль, и с‹БлЪ у колодезя подЪ че- 
шырмя древесамиь вскорБ прибыли 
шулажЬ четыре Рынаря, и ‘за ни. 
ми четыре конюшихЪ. ПослФдн!я 
влекли за ними силою дЪфзицу , ко- 
торая изф любви КЬ Ланцелоту и 
почщентя кЬ его храбрости’ обфща- 
лась сохранишь  вБчное — дВвешво. 
ОдинЪ изЪ Рыцарей хот$лЪ ее из- 
насильствовать. „АхЪ! возопиля она , 
‚добродБтельный мужЪ ЛанзмелопЪ , 
’ для чего шобя нБиЪ злБсь! шы бы 
отмсшилЪ за меня и за себя, стыдЪ, 
который миф причинить хотяшЪ. ‚› 
ЛанцелошЪ шотшчасЬ узналЪ оную по 
‘голосу, бросился на помощь, убилЬ 
дерзскаго Рыцаря сЪ двумя подлы. 
ми его общниками. и обрашя про» 
чихЬ вБ бФгсшво, получилЪ себ ко- 
ня вБ замфну утраченваго. Дфвица 
также поимала одного, и предложи- 


ла ему Бхашь вЪ ближый замокЪ у 


над- 


а режет: ео ух? я 
Е ЕЕ, лат а 


{ 


| 
и 


ивемиЛьы 47 


надлежащий мужу ея шешки кЪ 
ужину и ночлегу. ЛанцелошЪ согла» 
сился, и приняшЪ ошЪ хозяина зам- 
ка весьма, ласково. Туш узналЪ 
онЪ впервые, чшо ГекпюрЪ морской , 


``Рыцарь круглаго стола. ему братЪ } 


а именно былЪ онЪ побочный сынЪ 
Короля Вана Беноискаго, ВЪ шошВ же 
еще зечерь  ошмстилЪ  ЛанцелошЪ 
Рынарю спюолкчувшему его ВЪ воду $ 
онЪ сразился сЬ нимЪ., столкнулЬ его 
равномфрно вЪ воду, и принудил 
его отдашь себ мечь его. ПошомЪ 
завоевалЪ онЪ шахмашныя о доски, 
коихЪ шашки сами собою двигались 
и игру вели. Си шахмамь послал 


‘онЪ кБ своей госпожБ чрезЪ Рыцаря 


изЬ Королевсшва Логрскаго. 

ОнЪ совершалЪ опять разные 
храбрые подвиги, какЪ  получилЪ 
отЪ Королевы позвел$нте, явищься кЪ 
Турниру вЪ ЛрамалошЪ, при коемЪ 


‚и она будетЪ. При взорБ на свою 


возлюбленную взБрный Рыцарь сЬ 
радости обезпамятлЪ ; но прежде 
уже о себъ сю Рынарскую 

т 
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славу. Но сте не единое было ему 
награжленте ‚ отЪ своей любовницы 
`ВЪ слБдующую ночь получилЪ онЪ 


еще лесшифишее. „ Она пришла вЪ 


‚, комнашу Ланцелошову, и какЪ они 


°.. увидфлись., бросились другЪЬ кБ 
4, Другу: <Б расИросшершыми руками; 


„как должно ожидавшимЪ шого дол- 
3 говременно. Они сд$лали *° себ 
„ь толь великую радость. чшо я 
‚, не могу того изобразить ( говорилЬ 
›› сочинитель ). И шакЪ сна раздб- 
лась, чтобы лечь ‹Ъ нимЪ за по, 
„з что онф столько для нее претер- 
„п5лЪ, Она учинила ему столько 
3; веселя И столько уш5шения какВ 
‚› тому коего какЬ самое себя люби». 
„ла. ТакЪ провели они ночь вмБ- 
эсшВ, и имбли другЬ ошЪ друга 

„> радость Которой давно желали. ‚„, 
Посл сего опибываешЪ сочиниз 
шеёль опяшь разныя Рыцарскля дфла, 
Ланцелотовы ошЪ часши сЪ ‹сочлена- 
ми своими круглаго стола, от части 
же вЪ заступленте, нфкошорыхЪ изЬ 
нихЬ. ВБ пушешеснтати своем; для 
Фи 
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|  отыскамля ‘браша своего Тектюора хз. 


убнлЪ он Рыцаря ‚ оШнимавшаго 
у вс5хЪ пробзжающихЬ лошалей } 
также двухЪ  исполиновЬ замка 
Фи нитагеля, Но посл$ сего подвига 
чрезЪ предательство одной дфвины 


‘попался свЪ звисвь ВЬ неволю кВ 
‘волшебниш$Ъ Морган себтр5 Аршуро- 


вой ‚ клпорая` долго удержала его, не 
по злости, Но ИЗЬ любви кЬ 
нему: но шщешно $ ибо Ланце- 
дошЪ былЪ непоколёбимь #Ъ любви 
своей кЪ  ТГеневрБ. ТовеивЪ опять 
зыБУалЪ  искашв его, но всф онаго 


‘развёлывантя были безплодны. Почти 


два года РА ЛанщелотЪ вЪ 
пемниш 5  наконецЪь когда Веня 
укрясила луга свВжею зеленью, 
кышелЬ онЪ. изЪ шерпёня, и 2В 
досАдВ разломалЪ 8 окн® желёзныя 
решенки › досталЪ себф кеня ипод- 
ное вооружен1е , и маковымЪ обра 
зомЪ самЪ себЪ достеВилЬ вольность, 

- По семЪ слБдуешЪ оплятв спис4- 


‘нте РыарекихЪ подвитовБ.. подоб» 


выхЪ прежнимЪ. При первом\ь слухв 
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© нарушенти мира между АртуромЪ 
и КлавдомЪ, призванЪ АЯанцелошЬ 
в Лрамалошб. (ВЪ се время 
БрумантЪ племянникБ Кероля Клав- 
да вЬ накаган!е, чшо онЪ сёлЪ на 
опасное сФделицб вЪ кругломЪ сию» 
лБ, снизшедшимЪ сЪ нё6бесЪ огнемЪБ 
обращенф вЪ пепелЪ.) Заключено 
не дожидаться нападен:я ошЪ не- 
приятеля, но напасть на самую 
Талмю, и ЛанцелошЪ получилЪ 
начальство надь зойсками вБ семЪ 
походБ. КлавдЪ узнавЪ сте, послалЪ 
посла кЪ Римскому Цесарю, (сочиние 
тель именуенЪ  онаго. ЦесаремЪ 
'ТивераномЪ } просишь помощи. Лан- 
хелошЬ’и его храбрые товарищи 
вышли ва землю вЪ Фландрии, и 
завоевали сшрану сю, котшерая вБ 
-о время называлась  ФалингурЪ. 
Хотя Клавдинь сывЪ КлавдоЪ и 
сродникЪ его КоирадЪ оборонялись 
храбро, и были подкр5пляемы 
Римлянами, но не могли противу 
сшоящь Ланцелоту , товарищамЬ его’ 
и Королю Артуру. ДанцелошЬ вБ 
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награждене храбрости своей › полу- 
чилЬ ош него Королевство Галлгю ; 
Клавдинф долженсшвовалЪЬ спасаться 
бЪгствомЪ ‚ и принесЪ Королю Ар- 
 шуру ключи гброда Ганны, ‘Тако» 
вымЬ образомЪ АршурЪ сЪ Ланце- 
лотомЪ и всБми членами круглаго 
стола возвратился =Ъ ЛрамалошЬ сБ 
побфлою , ив шроицынЪ день имлЪ 
мушЪ шоржесмвенный придзгорный 
сшанЪ. 
Слава о семЪ призлекла ВБ 
°_ ЯрамалотЪ множество Князей, го- 
сподЪ ‚ госпожЪ и дёвицЪ изЪ сос$д- 
сшвенныхЪ земель. Между прочими 
прибыла шуда и дочь Короля Перла. сЪ 
великимЪ числомЪ послБдующихЪ за 
нею, маленькимЪ ГалаадомЪ пло- 
домь ошибки Ланцелошовой, м сБ 
хишрою сшарухою Бризанною. Каж-. 
дый удивлялся красош6 Королевны у 
сама Геневра старалась пребывание 
ея при дворБ своемЪ учинить ей 
праяшнымЪ , ласкала ее, и убфдила 
 опочивать СЪ собою вЪ одной спаль- 
вв. ОдинЪ шолько ДЛанцелощЪ не 
а. см$лБ 
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смфлЪ на нее глаз возвесшв, ибо 
_ сЪ стыдомЪ напоминалЬ, чпю онЪ 
‘обнажалЪ прошиву её шпагу. Коро- 
левна сшужала о семЪ, приписывая 
поступокЪ его, носимому ошЪ него 
кв ней презрфьяю. Она ошкрыла 
печаль свою сшарой Бризаннф, ко* 
шорая обфщала ей доставить Рыца- 
ря еще разБ вЪ ея обЪяпЕя , что и 
исполнила. Бризанна подслушала Ко* 
_ролеву › какЪ оная приказывала чрезЪ 
свою служанку . сказать Рыцарю , 
есшьли можно, чтобЪ онЪ пришелЬ 
КЪ ней ночью ; тогда она велБла Ко- 
ролеёнв по ранфе лечь вБ постелю ; 
` робфжала кЪ Ланцелоту, доколВ еще 
посланная ' биЬ Королевы дойтитшь 
кЬ нему не могла ‚, и когда ужё онЪ 
легЪ спашь загася оГоНВ , сказала 
ему, что. она его тайно проведешь 
КЪ Королевф, Думая, чшо шо’ слу- 
жанка Королевина › вскочилЬ Лание- 
лошЪ, вБ одной рубашк$В о сЪ постели ; 
`Бризанна взяла его’ за руку ,› 
‚› привела его кЪ постел$ Королевни- 
ээной и положила кЪ ней;и онфучивй\`Ъ 
„СЪ 
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> СБ Короелезною ‚ какЪ обыкновенно 
‚ СЪ госпожею своею Королевою , по. 
„неже онЪ думалЪ, чию то госпожа 
› его Королева. „, 

Между шБмЪ. Геневра усльпшала 
шумЪ вЪ своей комнашБ, и шошчасЬ 
узнавЪ Ланцелоша по голосу, ураз- 
умфла, что онЪ ей невбренЪ. Она 
‘начала свои о шомЪ жалобы довольно 
громко. ЛанцелошЪ. усльпиав5 ея 
голосЪ ‚ увидл^Ъ , что его обманули. 
„ Тогда надфлЬ онЪ свою рубашку и 
_» хошлЬ уйшить, но Королева схва- 
‘’„шя его за ворошБ ‚, сказала: а! а! 
„„изм$нникЪ ‚ неблагородной Ры- 
„царь, которой ЕБЪ моихЪ ‚ комна- 
„тахЪь и вЪ моихЬ глазахЪ любов-о 
»ныя свои дБла производит ‚, ула- 
„лись отсюда, и опасайся возвра- 
„› титься вЪ шБ м5сша, гдф буду я 
‚›› находиться. УслышаЕЬ сте повелЪ, 
‚„„ нте, несм5лЪ`онЪ выговорить ни 
„› слова, но пошелЪ ‚ какЪ былЪ об- 
„ наженЪ. ВышелЪ на дворЬ и ош- 
‚ туда чрезЪ салЪ до сшфны замка, 
‚ ИЗЬ коего бфжалЪЬ вЪ пошайныя во- 
„ рошаты .,. Г 3 Едва 


4 к _ 
Едва узнали о бЬгетвБ его при 
хворБ АршуровомЪ, какЬ лучшее яд- 
ро Рыцарсшва круглаго столя броси- 
лось по дорогамЪ его искашь. БезЪ 
успфха разеёдывали они пБлый годЪ, 
а Агруаль два года. По прошестви 
сего времени возвратился Агруаль кЪ 


своей родишельницв, и по словамЪ . 


ея взялЪ юнфИшаго своего брата 
Перцераля кЪ Королю Аршуру, для 
по священля онаго в. Рыцари. ТушЪ 
начинающся приключензи Перцерз- 
левы ; но до оныхЪ мы коснемся 
шолько ‚ сколько участвующЪ они сЪ 
приключентями Ланцелота. 

Сего сБтован!е о его нещаспии 
опять лишило разума, и онЪ исцф- 
лился не инако какЪ силою свяшаго 
сосуда вЬ Корбеникв. По выздоров- 
ленти своем ошЪБхалЬ онЪ ‹Ъ до- 
черью Короля Перла в островЪ — ра- 
дости, но ПерцералемЪ и Гекто- 
ромЪ возвращень ко двору Короля 
Артура, который вс5хЬ Рыцарей 
круглаго стола ошправилЪ досшавать 
святый сосудЪ. 
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‚ВЪ продолжени сихЪ поискоЕБ 
побфждень Ланцелотф ошЪ сына 
своего Галазда, и вЪ другомЪ сраже- 
ити лишился коня и своего оружя. 
Тогда слышалЬ онЪ кричаций КЪ се. 
6$ голосЪ : „Ты кр5пче камня ‚› горь- 
.› чЧ$е желчи, и мягче вБюаей фиго- 
›з ваго дерева „. ОнЪ вопросилЪ о 
семЪ стараго пустынника , который 
привелЪ его кЪ покаянтю о своихЬ 
грёхахЬ. ВЪ шо время умерла Ко- 
ролевна мать ТГалаадова. (Сей при- 
зелЪ Ланцелота опяшь ко двору 
Артурову. Ланцеловф примирился 
сЪ Королевою ‚ опять поссорился по 
нфкоему подозрВн1тю ‚ что однако 
недолго продолжалось 5 любовники 


опяшь примирились. Тогда посбтила. 


Артура сесптра его Моргана, кото- 


’рая ему обЪявила, что Ланцелотш® 


есть щастливый любовник жевы 


его, ВЪ тоже время обзвинялЪ ЖКоро- 


леву Рыцарь Мелорь, чшо оная 
отшравила его брата. ЛанцелотЪ вы- 


ступил защишникомЪ и побфдилЪ- 


Между шёмЪ Король Агравенсктй у. 
Г 4 _ зналЪ, 
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Знал, что Говеинф или ГавивЪ и 
друме Рыцари вЪ слухЪ говоряшЪ © 
любви ея сЪ ЛэнцелошомЬ ‚ и заклю- 
чи^Ъ поимашь ‘ихЪ. ВЪ семЪ ему 


‚ пощастливилось , и ЛанцелошЪ вЪ сей 


разв ‘спа «Ъ жизнь свою шолько одною 


своею храброспию. Влизь лежаший. 


лЬсЪ служилЪ ему убфжищемЪ, изЪ 
копюраго ‘усп8лЪ онЪ вЪ надлежашее 
время появинься , чтобЪ избавить 
Теневру, кою хошбБли сжечь. ОнЬ 
ушелЪ <Ь нею ьЪ замекЪ Фрейдень 
вахтЬ ‚, гдБ убилЪ Гахерита., Гов- 
реша и Короля Агравенскаго, ПозпбмЪ 
надлежало ему выдержав продол= 
жимельную осаду; и онЪ оберонял- 
ся опважио . доколБ Папа угрозилЪ 
Королю ошлученлемь , естьли оный 
неё возметф опяшь свою ‘супругу, 
чио принудило Артура <5 нею 
примириться, и воспруямь опую изБ 
рукф Л.нтелошовыхЪ ; посл$ чего по- 
слахЪ онЪ сего вЪ королевсшво его 
Галлтю , приказавЬ тамЪ ему коро- 


новь вЪ Короли брашьевЬ своихЬ 
Лонеля и Воорша. | 
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Между шБмЪ Аршурб не могЪ 
забъичь срама причиненнаго ему Лаие 
зтелошомЪ , и заключилЪ, по совБту 
Говеина ‚ осадишь его вБ город 
Таннб. И шакЪ с5лЪ онЪ на кораб- 
ли, препоруча ВЪ смошр5не коро- 
левспиво «вое и Королеву племяннику 
своему Мордрешу. Но едва озЪ удл- 
лился ›. кзкЬ МорлрешЪ сочиня под- 
ложныя письма , лумаль ВельможЬ 
ЛогрекихЪ узфришь о смерщи дяди 
своего Аршура. послБ чего. уповалЪ, 
что его обЪявяжЪ КоролемЪ , и прч- 
нудить Теневру выштить за себя 
замужЬ. Геневра ушла вБЬ большую 
Лонденскую башню, и вел$ляа оную 
укрфпить. УзБдавЪ о семЪ АртурЬ” 
снялЪ осаду, и поспфшалЪ вЪБ оше- 
чество, чтобЪ принудить кЪ долж- 
ности племянника своего, осаждав- 
шаго`Королеву 8Ъ башн$. ’Мордрет® о 
также оставилЬ осалу, и пошелЪ 
ему на всшрбчу , вЬ боевомЪ порялк$. 
Тогда Королева ушла изр башни вЪ 
женсктй мочастырь, гд$ покаявшись, 
скончалась вб смирези. Дошло до 
49 сра- 
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сраженшя, которое шакЪ кровопро- 
лишно было, что всф$ бывние на 
онсмЪ Рыцари круглаго стола поби- 
пы, СамЪ АртурЬ нашелЬ шушЪ 
смерть свою, и кончаясь сшдалЬ 
оруженосшу своему Гирфледу добрый 
мечь свой ЕскалиборЬ, чпюбЪ бро- 
сить оный вЪ море. ЛанцелотЬ 
иступилЪ войною вь Англю , чшобЪ 
покоришь сыновЪ МордрешовыхЪ, но 
гонясь ВЪ сражени за РыцаремЪ, 
заблудился ЕЪ лБсахЪ, всшрфтился сБ 
пустынникомЪ , и учинился тако» 
вымЪ же самЪ, какЪ и любовница 
его учинилась монахинею. Король 
ВооршЪ наслБдовалЪ Галмю. ГекшорЬ 


_ рослдовалЪ брату своему вЪ туже 


пустыню. "ТушЪ скончались они вЪ 
раскаяни и смирени. Ланцелоть 
погрфбенЪ зЪ заАмкБ служившемЪ ему 
убБжищемЪ ‹«Б Геневрою, близь сво- 
его оружнаго. браша Короля Галехал- 
ща. 
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‚ Завапные исмёишиные Лаленвургцы „ то 
есть чудная попбсть о гражданах 
гбфода Остроума ‚, сочинённая ста- 
ростою кр5пости фита -- ижицыь 


ПОВЬСТЬ РОМАНА. 

Оный надлежитЪ вЪ число Сашири» 
ческихЪ сочиненйй, и довольно. изЪ древ- 
них: содержаемЪ своим мЬшяшЪ на 
состоян1е правленя маленьхихЪЬ город» 
ковБ и м$сшечекЪ нашего отечества › 
нацтональную гордость, и нВкоторые 
друме пороки средняго  соситояня $ 
насмЪшка онаго столь сходна кБ подлин- 
никамв и язвительна , что: безсомнЪнтя 
заслужишЪ похвалу ‘у нашахЪ молныхЬ 
читателей и`можешЬ, кЪ сей заслугБ. 
присоединишЬ шоже у нностранных$, — 
ВЬ предложевни о народныхЬ рОманахЪ, 
которое я намфренЪ включишь впредь 
вЪ сей БиблюшикЪ, упомяну я просшран- 
ФЕ о сочивишелЪ сего Романа, 


РО- 
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РОМАНЪ. 

а граждане Осшроумеме бые 

ли высокой мудросши и разума; 
Князья и друме знашные. господа 
приглашали ихЪБ и обсылались сБ 
ними; ‚ибо мудрые люди вБ шБ 
‚, времена родились изр$дка, и 
„› естьли гд$ таковые показывались › 
„была вещь удивительная. Оные 
‚› не были шакБ обыкновенны какЪ 
„ нын5 между нами, гдБ каждый а 
„ особливо глупец и пошлый ду- 
„ракь, хочешЪ чтобЪ признавали 
„ его за мудраго.,, Слава ихЪ вскорв 
шакЪ возвысилась ‚ что Князья ужё 
не довольствовались шолько совфшами 
ихЬ, но желалЪ изЪ нихЪ всякй 


им ть при двор$ своемЪ и за сше- 


ломБ своимЪ лично Осшроума. ВЪЬ 


`корошкое время дворы ихЪ опустб- 


ли, и домостроишельство › полевая 
работа, присмотрЪ за скошомЪь и 
правленте надЪ рабошниками , доста- 
лось ихЪ женамЪ. С1е не им5ло 
благословенныхЬ послБдетшЕЪ 5 добро- 
ша полей Убавилась ‚ скошЬ не у- 

мно 


ны 
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`множался, работники аБнились , и 


огпсу дсшые супруговЪ щи шельни 
стало во всемЪ домоводствФ вЪ сход- 
спвенносшь старинной пословицы. 


ХозяиновЪ призорЪ пашню удобряетЬ , 
ХозяиновЪ глазЪ скотЪ умножаетЪ ; 
Хозяйское присудсшвь!е содержишЪ зЪ 
повиновенти слугЪ и служанокт ‚, иче- 
го хозяинЪ не видишЪ самЪ, шамЪ ху* 
дый бываешЪ барышЪ. 


Сколь ни прЕяшно было сЪ на- 


чала женамЪ, получить вЪ руки свою °_ 


власть , но Е увид$ли они, 
что ни мужья безЪ женЪ, ни жены 
без5 мужей состоять не могупЪ ; 
они опредБлили чрезвычайное собра- 
не, и по долгихЪ спорахЪ согласи- 
лись послать кЪ мужьямЪ грамоту, 
приглашая овыхЪ домой. Супруги 
охотно послфдовали желантю своихЪ 
сожишельницЪ ‚ взяли позволенте, по- 
спфшали в домы, загладили и ис> 


правили безпорядки вЪ ошсудсшвте 


ихЬ  вкоренивштеся , и собрались 
наконецЪ подЪ б,льшею липою н& 


‚ совфиЪ, какЪ бы устроить , чтобЪ 


иноспгранные господа не мучили ихБ 
ло- 


пс прежнему, и остались бы они 
спокойны вЪ домохЬ своихЪ. Но раз- 
нымВ предложент нмЪ. и возраженёямЪ, 


высшупилЪ старый  гражданинЪ 


Озтроумскай ‘и обнадежилЪ ‚ что 
лучитй совршЪ’ тошЪ , понеже еди- 
вый шолько разумЪ причиною позы 
ва ихЬ вЬ иностранныя государства, 
шо впредь зашитииьв себя ошЪ того 


тлупостьми и сумозбролсшвомЪ, и 


выгдумашь спюлько дурачестшвЪ и не, 


‚складныхь дРисиуй, чтобЪ слухЬ о 
-сихр каждаго стгонялЪ знакомсшва 


‹Ъ ними. Ёсе общество усмотр®ло, 
чаю прелложенле се рахзумнЪйшее 
прелЪ всфми, и сколь ни не сносно 
нмЪ было! отрФщись ошЪ. своего из. 
вБсшнаго свиту осштроумтв , но чув- 
ствовали одлако веобхолимость сея 


`‘жермвьы для блага общественнаго, 


и разошлись думать, за какое бы 


‚взаться: дурачесшво , которое было. 


бьх изЪ самыхЪ. лучвихЪ. 

Давно ужё хошФВлось имЪ по“ 
строниь ратуниный дом инеперь при- 
сшупили они’ кЪ окончанаю сего на- 


м8 


мфрентя, Начали рубить бревна 
на крутой горб и сносили оныя’ 
на низЬ на плечахЪ своихЪ вЬ пом 
лица, но одно бревно вырвалось и 
само собою скапилось СБ горы. 
‚› Таковый разумЪ ( вЪ бесчувствен- 
„ номЪ бревнф ‚, видя Лаленбургцы, 
„ весьма оному удивились, „ Они За- 
ключили единодушно повстаскать 
всБ бревна опяшь` на гору, чтобЪ 
имфть удовольстае скашитшь оныя 
на низЪ. НамБрене се. шошчасб 
произведено вЪ лБисшво, и по окон- 
чани пошли они вЪ вольный домЪ,. 
ВБ ° коемЪ за изобрфтенте ‚обще- 
ственной пользы на щетЪ . граж. 
данской казны исправно погуляли. 
Приличная сатира на н®которыхЪ 
совфтниковЬ, н$фкошорыхЪ бургоми- 
сшрозЪ, н$фкошорыхЪ приказныхЪ, 
кои СЪ своими общникамн , не р дко 
за дла подобныя, или не лучпия се- 
то подвига ЛаленбургцовЪ ‚, на щетЪ 
всего общества довольсшвующея. им 
при чемЪ издержка на попойку кЪ 
общественному благу, всегда #Ъ 
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двое стоитЪ приобрётенной выгельг. 
— Ратушный домЪ былЪ гошовЪ, но. 


‚ внеим$лЪ оконф и свБша; ЕР ясные 


полдни было вЪ оном шакЬ шемно.. 
какЪ вЪ осеннюю ночь ВЪ учреж- 


' денномЪ сов$т6 не нашли они ина- 
‘го’ на шо способа, кромф доставить 


во оный сьёшЪ, во что бы шо ви 
стало. ИМ шакр запаслись они мёш- 


ками, лукошками ; лолатами и по- 


лобными орудзями, чтобы ната» 
скашь овыми вЪ домЪ сБ надворья - 
св5шу. о Случилось, что  прохожмй 
шелЪ мимо ихЪ по улицБ, свБдавЬ 
важную с1ю надобносшь пфлаго мБ- 
стечка, охошно предложилЪ помошь 
свою прошиву таковаго веудобства. 
Ночью угощали онаго на щешЪ обще- 
ственной наилучшимЪ образомЪ, и 


ВЪ слфлующее ушро повели - его ос- 


машривашь рашушный домЪ, глдбБ. 
о"Ъ вел5лЬ подняшь н$сколько до. 
сокЪ вЪ пошолокБ, И — досшавилЪ 


_ обывателямЪ исполнев1е ихЪ жела- 


н:я, Какая произошла ошЪ сего ра- 
досшь во всемЪ. мБомечкБ , легко до- 
га- 
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гадалться; совфтника сего ошпустиз 
°ли, одаря щедро, и Лаленбургцы вЪ - 
’новомЪ дом ошправляли свои муд- 

рые согбшы › доколБ продолжалось 
лвто, а зимвтя мещели принудили 
ихЬ опять закрышь Кровлю, и об- 
 стоятельство учинилось хуже преж- 
няго. Они немало опечалились , до- 
гадавшись, что недостаптокЪ окэнЬ 
причиною. всего неусшройства: а наи- 
`больше досадовали они, что сю 
крайнюю глупость учинили вЪ нача. 
лЪ своего снисхождентя сЪ разума з 
что хотблось имЪ производить по- 
степенно, дабы шо не очень было 
явно, 

р, о Ааюб: Добры отд$лывали 
домЪ свой внутри, и забыли о печи 
какЬ они с$яли соль, думая, что ' 
оная взойдетб и выростеше ; какЪ 
сгоняли сЪ хлВбныхЪ полей скотину; 
и спорожЪ, во избфжан!е топтантя но» 
гами своими хлБба , ношенЬ былЪ 
четырмя челов$ками на носилкахЪ 5 
°какЪ соль взошла и посп$ла; ка 
посфииль ихЬ Король, и. Бак они, 


ый — ПО=_ 


поспёшно выбрали вЪ рифму при- 
шедшаго именемЪ вЪ начальники ; 
‘приключен:и СЪ новымЪ начальни- 
комЪ. его женою и новою шубою , 
которую ей мужЬ подарилЪ 5 при- 
ключенте сЪ ЦесаремЪ , какЪ они во 
исполненте повелБв1я его учинить 
всшр$фчу половин верьхами и поло- 
вин пВшими , растолковали” сте, что 
слФдуетЪ имЪ выбхашь на палоч- 
кахЪ , какь дБлаюшЪ по играюшуя 
дБши, “шо и учинили; какЪ они вБ 
пьянсшв$ перембшали свои ноги, и 
никпю своихЪ не узнавалЪЬ ‚ доколЪ 
пробзжий ударами плеши доказаль 
каждому, которыя его ноги; какБ 
два Лаленбургця помфнялись домами; 


‘какЬ они хотфли сшравить скотиною 
выростую на старой каменной сшф. › 


н$ праву, и спускали корозЪ на ве- 
ревкахЪ, докол$ оныхЪ удавили; какЪ 
Лоленбургская баба шла на шоргЬ 


‘продавать. яйца, и дорбгою ращи-. 


шяла барыши, кои за оныя полу- 
читЪ, онЪ  молодыхЪ и сшарыхЪ 
курь , ощЬ молодыхЪ и сшарыхь гу- 

сынь 


< 
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сынь и тусаковЪ, опЪ козляшЪ , ба- 


рашковЬ и поросяшЪ ‚ ошЪ коровЪ и 


тпелящФ, от пашни, найму рабоп-_ 
никовЪ и прочато; какЪ она выдешЬ 
замужЬ за молодаго дворянина и 
будешЪ госпожею ‚ <Ъ каковой радо- 
сши начавши прыгашь, начало кЬ 
разбогащенлю своему яйцы урони- 
ла и размозжила; (басня Фоншено-_ 


‘ва, кою сей ФранцузЪ заняЛЪ долго 


спустя у нашихЬ. ЛаленбургцовЪ, и. 
кою по вынВ на ИталтанскихЪ шеа- 
трахЪ представляютЪ подЪ назван 
емЪ молочницы.) КакЪ Лаленбургцы 
вЪ военныя времена побросали коло- 
кола свои ВЪ море и на м5сшф, гдф 
оныя. опускали вЪ глубину, замВчали 
на своихФ лодкахЪ’, вырубая мфики, 
чтпобЪ безЪ труда сыскать мЗсто, ко- 
гда понадобится. какЪ Лаленбургцы 
нашли рака, и сочшя онаго иносшран- 
нымЪ поршнымЪ, положили на столЬ 
сукно, и куда оный ползалЪ , кро- 
или ВЪ слБлЬ за нимь ножницами , 

чтобЪ узнать новый покрой платья, 
пока все сукно изрбзали ВБ лоскут- 


23 ки 


ки и прочее”... Все‘ се составляетЪ 


‚ содержане многихЪ главЪ; накснецЪ 


м$5сшечко загор$ло“ь, ‘`понеже Лален- 
бургты на истребленте мышей ку- 
пили у профзжаго кошку, подЪ име. 


немЪ ., мышиной собаки ‚, ‘и сте жи». 


вопное вБ` посл деше$. сочли чудеви- 
шемЪ ; ибо оное перевеля всфхЪ мы- 
шей , начало оказывать яросйь свою 
надЪЬ домашними пщицами. Ови 
заключили кошку сжечь, обмазали 
горящими веществами и зажгли: но 
хошка вырвалась, бфгала изЪ дому 
зЬ ломЪ, пока ни одного не осталось. 


'И такь Лаленбургты, не имя жи- 
‚ Ллища, оставили свое отечество, раз- 


сБялись по разнымЪ м$5отамЪ, по- 
селились и ›„размножились вЪ сво- 
земЪ родф „›. — „,МзЪ сего видно, 
„что дурачество и глупость есть 
5. вещь наслёдсшвенная, по чему мо- 
››жешЪ сле служить нфкоморымЪ вЪ 


‚› осторожность , чтобЪ береглись вв. 


„ таковомЪ случаБ ощЬ в яда 
у посмянЕн. 59+ 
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Не всмф хорошЁй смысль даетЪ/вЪ свёш о 


/ природа 


`Разумные , глупцы, Адамова вез рода, 


И только 1$ должны посмф$шащемЪ служить, 
Кошорые вЪ глупиахЪ желающЪ сами быть» 


= ® Е 
3. | 
Межлу разными Романами, кои 
простому наролу ‘ошЪ добросердеч- 
ныхр ‘бродагЬ продаюпся за н$5- 


‘сколько копекЪ ‚,. находится и 


подЪ заглавтемЪ : 
Прекрасная, пртятная исторёя о Марг- 
граф Валтерн® ‚ пб которой жизнь 


его ислучаи пкратцф влагосклоны.. 


‚ному чтецу предстапаяются. 


Я шелЪ оный удобнымЪ помфстишь. 


т ‘сБ нРкоторымЪ. сокращешемЪ. 


ри. подошёБ горьф Везули вЪ Иша» 
ми лежишЪ земля СалущановЪ, 


плодоносная и деревнями и города- 


ми ‘наполненная. страна; вЪ оной 


владфлЪ МаргграфЪ ВалтерЪ ‚ добро-` 
_ дБшельный Государь, пригожЪ собою 


и вБ ивёмущихЪ лБтшахЪ`мужескаго 


ша, одаренЪ добронращемЪ и 


любитель звБроловства. Долго жилЪ 


д 4 онЪ 


ее 

онЪ  холосшЬ ‚ и казалось, что 
безбрачно и вЪкЪ свой кончитЪ. Но 
нфкогла собрались Вельможи его го- 
сударсшва вЪ Салуцо, и предложи- 
ли ему взять супругу, для достав 
лен1я преемника престолу. ОнЪ 
умяхчился внапослФдокЪ , и лишЪ ис- 
пребовалЬ у нихЪ соглася, чтобЪ 
та особа, кою онЪ изберещЪ, какова 
бы оная ни была, почитать какЪ 
его супругу и мать ошечества, и 
никогда ни о ней, ни о немЪ` худо 
не говоришь. Они обфщали. де, и 
-зачали немедлБинно ВЪ замкБ его д$- 
лашь великолБпныя пртугоповленти ; 
драгоцённыя иствы; изготовлены все 
дворянство и знатное гражданство 
государства приглашено ‘на пирЪ, и 
самый день свадьбы шверло постяа- 
‚ невленЪ. — Овый насшупалЪ ‚ тосши 
`собрались, часЬ кфичанзя приближил- 
ся, но нев5ёсшы ‘видимо не было. 
Дегко вообразить, какое любопыш- 
ство мучило всфхЪ присушствующихЪ, 
кошорое и еще умножилось, когла 
онв А всфмЪЬ садиться на коней 
сво- 


еее — 


мож —- 
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ввоихЪ и ВЪ коляски лля приняптя 


будущей своей супруги ; не вБлая 
куда Фхать, учинили сте всБ сЬ ве- 


ликою радосиию. 


Близь сшолицы была небольшая 
деревенька, ВЪ копорой бёлнЪйций 
землед5лецЪ именемЪ — Яникола 
имф$лЬ единочадную дочь, Бризельда 
называемую ‚ пригожаго и ровнаго 
расположентя ВБ шфлБ, и прекрас- 
ную лицемЪ. Оная воспитана была 
вЪ бЕдности , кромБ смирения, про- 
споты и невинности не вфдала ни 
о гордости ни роскоши: пасла ма- 
ленькое сшадо опита своего, носила 
сЪ собою =ЕЪ поле’ работу свою, и 
пряла, ВБ дом$ топила она печь, 
готовила ясшву, и исправляя различ- 
вые домашнее труды: была роди- 
шелямф  своимЪ послушна, любила 


‘оныхЪ сердечно и была любима 


оными, Се прелесшное созданте. ви- 
далЪ МаргграфЪ часто выфзжая на 
ловлю ; она  поколебала не чувстви- 
шельное его ко всБмЪ` сердце, и в 


в ве 


у 


ея шо деревеньку слбдовалЪ шошЪ 
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великол5пный ходЪ. ВБ то время 


шла она за водою, и усмошря сле. 


огромное шествте , остановилась. изЪ 
любопьшства зрительницею , какЪ 
кЪ великому ея изумлентю, Марг- 
граф остановился у ихЪ двора, по- 
злравилЪ ее, и спросилЪ: вБ домБ 
ли ея родишели ? Она отороп$5ла,-и 
едва могла ошвфёчашь и кликнуть 
одиша своего, но `скяль удивились 


онБ и она, когда МаргграфЬ обЪ. 


явилЬ Яниколу свое шребованте. Разо- 
дранныя ея рубища шошчасЬ сняшы, 


_ Трафини и боярыни одФли оную ВБ. 
‚привезенное княжеское плашье, и 


МаргграфЪ всенародно обручился сЪ 
нею  драгонбннымЪ перстнемЪ, — 
Когда вышила она вЪ нарядБ ‚ всБ 
удивились красот ея: подруги ея 
едва узнавали, всякЪ восхвалялЪ. про- 
зорливый МаргграфовЬ выборЪ , и 
сей совершилЪ свой бракЪ сЪ нею, 


невзирая на низкое ея произхожде-. 
нте. Не имБла она принуждения при-. 


выкнуть кЪ новому сему состоянтю; 
она ум5ла соединить добродбтели , 
; к по= 


г ЗВ х 
СИ ЕО ЕСЕНИН 


сощеь я. 


почттеве, разумЪ, достоинство и 
щедрость: пртобрёла похвалу ошЪ 
всего государства, и ошастшливила сво- 
его, супруга, вЪ коего ошсудствге да- 
| же вь судахБ предсБлатшельствовала, 
° Вскорф пошомЪ ова очревашбла, и- 
| родила дочь когда ся ошняша ошЪ 


пашь послушанте своей супруги, клик- 


шу, и сказалЪ ей сЪ важнымЪ и 
| тыбвнымЪ взоромь: „ты знаешь, 
.. какого шы рода, и какЪ учинилась 
| моею’ супругою; ‘хошя’ я шебя до 
‚› сель довольно любилЬ 4 всБ для ме- 
„, ня: шебя почитали, что и впредь 
_., также будешЪ: но какЪ шы роди- 
|’ ла дочь, шо мысли моихЪ поддан> 
й „›ныхЬ прошиву меня и шебя пере- 
„» мЬнились 5 оные` утверждающЪ , 


„› что не можно имЪ быть подвласт-. 


’ „ными дфвкБ, имвющей себб дБ- 
| ^ ‚эдомЪ земледбльца, требуюшщЪ се- 
„го отЪ меня, и я, желая охошно 

„»имфшь  спокойсшые , заключил 
дочь мою пожершвовашь сему воз- 


-“ _ з› Муз 


грудей, заключилЬ ВалтерЪ испы-' 


нулЬ оную вФ свою шайную комна. * 
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„› мущеню ‚ ВБ разсуждени, чше 
‚› оная когла нибудь должна же бу- 
„ дешь умереть. М такЪ вспомви 
„о своемЪ обфщанномЪ мн повино- 
„венти, и согласись !,, СЪ неустра- 
шимымЪ видомЪ отв иствовала ‘она 
ему: „Милосшивый Государь !’ вы 
„повелитель надЪЬ жизнтю моею ‘и 
›ь моего дёшища, дДФлаише , чшо 
„вамЪ угодно, я ничего не желаю 
„и не епасаюсь мичего потерять , 
›кром$ вашей любви и милости; 
„Н»$5жность мою кЪ вамЪ не уни- 
„› чтожитЪ ни время, ни злоцаспие ,,, 

МаргграфЬ отшелЪ наполнен. 
ный скрышнаго удивленя, и ВЪ на- 
смупившую ночь послалЪ вЁрнаго 


_ своего служителя взять у ней дитя. 


Не взирая на пришворный ужасЪ , сЪ 
коимЪ онЪ предсшалЪ ‚ вручила она 


ему дочь безЪ слезь и вздыхания ‚. 
‚и только просила шло ея не предать 


вВЪ добычу дикимЬ звёрямЪ : онЪ 


`еказалЪ, чо о семЪ ему уже ‚при-. 


казано. Служишель принесЪ дишя 
Маргграфу, асей отослалЪ оное не- 
`’ ме 


р веаоыья 
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мелля вЪ шайнф кЪ сеспрБ своей. 
ГрафинБ де Панчо вЪ Бононшю_ сЪ 
прошевемЪ., воспишать оное наи- 
лучшимЪ' образомЪ , только, чшобЪ 
никшо не вВдалЪ оея природ. СЪ 
того времени примфчалЬь онЪ при- 
лБжно всё движентя супруги своей. 
но нашелЪ ее по прежнему ралостну, 


° послушну, наполненну любов!ю кКЪ се- 


б5 и ви слова. не упоминающую о 
дочери. ЧрезЪ четыре года родила 
она еще прекраснаго сына, ОнЪ сЪ- 
игралЪ и ‹Ь симЪ прежнй опышЪ , и 


‘нашелЪ прежнее повиновене, Про. 


шло ужё долгое время: вс поддан- 
ные сострадали о шери$нзи Бризель- | 


‘ды. И начали Маргграфя называть 


лющымЪ челов$комЪ: но онЪ невзи- 
ралЪ на сме, и любовь суоруги его 
ежедневно кЪ нем® укрфплялась. Ко- 
гла дочери его совершилось шесшнатя- 
тать ^фшЪ , пропустилЪ онЪ слухЪ, 
будто бы Папа позволилЬ ему раз- 


°— вестись СВ своею прежнею., вЪ состо- 


янти природы ‹Р нимЪ, не равною су-. 
пругою и жениться на другой. ОнБ 
Ве> 
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\ у ‹ ‹ 
_ велБлЪ лю выдуманную грамоту при 


ь. 


бишь ‘во всенародномЪ › мс, и о 


Бризельда узнавЪ с семЪ, не мало ис- 
пужалась ‚ однакожЬ’ не предалась го= 
’рести.  ВалтерЪ напротив, продолз 
`жаюцщий предоставлять ее величай- 
шимЪ опытамЪ ‚, пригласилЪ сестру 
свою СЪ ея` супругомЪ °и сБ своимЪ 
сыномЪ и дочерью, пропусшилЪ мгл- 
ву во всёмЪ государств$, будто бы 
онЪ свашается за дфвицу, которая жи.’ 
вешЪ вЪ Бононти ‘у сестры его, и 
‚ сдБлавЪ всБ праугошовленгя &Ъ велико- 
ол5пному пиршесшву, говорилЪ своей 
супруг слдующее: Бризельла, я по- 
нынБ жилЬ сЬ шобою вЬ вБрномЪ су- 
пружесшев, поступки и нравЬ твой 
ничфёмЪ не могу опорочивапть, не могу 
также жаловаться на в5рность твою, 
‘или на недостап®фкЪ любви и по- 
виновентя: но я ‘и мнБ подобные 
подвержены  другимЪ  обстоятель-. 
ствамЪ, нежели земледльны: что 
онымЪ прилично’, шо непристойное 
намЪ. Мои принуждаюшЪ’ меня, и 
Свящый ОтецшЪ даещЪ. согласле ня 

, ох ь и ряз* 


т ня о 


_ >. 
с ъекетыы ^ а. 


`разрушене нашего брака и кКЪ за. 


ключенлю новаго. Моя новая невёсша _ 


| уже ВЬ дорог$, и, шакЬ очистише 


для оной, м5стшо , возьми свое и воз- 
врашисв, откуда ты пришла. — СЪ 
покорносттю подверглась она всему. 
оному ‚ благоларила за его прежнюю 
‘любовь, отдала вс свои драгоц$н- 
ные уборы и ничего не просила, ‘чт 


было не ее: но шолько, какЪ ей ка» 


залось  непристойнымЪ ‹ показать 
подданнымЬ обнаженное шо шло, 
кое ихЪ владфтелю законныхЪ д5- 
шей рождало, просила позволить вЪ 
Заплату принесенныя ему чистоты 
своей, прикрышься нижнимЪ одфянЕ- 


Г” У Маргграфа назернулись сле- 


‚ Но онЪ ошворотился, будто бы 


ее бет. и она вышла по» 


крытая только карсетомЪ, сЪ об- 


наженною главою и боса, предЪ всБ- 


ми придворными вонф изЪ замка, 


_ ВсякЪ оплакивалЪ ‘ее, ноона пришла 
’ спокойна КЪ ошшу своему, утшБшала 


онаго, - и одфлась вЪ старое свое 
улащее. Она пробыла вБ дом сво- 
у емь. 


емЪ н$5сколько дней, и слухЪ о при- 
ближенти Графини де Панчо распро-. 
‚ странился. За день до прибыпия 
оныя призвалЪ МаргграфЪ опять кЪ 
себф Бризельду ‚ и приказалЪ ей дЪ- 
лать расположентя кЪ привяшлю но- 
вой своей невёсты вЪ сихЪ ея б$д- 
ныхЬ рубищахЪ. И вЪ семЪ повино- 
валась она, и ва друмй день по- 
слБдовалЪ вЪЕздь, при чемЪ глаза 
` вс5хЪ устремлены были на новую 
невфсту, которая казалась быть чу-’ 
домЪ вЬ красош$. `Бризельда приняла 
оную СЪ тшаковымЪ почтентемЪ,; что 

‚вс  Посторонне удивились ‚ какЪ = 
возможно шоликой красот и разуму = 
заключаться вЪ подлыхЪ рубищахЪ , 
и МаргграфЪ. вел5лЪ ей за столомЪ 
прислуживащь сЬ прочими  служи- 
шелями. 

Когда всБ подвеселились ‚, Марг: 
графЪ ее кликнулЪ и сказалЪ: Бри- 
зельда, какЪ нравишся тебф моя но- 
вая невбстша, довольно ли оная для 
меня прекрасна, и чшо думаешь шы 
о ея нрзв ® — СЪ н5кошорою важ- 

но- 


/ 


| 
| 


урны — 


И а От 


° Ностю ; соединенною однако сЪ прЕ- 


< 


ЯтнымьЬ почшен:емЪ ошвфиювовала 


она ему: Милосшивый Государь! я 

не думаю, чшобЪ можно‘`быть жен- 
инф ея прекраснфе, над$юсь так. 
же, чшо внушреннее сердце ея доб. 
родфтелию и вБрноспию уподоб- 
ляешся красошб наружности:  безЪ 
сомиёнтя Ваша _СвБилость препрове- 


’дешЪ сЪ нею щастливое ‘и благо» 


словенное супружество. Но обЪ охномЪ 
только я’ ‚прошу заЪ прилбжно, & 
именно: с1ю прекрасную и доброд5- 
шельную супругу не подвергать толь 
жесшокимЪ опытшамЬ любви в$рно- 
сти и повиновензя, ч6мЪ искусили и 
оскорбили вы вашу бывшую жену 5 
ибо какЪ стя воспитана гораздо нфж- 


‚изе. и не знаешь о нещасттяхь и 


терпфизи, по не снесешЪ сего толь 

равнодушно, | 
'МаргграфЪ пронзень былЪ шолв 

возвышенною добродвшелью, и вско- 


‘ча говорилЪ: любезная Бризельда, и 


признаюсь шебБ, что врность твою 
и повиновен1е искушалЬ  слишкомЪ о 
Часть 11. в. жё> 
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жестоко, и нашелЪ оныя драгонфн. 
нфе и чище золоша. Я не думаю, 


чтобЪ былЪ супругЪ ЕЪ подсолнечной, | 


владфющуи Подобною шебф супругою: 
внимай , продолжалЬ онЪ, схвашя ее 
вь обЪяпия, ни одна женщина не 
раздёляла ошЪ рожденгя моего со 
мною ложа моего, кром5 шебя идо. 

конца моего раздфляшь не будешЪ. 
Ся дфвица, кою шы щишаешь моею 
невбстою , есшь дочь швоя, а сей 
брашЪ ея, сынЪ швой;. я ошнялЪ 


‚оныхЪ у шебя, а днесь возвращаю 


и себя сЪ ними вновь. Радость Бри- 
зельдина при`слов$ семЪ превосходитЪ 
изображенте,; в присудствующе 
чувствовали оную <Ъ нею. ПирЬ сей 
былЪ весел$е самой свадьбы ; и оста- 
шокЪ долгаго` ихЬ вфка прошеьЪ вБ 
благоденстшвти: 


Ма. и 
РОМАНЫ НЕМЕЦКИЕ: 


ст ЕВ Я ИЕ ДА очи 
Е И К ЕЕ РИ оемчяя: 


Хаит. 


О РОБИНСОНАХЪ. 


ВЪ сей разЪ только извЪфепие , вмЪ- 
(то обфшанныхЬ. продолжешй оныхБ 
ВБ сокрашени. Я сначала. намфренЪ | 
былЪ включищь здЪБеь разные романы се- 
ГО заглавгя: но по ‚„прилЬжномЪ раземо- 
шр$фыйи нашелБ, ‘что, оные отчасти › 
какЪБ на примЪрЬ РобинсонЪ. духовный ъ 
только были Робинсоны “по. надписи. 
ошчасши же содержаше оныхЪ. шакЪ, ме 
жду. собою ‘сходстшвовало, чшо, я. возна- 
мЪрился _ ‘ограничиться предложешемЪ а 
р$дчайшихЬ разносшей, кои напечатаны 
‚ Ъ прошедшем5, стол5и!и , и какЪ, Кесш- 
нерь увфдомляешЪ, быБЬ, старФе) Дефо- 
| ева Робинсона [1 зване заслуживающЪ $; 
| и такЪ мы покрайней м$рБ имемБ 
старшинсщво вЪ Робинсонсшв$ предЪ Бри- 
| шанцами, Сокращен:е одного изЪ сихБ. 
омановЪ › который для насБ НЪФмцовБ, 
8Б. разсуждени нЪкошорыхЪ исшиннБ изЬ 
| славной шритцащихВтней войны, оста - 
| звя онаго приключеня , будешь прим Ъ- 
й ЕЗ . ча» 


86 с аольаьь. 


чаня достоинЪ, прехложится читате» 
лямБ в чешвершой части сей Библлотики. 


К" ‚ по извбспаю Руссо, защи- 
‚зпилЪ честь ТРобинсена Круза 
не давно обнародованнымЪ изв$си!- 
емЪ, о новомЪ изданйи того древня- 
го романа, предпрёнпые заслуживаю- 
щее подкр5ёплентя ошЪ общества, 


Луиза, или’ сила женской доБрод%тели, 
поесть. Вб Лейпциг$ 1168’ в6 $8. 


ПОВЪСТЬ РОМАНА. 


Общественный АнеклдошЪ былЪ по- 


бужденемЪ. сего’ сочинешя $ чрезмфрное 


одобреме, кое имЪла Тиммелева Вильге- 


мина, поошряло нфкошораго. Кавалера 
з5' К ** издать сей маленький романЪ, 


‚яко опышЬ вЬ другомБ родЪ, ивЬ про- 
‚шивоположеше первому, и сБ шого 


времени зас ^уживалЪ онЪ похвалу, сораз- 


м5рную шой», сБ каковою онЪ приняшЪ. | 
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РОМАНЪ. 
уиза была девяшнатцати хБтЪ, 


\ когда лишилась своей родишель-' 


ницы, Дальний родошвенникЪ Дор- 
мондЪ „ человёкЪ  преизрядныхЬ 
свойствЪ, находился у ней опекуномЪ, 
ОнЪ взялЬ бы ее кЪ себЪ охошно , 
естьли бы не былЪ холосшЬ и не 
жилЬ вЪ отдаленной деревнф; по 
чему видблЪ себя принужденна со- 
гласищься на предложенте сводной се- 
сшры Луизиной ролишельницы . ко- 
торая желала взяшь ее, и шбмЪ 
больше. что пишомица егоне им$ла 
сшязантя, Госпожа МоншкрифЪ — 
такЪ звали Луизину шепку — была 
госпожа свфискан; хошя весна ея 
дазно ужё увяла, но она имбла еще 
птребован:я на завоеване: по сему 
неудивишельно, что она Луизу, коя 
была молода и прекрасна, изключа- 
ла изЪ ежедневно происходившихЪ у 


ней многочисленныхЪ собрантй. Ме. 


жду особами, надЬ копорыми испы- 
шывала она власшь прошедшихь за- 
разЪ своихЪ, ГрафЪ Л...быль пер- 
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венствующий, ВЪ одинЪ, день на. 
полненная. страспыю готовилась она 
"КЪ вечеринк$, ЕБ которую` ожидала 
общества своего и Графа; оный пре- 
жде всЪхЪ приБхалЪ.. Проговоря раз- 
ныя ласкашельсшва,, кои могла она, 


` Житро. из него извлекашь, учинилВ, 


онЪ ей искусное начертанте о гостяхЪ, 
которых она дожидается › прим5- 
шилБ, что на ней шраурБ, нашель, 
что оный ей кЪ лицу, и прочее. 
(Сте подало хозяйкБ случай проговса 
ришь маленькую налгробную р5чь 
своей покойной сводной сестрЪ. „Она 
-‚› была, сказала она, несносыБИшая 

„женщина изЪ, всБхЪ мнБ извфст- 


> ны ‘безпрестанио напоминал» 


››мн$, что. росходы мои раззоряшВ 
›меня вЪ конецЪ; неумолкными раз- 
„суждентями о смерщи наполнены 
»были всЪ ея письма, и наконецЪ , 

„› помучивЪ меня довольно вЪ своей 
„жизни, оставила мнЪ, шягость и 
›по смерши: дочь, Которая столь- 
„› КожЪ. хладокровна, какЬ и матушка, 
>И по окончанли рабощЬ своихЪ при- 


НИ 


СИ И ебамь са - о оениеикычые я 


. нимаешся за привезенныя сЪ собою 
5 сочиненя задумчивыхЪ АгличанЪ ,. 
‚› или чишаетЪ библ:ю 5 философка | 


‚ › девяпнатцати лБиЪ , которая ВБ 


„› свфтскихЪ собравяхЪ зфваешЪ , и 
„›имБешЪ скуку». ГраФЪ обоннииа 


‘сшвовалЪЬ Луизу видфшь, и госпожа 


Моншкрифь „ринуждена была про». 
шиву желантя оную кликнуть, Она 
зо1ила, шраурное плашье возвышало 
еще больше не поддфльныя ея зара- о. 
зы $ нБсколько словЪ сказанныхЪ ею 
восхишили его, овЪ слушалЪ. ее вЪ 
безмолвномЪ удивлен!и и сЬ необык- 


‘новеннымь  удовольствгемЬ. Она. 


скоро опяшь удалилась, и онЪ бывь 
недвижимЪ, гляд ЛЬ вРслБдЪ за нею, 
Тешка лишЪ хошёла начашь на- 
см5щки его засшбнчивости , но обще. = 
сшво ея знакомцевЪ вступило. Се. 
воспрепятшетвовало ей примбщить, 
вго разстреене, и самЪ оНнЪ скоро 
разсудилЬ, что должно ему быть 
скромну. НапослБдокЪ игра прину- 
ждала его еще болёе быть осторо- 
жну › однакожь онЪ забывалЬ себя, 


но. С и 
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и хозяйка чувствовала бы епЪ птого 
великое неудовольствте, естьли бы 
не защищался онЪ прощиву ее знат- 


‚ нымЪ проигрышемЪ и не шепнулЬ 
‘ей ‘на ухо, чшо онЪ охошна ей’ про- 


игрывать желаешь. За шо получилЬь 
онЪ ‘сверьхЪ лесшнаго сожалВн!я о 
его убышкБ  дозволенме привезть 
кЬ ней поутру проигранное. 
(Собраняе разЪ$халось для успо- 
коензя , кромБ Графа. Луиза учи- 
нила глубокое впечанзл5не на сего 


вЪтреннаго человёка. ОнЪ находился 


вЪ великомЪ движензи ошЪ учинен- 
наго имЪ ошкрыпия; прелести’ и 
невинность ея покорили совсБмЪ его, 
сердце: иногда легкомыслме его ‘про- 
буждалось ,’и онЪ укорялЪ самЪЬ се» 
бя, что деревенская дФвочка могла 
вскружишь ему голову пошомЪ вос- 
помивалЬ онБ < шайнымЪ восхище. 
нлемЪ о ЛуизиномЪ благонрами , и 
довольствовался найши вЪ ней добро- 
дфшель , КЪ которой возратиться 
неошущалЪ себя довольно сильнымЪ. 
ОвЪ сражался самЪ сБ собою о сред- 
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}. став получить ее, был нерфшимЪ 


между ‘порокомЪ. и позволеннымЪ 
суетность и ваклонене кЬ распузи- 
сшву одержали. верьхЪ, 

Госпожа МонткрифЪ была ме: 
жду и мЪ неменьше, какЪ спокойна, 
Она могла примфшимь, чшо Луиза - 
кЪ Графу не осталась равнодушною. | 
Лишиться онаго, было столько же. 
прискорбно для гордости ея, какЬ и 
для страсши кЪ выиграшу. Улхалить 
Луизу было ужё поздно; `с1е еще 
больше бы ошлучило ошЪ ней Графа, | 
ничего не осталось , какЪ только. на- 
падашь СЪ слабой ‘стороны. | ‚Холод. 
ный ЛуизинЪ нрэавЪ казался ей бышь 
помощнымЪ средешвомЪ противу ле- 
сшной склонности Графа. Ей дол- 
жесшвовало удержашь прошиву него 
племянницу свою  вЪ равнодушпи. 
Сте вознамБрен!е заключила ‘она’ про- 
известь вР шошЪ же день послБ обф- 
да. По довольно длинномЪ разговорё 
о ГрафВ между ею и Луизою, ра-_ 
стались они; первая зЪ гордой на- 
деждБ быть ужё безоласиою ошЪ 
д а и 


прелестей послбдья, а стя сБ пиз 


хою сшыдливоспую видбшь Графа _ 


столько предЪ собою возвьиценна, и 
сБ воображентемЪ, чшо оный будешЪ 
`КЪ ней разнодушенЪ, шакЪ мало 
ЕсБ разумБли они ‘о себЪ! 

Посл5 обфла ГрафБЬ опять прё 
ВхалЬ , чтобЪ отдать госпожБ5 Монт- 
крифБ вчерашнй проиграшЪ ‚ или 
можешЪ быть за шмЪ щолько, чтобЪ 
видфшь Луизу. ОнЪ нашелЪ шу вЪ 
легкомЪ роскошномЪ одфани, и по- 
видимому не несклонну наградить его 
за убышокЪ проиграша: но вмБ5сто 
желанёя отЪиграться, оказалЪ онЪ 
удивлене, находишь ее одйу, безЪ 
прекрасной ея подруги. Сказали ему 
чню оная выфхала вЪ гости. ОнЪ и 
самЪ не остался на столько ‚ какЪ 
желали; однакожЪ воспользовался симЬ 
посфщенемЪ ‚ хошя щфмЪ, что мимо- 
ходомь привлек на свою сшорону 
чрезь знашный подарокф служанку, 
кою думалЬ бышь преданною ЛуизБ. 
Помощ Юли — шакЪ оная назы- 
валась — доставилЬ онЬ &Ь руки Луи- 
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Зы письмецо, вЬ коемЪ онЪ послВ, 
множества’ ласкашельствЪ › предла-. 
таль ей любовь свою, и не вЪдая 
свойства ея $ нападалЬ обыкновена 
нымЬ оружтемЪ на ея сердце. 

Разныя малыя обстоятельствя 
допускали Луизу. догадываться что 
письмецо ни ошЪ кого инаго бышь. 
неё можешЪ; Кром отЪ Графа: Не. 
долго сомнфвалась она ; распечатать 
ли ‘оное ‚ чшобЪ елько узнашь она. 


То ла но не могла подзера 


тяушь себя опасносши. 'ТошчасЬ со- 


брала разсудокЪ, осшавила онсе не 


распечатавЬ. и м: то же мгновен1ё 
опала своей шешкБ. Ся обЪяснила 
все только за одну знушку Графову; 
и взяла на себя ему ошвфшствовать, 
По шаковыхЪ словахЪ, кои произ 
несла она ‹Ь горькою важно 5.0. 
ставила её Луиза; чтобЪ предашься 
самой себ; Она беспокоилась, сама 
нё вфдая о чемЪ; раскаявалась ино- 
гда ВБ своемЪ чистосердечи ‚ но 
ободряла себя, разсужденемЪ ; что 
Испелнила свою дДолжноииь» 


СВ 
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СБ другой сп: броны шешка не’ 
лакЪ былх довольнау ^`хотия очевид- 


нымЪ ЛуизинымЪ равнодушуемЪ ка» 
залось ей , чшо она довольно безопас- 
на, но хитрость Юли могла бы по- 
колебашь оное, для Чего ся вБ 


тот же вечерЪ получила свой ош- 


пускЪ. Прежде выхода своего изЪ 
дому зашла она КБ Луизв вЪ сле. 


'захЪ, признавалась. ВЪЬ своей неосто- 


ожности 5 и сБшовала что. можешЪЬ 
Р 5 


бышь долго не сыщешь себБ м5Беша. 


Яуиза хотя учинила ей стромя у- 
корея, но шронутая сожалёнлемЪ , 


‘дала ей н5Бсколько червонныхЪ ‚ ска- 


завЪ: я далабы шебБ больше, 
есшьлибЪ не зависБла ошЬ Опекуна, 
но просишь за шебя, я не моту. 
Между щёмЪ ГраФЪ сЪ вели 
кимЪ шерибняемЪ дождался ошвёша, 
Прхятели его давно ужё искали его 
безЪ успфха. Разныя благосклонныя 


тосножи. вздыхали , ‘что онЪ’ неожие-, 


лялБ ужё изрядную ихЪ участь 5 
ибо ГрафЪ владБлЪЬ не токмо обык- 
новенною ‹ живоспию. молодых вБте 


ре- 
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|  реныхЪ господчикойЪ $ Но ‘воспита- 
| шемЪ и чаенлемЪ очисшиль и из- 
|  острилЬ свой ‘разумЪ. Естьли бы 
| сердце его не повредилось равновре, 
° меннымЪ. обхождентемЬ сЪ молодыми 
| легкомысленными людьми,  онБ- 
| искалЪ бы шолько благоразумя, и 
‚ учинилсябы совершенно любви досшой- 
`нымЪ. НынБ началЪ онЪ самЪ д 
|  себв. дБлашь би разсуждетя$ у- 
| ^ сматривалЬ всю пустоту › все не- _ 
| достоинство  прежнихЪь своихь за- 
. базЪ 5 одинЪ шолько ЛуизинЪ образЪ 
| вбсхищалЪ его, Самая умБренная ея 
Важноств казалась ему драгопфнна, 
|  иоонЪ желалЪ быть сЪ ней во всемЪ 
| сходнымЪ $ но №Б таковыя благо. 
° фродныя чувствованти. вскорб.. испрез 
‘билЬ недоспойный позбренный его 
о стшрасши, =— „ВЪ самомЪ д$лБ лу- 
| зэмашь обВдной деревенской. дфвкв, 
| р естьлибЪ она’ имфла у себя пол- 
| в бочки золота, я простилЪ бы ше- 
„65 сшаромодное ‘обыкновеше же- 
|  онишься, ая дфвина нешакЪ не 
|  опобфдима ‚= ОмщЕёБшЪ на письмо 
) . мое 


мое рёшишЪ се, сказалЪ ГрафЪ: 
но сего ошвБта онЪ не дождался. 
Только Юмя пришла и расказала 
ему о всемЪ. ОнЪ былЪ пораженЪ, 


°и только вЪ щедрости Луизиной кБ _ 
Юми находилЪ онф надежду. Мо- 


жешь бышь не хочешЪ она избрашв 


Юлю вЪ повёренныя. ОнЪ изсл$- 


довалБ щедрость слю сЪ прилЕжа- 
немЪ,; и вЬ шошЪ же бы часЪ по. 
ШИ кКЪ  госпожЪ Моншкриф® ; 
естьли бы не удержала его не изз$- 
сшвая ему дотшолБ робость; 


Но госпожа ся не надолго оста 


вила @го вЪ разстшройкЪ > _ она не 
могла безь него обойшися. ОнЪ 
явился ‚ и она предупредила его 
нфсколькими приятными ласкатель- 


ствами?. но вь сей разь ГрафЪ не. . 


могЪ ужё отвБшетвовать ей сЪ своею 
обыкновенною ’живоспию ;_ онЪ приз- 
нался ей во всемЪ, и желалЬ видБщь 
Дуизу. — » Но ГрафЬ, не ужь ли 
забыли вы о судьбБ письма’ ваше- 
210325 Я все знаю, сударыня, 
но пришомЪ вБдаю, что ошваживал- 
® Е 
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ся 6 лишкомЪ. Для мою тб ян 


‘хочу Дуизу видфшь:,.‹.. Я хочу 


° бказатв ей все, чшо любовьвЬ меня 
влагаетЬ. и можетЪ. бышв она КЪ 


моимЪ увёрёнямЪ будешЪ чуйсшви. 


_ тельнбе, нежели КЪ письму, кото: 


рое только ВЪ полы изЪЯснишь мог» 
ло..:. Вы смВешесь моей страсти } 
Милостивая Государыня! вы хоши. 


ше шфмЪ исмтфлимь меня ? но вы 


имфеше 8% рукахЪ другое срёлсйво, 
‚, Она внимала СЪ примфчашемЪ , а. 


- зонБ просилЪ, чшобЪ Луизя всегда до- 


‚› пускаема была вЪ ны ЕЯ в, 
МожешВ быть, говорилЪ онЪ, есшь- 
ли я часто буду ее вид5 ть , шо на- 
конёнф привыкну взирамь на нее. 
равнодушно. Когда откажише миф ЕВ 
сей прозвбв, шакЬ не шребуйше, 
чтобЪ я посфщалЪ домЪ вашШЬ,..я 


‚ удалюсь ошсюда &Ъ шакое мото, 


кошороё не приводило бы мн о ней 


_ напоминозевия. „, 


Госпожа МоншкрифЪ замолчала 
на нфБсколько , предавшись размы- 


зилензю, Пылю инравЬ Графа былВ 
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ей извЗстенЪ; она находилась К 
опасности его лишиться; ей не осша- 
лось другаго выбора; но однакожЬ 
ожидала всего ошЪ извфсшной его 
вВтренности. „’Таковы шо вы му- 
»щины ‚ ошвБшсшвовала она ему 
‚ смфючись., неудовольственныя тва- 
„ри! и намЪ должно имфть сЪ ва» 
„ми И, Кшо изЪ насЬ сла- 
„„6Ъе?,» <Ъ словомЪ симЪ ена позвони- 
жа, и Луиза вошла <Ъ своими скром= 
выми пртяшностьми. Посл чего 
произшелЬ между ею и ГрафомЬ про- 
лолжительный разговорЪ. Ум$рен- 
ныя укорензя за письмо, но в ко- 
ихЬ не недоставало впечашл$ния, 
извинентя вЪ шомЪ , исшинныя прозь- 
бы, шушки, которыя для обоихЪ 
ихЪ были не умв6ста, были пред- 
мешомЪ опзаго. 'Тетшка, которая при 
семЪ лБисшти была лишняя, с 
блатопристойносттю прекрашила оное, 
и Луиза удалилась, 
ГрафЪ долго смотрёлЪ ВБ слБдЪ 
ея, раздВленный между удивлентемЪ 
и печалю. ОнЪ взиралЪ на любви- 


до. 
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достойную дВвуцу , безЪ надежды 


ею владБть. Тшешно ‹ старалась 
госпожа МоншкрифЪ развеселишь его; 
онЪ ушелЬ непримёшно изЪ ея 
кабинеша, „ ло насшуплентя благо- 
‚ склоннаго часа, вБ который при 
‚› молчаливой шишинё ночи. она 


„ обыкновенно воздыхала сидя на 


„мягкомь = канапБ близ своего 
„ любезнаго,., м осшавилЪ ее одну 
предашься прискорбнымЪ воспомина- 
н1ям®., Вся душа ея занималась 
пмЪ, какЪ бы удержашь непостоян. 
наго, Графа. Нз взирая на свою 
зависть. долженствВовала она отдать 
справедливость  Луизину. разуму. 


‚ДоколВ племянница ея будетЪ оному 


слъдовать, (размышляла тшешка) то 
останется она ВВ почшен1и и безЪ- 
опасназ но сЬ стороны сбраца мож» 
но было напасть на вег. Изображе- 


_нте роскоши для нее ново, и проши. 
_виться оному невозможно; ра лег. 


ко  побфдищЪ  воображземую ея 
добродфшель: низпадшая вЪ обык- 


новенную любоввицу не будешЪ 


Жо ужо 


$00 ОО, 


‘уже она владфшь имЪ больше == такЪ 
разсудивь Моншкрифа, вознам$ри- 
‘лаь доставить. Графу вс способно» 
сши КЬ ея искушентю. Хошя совесть 
возражала прошиву сего, но вскорв 
умолкла. Ей потребна была кЬь 
шому помещница, и вооныя избрала 
она. согнанную Юлю, которая сБ 
ралосишю взяла сей случай кЪ избав- 
лентю себя озЪ бЪдности ‚, и хитры- 
ми  искавлями  вскорБ о получила 
благосклонность госпожи своей, 

Между шБмЪ печалющаяся Луи: 
за дБлала разныя разсуждентя. Она 
довольно примёчала каково опасно 
для нее сле обиталище, со всею ея. 
осшорожноспию. Нечаянное возвраще- 
не Юми, педало ей причину кЪ 
новымЪ заботамЪ. ВЪ семЪ недоум$- 
ни обратилась она кЪ добродвшель- 
ному своему опекуну. Наставленя 
его опяшь ее успокоили. 

ВЪ произшестые сего, ГрафЪ 
предирзялЪ новое нападенте на ея 
добродфшель, и уговорился СБ Юмею 
© ея похищенхи , но его предупреди- 

т ли, 


` 


`В п. о в тох 
ли. Госпожа МоншкрифЪ н$сколько 
дней спусшя учредила прогулку вЪ 
| посвященный пртяшнымЪ  уловоль-. 
— сивтямЪ загоролный домЪ. ’Только 
| Луиза и двЪ немолодыя госпожи 
— слБдовали шуда <Ъ нею. Луиза вЪ 
угодносшь своей шеткф и другимЪ , 
сложила сЬ себя троурЬ и одБлась. 
вЪ красивое плашье, и шогда вЪ 
возрёнти на совершенство прелесшей 
| своихЪ, искусства и природы, была 
какь ясный день. Не видя уча». 
| спвующаго ВБ сей прогулкБ Графа, 
” какЪ она чаяла, удивлялась она, но 
. и укоряла себя ‚ что такЪ прим$ча- 
| тельну’ себя находищЪ- кЪ его при- 
судсшвтю. 'Тешка пришворялась буд. 
шо бы не уповаешЪ, чшобЪ ГрафЬ 
былЪ сюда по приглашентю $ обще- 
сво наше, говорила она, не можешЪ _ 
| бышь для него довольно весело. Одна» 
| ко не успла она сего выговоришь › 
какЪ уБломили о прЕБзлБ онаго. 
’ Озь вошелЪ, наставленный ею, сЪ 
— меньшимЪ [непринужденгемЪ и сЪ 
| праяшною  живосийю. о По обыкно- 
| Ж 3 вен*. 
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венныхЪ поклонахЪ ; при чем ГрафЪ 
имфлЪЬ ‹лучай наговорить ЯуизВв шон- 
„кихЬ ласкательствЪ, пошли обдать, 
ТушЪ дошелЪ разтоворЪ до деревень 
ГрафскихЪ ‚ и до вопроса о преимушще- 
ств Льской и городской жизни. 


Луиза казалось склонкою кЪ первой, 


ГрафЪ зашищалЪ послБднюю, но 
больше для удовольствтя говорить 
‘СЪ нею, чфмЪ оспоришь. Моншкри- 
фа торжествовала втайн$, примчая 
®Ъ ЛуизБ впечашл5нтя, кои по вооб- 
ражентю ея производилЪ притворный 
ГрафоЕБ разговорЬ ,Ъ ея сердце. 


ПослБ стола предложила она’ 


умышленно. разныя игры на сво- 
болномЪ воздухБ ‚ чшобЪ удобнРе 
напасть на Луизу, но ГрафЪ про- 
сихЪ госпежЬ , чшобЪ лучше возполь- 
зоваться прекрасными гулбищами 
и тшакЪ взялЪ онЪ хозяйку за руку, 
сЪ видомЪ непринужденнаго равно- 
дуптя кЪ ЛуизБ ‚, которой онЪ опт 
часу нравился, ч$мЪ предетавлялЪ 
себя благонравне. Моншкрифа бы- 
ла весьма довольна его поведентемЪ. 

% Но 
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„Не не будьте таковы тажны ‚ ска» 
‚› зала она, ворочемЪ вы сдблаетесь 
„ шаковыжЪ холодны, какБ Луиза $ 
5› можетф быть еще нын®жЪ на. 
„э ступитЪ вашЪ пасшушти час. ,, — 
ГрафЪ вздохнулЪ. и не могЬ ей от- 
вБшсшвовать послБ шого подоззала 
эена. Луизу и приказала ей дблать 
Трафу шоварищество, между шфмЬ 
_какЪ она СЪ двумя гостьями сыграешЪ 
пулю вЪ ломберЪ. ГрафЪ пошелЪ ‹Ъ 
нею вЪ другую алею, и довелЪ раз- 
товорЪ опять до деревенской жизни, 


С1е подало Луизф способЪ говорить. 


о упражневшяхЪ и удовольстияхЪ ВБ 
таковыхЪ выражемяхЪ, кои Графа 
наполнили удивлентемЪ. ОнЪ слу- 
зналЬ ее сБ почтишельнымЪ мол- 


чантемь, и ошвёщЪ его быль обЪ.. 


яснфнте его любви и увБренте, что 
онЪ ВБ угодность ея отрекаешся 
отЪ прежняго рода своей жизни. 
Она отмечала на се, что шаковое 
побудишельное основанхе, чтобЪ за- 


служишь ея одобрене ‚, ‘весьма |мало | 


для маковаго благороднаго вознамБре- 
_%4 ня, 
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вта., что онЪ иметь оныхЪ много 
зажнфИшаго содержантя. и что про- 
щзетЬ ему сле выраженте, кое упо- 


‘треблялЪ онЪ до сего со многими 


своими знаксмками, для свойства ко» 
порыхБ оный можеть быть лучше 
годится ‚ нежели для ее; „ибо ка. 
„, кое можетЪ то имфть влтян!е кЪ 
››вашему спокойству, хошя бы вы к9 
»мн$ и неравнодушны были? ,, 

Во время сихЪ словЪ приближи- 
лись они КЪ м5нисшой жасминной 
дорожк$  ГрафЪ просилЪ ея <Ъ нбж-, 
нымЪ поцблуемЪ руки, повторить 
послбднтя слова, ВЪ благовонной бе- 
сБакБ с5ли они на мягкой софБ; ве. 
черЬ простиралЪ слабый свой св$тЪ 
сквозь садовую зелень; повсюду носились 
зромашы цвБшовЬ; птички манили 
своихЪ подружекЪ, исЪ пбнземЪ ихЪ 
мфшался ших звукЬ лютны , на- 
игрызаемой рукою искуснаго музы- 
канша привезеннаго ГрафомЪ, 

Луиза шрепетала втайв$ при- 
ближаясь кЪ сему опасному м$сту, 
Но надфясь на свою — добредЪ- 

ель, 


19$ 


_ мель, заключила испышать Графа, 
‘СЪ негодованхемЪ ‚ которое должен- 
спвовало. его изумишь. ошдернула 
‘сна свою фрукуз безЪ довБренно- 
стей , тосподинЪ ТГрафЪ, мы на 
оныя не имфемЪ права! внимайше 
‚ лучше неожидаемую музыку, 34 
которую безЪ сомнфня мы вамЪ 
обязаны, ОнЪ признался &Ъ шомЪ; 
жалелЬ, что она обращает Ъ прим$ча- 
зле больше на музыку, вежели на 
„› него, приближился опящь кЪ ней 
сказавь:,„ и шакЪ вы не хошише 
„ повторить, или явственнфе ска- 
„ зать ‚ осмфлюсь ли я любишь васБ 
„и быть любимЪ вами?,, и при 
семЪ  хошфлЪЬ ее обняшь. Но она 
вскоча поспёшно, бросила на него 
суровый взглядЪ , вышла изЪ бесбд- 
ки и начала говорить <Ъ люшнис- 
томЪ, Добрый сей человфкЪ , который 
‘краснор$чив$е быль на своемЪ оруди, 
нежели вЪ разговорахЪ, поклонился мол- 
_ ча; какЪ госпожа МоншкрифЪ пришла 
СЪ своимЪ обществомЪ , нешерпли- 
во желая узнать слБдешие своей. 

Ж 5 хи- 
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хитрости. Она ‘увидбла Графа 
выходящаго вр смятени и стыдб 
изЪ бесЪдки, и Луизу разговариваю- 
щую сЪ музыкантомЪ , которому 
голосЪ ея` казался столькожЪ прия, 
шенЪ , какЪ м его люштна. 

Время ужё было возвратиться 
Е городЪ; ГрафЬ просшился не 
безь замфшательства , ‚и ускакалЪ 
<Б  огорченемЪ прежде  всБхЪ. 
Дорогою госпожи шушили надЪ его 
длинною прогулкою СБ Луизою 5 я 
расказала имЪ все, шолькожЪ пощадя 
Графа. Тешка ея почши ошчаялась , 
оное опяшь видфть; его благонраме 
и воздержность были ей не поняш- 
ны. ВЪ самомЪ дБлБ ГрафФЪ нБ- 
сколько дней не показывался. раз- 
говорЪ ‹Б Луизою проникЪ во глубину 
его сёрдца, и раздБлилЬь оное между 
сшраха и надежды. 

Луизу приключеше сле привело 
кЬ разнымЪ рязсуждентямЪ. ’Преж 
ле нежели изслБдовала она поступокЪ 
‘Графский, приступила кЪ собсшвен- 
ному своему сердцу, вопрошала оное, 

че 


еы-е 


в 


ни 


— альт 


а, то 


что оно для него ошущаетЪ , и дол- 
женствовала наконецЪ признаться, 
что праятиости Графовы , снисхож- 
ленте сЪ высошы его состоянтя. или 
можешЪ быть мечта, учинищься ему 
равною ‚ заняли ее прежде, нежели 
испытала она истинную его пфну. 
Теперь таковое испытан!е уже не 
помогало ей 5 ибо ожидлемо ли, чшобЪ 
ГраФфЪ изЪ любзи кЪ ней пересталЪ 
быть легкомысленЪ, и расточать 
дни молодости своей вЪ обыкновен- 
ныхЪ шалостяхЪ? 

Наполненная сими рязмышлен!я-. 
ми, вошла она сЪ печамю кЪ своей 
пешк$ и открыла ей`о всемЪ чув- 
ствуемомЪ кЪ ней ГрафомЪ , говори- 
ла еше ‚, что она довольно пред- 
видишЪ всБ препятетатя любви своей, 
то не желаешЪ боле Графа вид5ть, 
и просила о удаленши себя благо. 
прислюйнымЪ образомЪ изЪ ея дома; 
ибо запрешииь ему входЪ во оный , 
сказала она напосл5докЪ, требовать 
я ошЪ васЬ не могу, —, и ожидать 
сего шакже , отебчаля Моншкрифя, 

„› Вы 
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‚Вы над8юсь позволите мн, чшобЪ 
› Я для вашего смиренномудрля не 
„› меряла моихЪ пртятелей. Оказы- 


‚›вайше Графу шолько позволенныя 


„ ласки, Самое принужденное ваше 
„, свойсшво, побуждаешЪ его суете 
„ ность овладфть вами; и неиззБ- 
„сшно,  можешЬ быть шы вВЪ 
„силахЪ составить щаспе на всю 
„его жизнь, естьли шолько не`та- 
.„. Кова будешь упорна кЪ его жела- 
„ нгямЪ.,..И шы Луиза такЬ за- 
‚› краснфлась ошЪ этого? предложе- 
„ нте мое не шакЬ страшно, ты 
„› сама сказывала, что ГрафЪ теб 
„ нравенЪ. Естьли разсудишь о об- 
„› стояшельствахЪ своего щаспия , то 
„мн кажешся, сл$дуешЪ шебЪ всБ 
‚› употреблять способы‘, привязашь 
‚его кЬ себБ., — ‚Я бБдносшь 


„› мою не шакЪ еще чувствую ‚ ска-_ 


„›зала Луиза; и слезы пресфкли сло- 
„ва ея. ‚. Но и во шаковомЪ пред- 
„ложенги, я не забуду почшеня, 
„коимЬ я вамЪ должна. ‚, ПослБ сего 
она удалилась. Ошходя слышала она 
еще 
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еще смёхЬ ся ‚и уливленте о своей 
простошв, . 

"Тогда госпожа МонткрифЪ сочла 
за нужное, удалишь ошЪ себя Лун- 
зу. Одна изЪ госпожЪ ‘бывшихЪ сЪ 
ними вЪ увеселишельномЪЬ  домЪ, 
Графиня Д. имБла мололую прекрас- 
ную дочь. копшорой ГрафЪ очень 
былЪ —непрошивенЪ. (Ся сЪ неуло. 
вольсшнемЪ примфтила любовь сво-. 
ей дочери кЪ Графу, ибЪ радоспию 
услышала, когда Монткрифа- гово- 
рила, что ей племянница ея ВБ 
тягость. ПодЪ виломЪ, что АДуиза 
ей очень понравилась ‚ предложила 
она. шешкБ ея о дозволенли Луиз 
хошя на нёсколько времени сдфлать 
товарищество вЪ деревнВ ея дочери. 
Прозьба таковая была весьма пруяш- 
на госпожБ МоншкрифЕ, и ова еще 
ВБ шошЪ же звечерЪ пригласила кЪ 
себф сю Графиню. Ся прибыла сБ` 
своею Лочерью , не узовая найшить 
шумЪ Графа; однако и оный пря 
ФхалЪ. СЪ произшестетя вЪ увесели- 
шельномЪ домБ становился он от- 


часу 
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часу нешерпли:Бе владёть Луизою: 
ОвЪ вошелЪ <Ъ н$5кошорымЪ уны- 
нгемЪ, которое ему было очень кБ 


лицу. -— Что происходило во весь ве-. 


черь и за ужиномЪ между имЪ и 


‚молодою Графинею, коя употребля:. 


ла прошиву его всю силу прелестей 
своихЪ , и старалась затмить Луизуу 
мы осштавляемЪ ‚. чтобЪ продолжать 
повёсть, коя и безЪ побочныхь 
произшествтй - ибсколько длинновава. 

Посл ужина Луиза вдругЬ про- 
пала. Графу сказано, что она вЪ своей 


‘комнашё и не очень здорова. ОнЪ 


осшавилЪ сбацество ,‚ поспфшалЪ кЪ 
госпожё МонткрифБ, кошорую на- 
шелЪ вЪ ея кабинешБ, и спраши- 
валЬ о ЛуизБ. Она васм5халась люб. 
ви его кЪ дфькё, которая никогда 
не можешь бышь его женою ‚ что 
локазашь ему подробно, принимала 
она на себя тшрулдЪ. ГраФЪ ничего 
не ошвфчалЬ ей, и сшоялЬ печально 
опёршись на сшулЪ. „Но чтобЪ до- 
„» казать вамЪ , какЪ далеко прости“ 
. раепкя кЪ вамЪ мое дружестьво , 
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у продолжала она, ‘отворя дверь вЪ 
„› боковую комнатуз с1я другая дверь 
э› покажетЪ замЪ путь кЪ успокое- 
„» ню. ... Будьше щасшливы!,. — 
ТрафЪ изумленный ‘симЪ поступкомЪ 
и бе:Ъ всякаго размышлентя вошелЪ вЪ 
двери, копорыя услужливая шешка 
за нимЪ заперла, и онЪ нашелЪ се. 
бя у дзерей спальни Луизиной. ОнЪ 
шрепеталЪ учинить еще шагЬ, но 


однако былЪ ужё очень близко, ЧшобЪ 
можно мыслить о возвращевтиз вБ 


сте мгновенте услышалЪ онЪ ея го- 
лосЪ и вскорБ за шфмЪ вздохЪ. Онь 


‘любопыпкшвуя  подслушалЪ ‚, и 


внялБ насшвенно, сказанное <Ъ тшёп- 
лымЪ  чувсшвовавемЪ: „Кому я 
»кромё шебя обязана больше любо- 
„з1ю? Кшо можешЪ бышь моимЪ 
‚> другомЪ , естьли шы онымЪ не 
„› будешь? „, — ‚, А | вскричалЪ ГрафЪ , 
‚› толкнувЬ сЪ неисшовою рё$вноснию 
›вЪ двери, позвольше и мыб у- 
„знать сего щастливаго друга !.,, —- 
Но сколь изумился онЪ ‚ увидя ее ‹Ъ 
сжатыми руками стоящую на кол$- 

нахь 
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нахЬ предЬ распяциемЬ и разовну» 
тою’библею. Сей почтенный видЪ у 

шишина ночи и слабый свБшЪ вЪ ком- 
ваш поколебали его. Луиза испу. 
жалась ‚ однако им$ла сшольКо силЪу 
чтобЪ всшать. — ‚,Вы конечно шли 
‚›КЬ моей шешкВ, господинЪ ГрафЪ 
„› впрочемЪ я не знаю какЪ извинить 
„ваше прибыпие. ., Вы не отвшь 
„ ствуеше мнф? Кого вы здЪсь ие 
„» шете 7?» и позвонила вЪ колоколь» 
чикЪ. ГрафЪ сшарался извивишь се- 
бя сколько возможно лучше, слагая 
всю вину на Роспожу МонткрифЪ. Но 
она предсшавляла ему сколь подль 
его посшупокф, и онЪ пристыжен- 


ный , огорченный и пораженный по. 
алена вЪ боковыя двери, вЪ кд». 


порыя вошла Юмя. (Ся была сви. 
дътельницею всего явлентя , и столь 
кожЬ шронуша какЬ Луиза. Хотя 
ей слдовало еше вЪ муже ночь пе 
ресказать Госпожф своей о всемЪ про- 
изшесшати, однако начала она сю 
распушную женщину  ненавилВиь, 
Она едва узнавЬ ошЪ нее вышеска» 
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занный умыселЪ ‚ старалась скорфе 
открышь оный Графу. (Сей увБло. 
милЪ о шомЪ друга своего Дормонда, 
который ужё все вБлалЪ ошЪ Луизы $ 
ибо оная видя’ опасность себ вЪ 
дом своей шешки ‚ просила его вновь 
о доставленти ей приличнаго м$сша, 
ОптЬ шешки же своей ‘напрошивЪ 
скрывала она свое негодованте, и ся 
казалась бышь очень довольна мни- 
мымЪ ея. спокойстшвомЪ, не сумнБ- 
ваясь болБе о щастливомЪ посл$ детв 
своего умысла. Она довольно была. 
осторожна, чтобЪ не сдБлать самой 


Луиз5 о выБздБ ея предложен!я, 


но упошребила .кЪ шому прозьбу 
молодой Графини, и. получила охоги- 


‘ное соглазе, Юлмя межлу ш5мЪ. 


учредила шайно всБ распоряженя 
о доставленти ЛуизиномЪ изЪ дерев- 
ни Графининой вЪ ближьйй женск:И 


‚ монастырь. Но она была очень пре- 


дана Графу, и вручила ему письмо 
кЪ попечителю монасшьтря. ГрафЪ 
свБлалЪ обЪ ошЪ$злБ семЪ вБ шо Ъ. 
же день какЪ и сама Луиза. Ся 
Часть ПТ. 3 о- 
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оставила прежнее свое жилишё В 
смёшеннымЪ чуёсшвовантемЪ удоволь- 
сшвя и грусти, что не видала еще 
однажды Графа, какЪ ей хошБлось. 
ВЪ семЪ желанши дБлала она себБ 
оправдан:е шфмЪ, что она чрезЪ те 
увБришЬ себя, имБлЪ ли вЪ немЪБ 
впечашлёнте ея послБдн!И разговорЬ. 
Но онЪ не.забылЪ свдего обфщан:я , 
и болБе кЪ ней не показывался. 
Между шБмЪ ГрафЬ и ДормондВ 
учинили нужныя условя ко избав- 
лентю Луизы. . Когда оная выБхала, 
ГрафЪ на дорогБ вБ гусшомЪ л$су 
<Ъ несколькими своими служителями 
остановилЪ ФлущихЪ не показываясв 
ПуизБ , коя во всеобщемЪ сшрахБ не 
могла узнашь его по голосу, и при» 
нудилЪ кучера поворощишь лошадей 
&Ъ Дормондову деревню $ близь оныя 
ожидалЪ ее ДормондЪ, и проводилЬ 
ЕЪ домЪ кБ сестр$ своей; ГрафиняжЬ 
сЪ дочерью продолжали путь свой. 
Луиза долго не могла отдохнуть › 
ошЪ своего ужаса. ТушЪ ДормонлЬ 
открылЬ ей о всемь Е ея 


ъытщиюьь ИП 


тешки, и какЪ осторожно  умлЪ 
ГрафЪ предупредишь оное. Он 
обнадеживаль ее, что ГрафЪ ея 
добродфшелью и праящностьми шро-. 
нушЪ до внумренносши , и клялся 
ему, что взаимная ея кЪ нему лю- 
бовь учинишЪ его щастлив5йшимЪ 
человёкомЪ ; что онЪ подалЬ ей 
первый опышЪ своихЪ чесшныхЪ 
намБрентй освобождентемЪ ея изЪ 
дому Моншкрифы вЪ руки ен опеку- 
на; чио не покажется ей прежде, 
пока она забудешЪ ‘прошедшее его 
легкомысле , и начнетЪ чувствовать 
склоносшь кЪ его намфрентю. Сестра 
Аормондова, немолодая женщина 
наилучшихЪ  свойстаЪ, вскорВ прЕ= 
обрёла кЪ себф любовь ея, ине про- 
пускала ничего кЪ ся успокоентю. 
ВЪ обществ ея и Дормонда’ исче- 
зала мало по малу грусть Луизина, 
Она начала желашь, чтобЪ лесшная 
надежда ГрафовыхЪ намфрентй мог. 
’ла исполниться, Ежедневно слы- 
шла она о шомЪ очень многое кЬ 
своей выгодф, и ваконешЪ онЪ. связ. 

за ом 
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‘шался за нее чрезъ ея опекуна; но. 


Луиза опасалась ‘еще. его вфшрен- 
носши. ГрафЪ по большей части 
жилЬ вБ шо время вЪ сосфдешвенной 
<Ъ ними своей деревнё. ДормондЪ 
быль его другЪ, но онЪ не льстилЪему 
иговорилЪ прямо, что онЪ -безЪ ощути- 
шельнаго довода о перемфн$его нрава 
ничего не возможешЪ сдфлашь надЪ 
_ ЛуизинымЪ сердцемЪ. ‚,Вы завтра 
оное увидише, ‚, ошвфтешвовалЪ ГрафЪ. 

Об пр:ящельницы разговарива- 
ли о р5дкосши доброд$тельныхЪ и 
щастливыхЪ союзовЪ, какЪ ДормондЪ 
вошелЪ ‹Ъ н65кошорыми бумагами. 
ОнЪ отдавалЪ ЛуизБ вЪ шомЪ спра» 
ведливосшь, однако, примолвилЪ онЪ, 
чпю хочешь опяшь предложить ей 
жениха, для кошюраго охошно же: 
лает узнать ея согламе, не Графа 


К... коего вБтренности она вБ- 


‚рить опасается: но стараго посто» 
яннаго ЧеловФка, который по мень. 
шей м$рБ гордится своимЪ добрымЪ 
сердцемЪ. Луиза ошвфисшвовала 
ему: ‚что изЪ рукЪ его готова бы 

| при- 


а 
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»» принять всякаго супруга’, ` есптьлибЪ 
‚, не помнила о своемЪ ведосташк$, 
„и что шфмЪ ни какого ` доброд®. 
3, тельнаго челов$ка не хочешь под- 
›› вергнушь иБкоторымЪ зашрудне. 
„» втямЪ, — Но, продолжалЪ енЪ сБ 
„ см5хомЪ, естьли бы вы имбли 
„ пристойный достатокЪ? —— Мо. 
„ жешь быть, естьли бы. ошвфчала 
„ Луиза запинаясь. —— Также есшьли 
„бы человёкЪ сей не имблЬ пр!- 
„.яшнаго вида Графскаго? я 
› жалфю, что оный шакЪ давно мнв 
› понравился. „ ПотомЪ просила она. 
его оставить! насмёшки, и ДормондЪ 
отдалЪ ей наконеыЪ письмо отЪ 
Графа К... ‚ прочшя ей напередЪ- 
вное самЪ; вр оном просилЪ ее 
ГрафЪ : как она вЪ наказанте преж- 
няго его легкомысмя щитшаеп’Ъ его 
недосшойнымЪ любви своей, чтобЪ 
по меньшей м$фр$  дозволила ему’ 
оказать снисхожденше, кощорое’ до-’ 
ставитЪ ему спокойство на ифлый 
8БКЬ его: а именно, чтобЪ согласи- 
лась принять ошЪ него руку до- 

Э3 ‚ стой 


118 ОО) 
стойнаго его друга, своего опекуна, 
Приняшь ошЪ него;  повторалЪ. 


онБ; для шого какЪ ужё онЪ не 
имфешЪ надежды владфшь ею, же- 


‚маетЪ по крайней мБрБ первое 


щастливое упопребленте имБнхя своего 
иБмЪ сдБлашь, чтобЪ она вышла 
замужЬ. Вы получише, прибавлялЪ 
енЪ, вБ приложенномЬ при семЪ 
векселб столько. чмо не можеще 
опасаться, принесшь за собою мало 
нашему Дормонду. 

ВЪ письмБ лежала банковая_ 
эссигнаця на десять тшысячь тале-. 
РовЪ. ДсрмондЪ принуждалЪ Луизу, 
принять и шо и ‘другое. „, За чемЪ 
„эвы пошупляете глаза? Я довольно . 
„„надБялся, чшо предложен:е се 
„будешь вамЪ непрошивно, и 
„вы  обфщали мн оное при- 
ээ НЯтЬ, „› -— 5, Я хошя не обфщала 
„› точно, сказала Луиза, но естьли 
„»мы и аба согласимся на дружеское 


_›жёланге Графа, шо по крайности 
„вы позволите мн$, возвратить 


зэ великодушному человБку. его по- 
: 32 Да= 
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>, дарокф. Вы безЪ онаго не меньше 
з» согласны будите приняшь мою 
„.руку? — Всеконечно, и без сей 
„ мридачи оная для меня неоц$нен- 
„на, естьлибЪ лБща наши столько 
› не. различествовали, и ГрафЪ не 
„былЪ бы шакБ любви досто- 
„ инЪ. — Хотя я за сей поступокБ 
„› Графу и обязана моимБ признани- 
„›емЪ ‚ однакожЪ вы и вЪ вашихЬ 
„^5шахЪ не столько различествуеще >; _ 
„а я мудраго водишеля моей молодо- 
„сти. должна щишать  драгоцфн- 
„нымЪ. — Разсмотрише о еемЬ! 
„я надёюсь ‚ что ГрафЪ мо. 
„„жешЪ бышь самЪ помфшаетЪ сему 
„своему предложеншо. Но когда вы 
„не принимаеше рукй его, шо не 
„› отвергайше = хошя сего его 
„подарка. —— Пусшь будешЪ шакЪ, 
„› чтобЪ я получила руку вашу безЪ 
„его подарка. —— На сле надобно 
„еще прежде мое вознам5рене, и 
„сего зы со всею вашею любви 
‚› достойноспию не достигнеше.,, — 
По сему я нещаслива, чию и вы мою 
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руку отвергаеше? Ну, шакь воз 
врашите Графу все его предложеве, 
и бналежьше его, что-я никогда не 
забулу шаковаго возвышеннаго чув: 
ствовантя души его. ‚, —— Но ‘долго 
„ли продолжаться сему прелестному 
» спору великолупия ? сказала шогда 
з›сесира Дормондева; позвольше миб 
„› чишать вВЬ вашемЪ сердив, Лу- 
„иза? Я нахожу вЪ ономЪ любовь , 
„но любовь кЪЬ Графу, которую вы 


‚ доселБ по весьма  похвальвымВ - 


„› причинамЪ сокрышь старались. ОнЪ 
„не былЬ. еще склонности вашей 
› дсстоинЪ „ и разумЪЬ вашЪ возЪ- 
3; имф5лЪ побфду надЪ вашимЪ серд- 
„, иемЪ; отдайше шезерь оному 


„, полную волю. Сте письмо его есть. 
„› сильнфишее свидбщельстшво , что - 


„› овЪ перемфнился, и что досшоинЬ 
‚всей вашей склонности, 

‚› Луиза молчала, и не могла у- 
3› держать слезЪ своихЪ. Успокойшесь, 
›› говорилЪ — ДормонпдЪ шушливымЪ 


› образомЪ, я вамЪ покинуюсь, и ` 


`.› возврашу Графу все предложенное. 
у ОнЪ 


ое т2т 


| ‚„ОнЪ бы почелЬ меня весьма суеш- 
й „нымЪ, когдабЪ мовБрилЪ, чшо я 
| ›› могу у него отшняшь дЪвицу , ко- 
| ›оторой онБ самЪ  непрошивенЪ. 
о Между шБмЪ удивляюсь в его 
;› Добросердечтю; и почши завилую 
››ему вЪ удовольсшвти, предлагашь 
„› вамЪ шаковоежЬ приданое. —— Не» 
„› изв5етно ошвфчала Луиза сЪ вздо- 
‚,.› хомЪ , для удовольствя ли овЪ сте 
‚› дВлалЪ, или изЪ гордосши® —— 
„А ежели я вамЪ докажу прошив- 
— „оное, подхвашилР ДормондЬ сБ 
| ‚›усмф$шкою, будишели вы тогда 
| 
| 
| 


, признашельны ?„, — Я не имБю 
другова признангя, кромф руки 
моей ‚ ошвфчала Луиза поспфшно,... 
но с1ю онЪ презираешЪ! кшо 2 
я? я могу презирать ее? подхва- 
щих слова ея ГрафЪ, которому 
’  ДормондЬ ошворилЪ дверь, и бросил-_ 
ся КЪ ногамЪ ея, Чего я желалЬ 
толь страсшно.... чего я и ЕЪ 
сле мгновеше шрепетшалЪ лишить- _ | 
ся... Могу ли я презирать шо и й 
Дозвольте мн$ получишь слю руку, _ | 
35 дра- — 
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дражайшая Луиза!. . . ДормондВ 
замЪ порукою моихЬ расположензи. 
Могу ли я немедленно самЪ у- 
#Бришь вЪ шомЪ васЪ! Луиз» 
ошБ пруящной робости не могла ош- 
вЪтствовать. Она подняла Графа и 
признавалась вЪ своей забоп ВБ, о его 
постоянства. Но его клятвы, у- 
в$ренгтя Дормонда и сестры его, и 
собственное Луизино сердце помогли 
восторжествовать ТГрафу, и щастье 
ливый бракЬ увБнчалЪ дни ихЬ, 


| 
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 „Чювопная попеть Еприлая и Лук- 
рецши. 
ПОВБСТЬ РОМАНА. 


И Эней Силый Пикколомини, кошо- 
| рый подЪ именемБ Шя П. возшелЪ на 
Папская престохЬ , есть сочинитель сего 
романа, АЯ сокрашилЪ оный попримЗру 
Парижской Бибмошики романовЪ., ибо 
надфюсь, что общество , которое не за- 
долго предЬ сим любопышно чишало 
письма Одного Папы ‚ прошиву коихЬ 
изрядства не мало писано возраженй , 
‚то <Ъ большимЪ удовольстиемЬ при- 
‚мешь романф другаго Мапы , коего р$д- 
’косшь вн сумн$Зыия, Эней. Сильй пи- 
‹алЪ оный за чешырнапцашь ^ЪшЬ предь 


крешаремЪф у Имперашора Фридриха Ш, 
который ‘учинилЪ его коронованнымЪ 
шишою ,› и почтилЪ прежде шого шиш- 
” момЪ Посла своего вЪ РимЪ, МаиландЪ + 
| Неапол$ и Богемии. Папа Николай У. 


| у- 


| своимЪ ПапешвомЪ, и за десящь до сво- 
| его Кардинальшва. ОнЪФ былЪ тогда се- 


я 
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учинил5 его ЕпископомЪ вЪ Трест $ 
послЪ того получилЪ онЪ Епископство 
_ Сенское, вЪ коемЪ родился $ засшу- 
’пахБ мномя духовныя посольства, из- 
бранЪ вБ 1456 году вЪ Кардиналы, вЬ 
1460 вЪ Папы, и умерЬ спусшя посл _ 
того шесть л$шр на шесдесятомЪ году — 
своего возраста, ОнБ побуждалЪ кЪ но- | 
вому кр$сшовому походу прошиву Ту-_ 
рокБ, и хош$лЪ самЪ предводишельство» | 
вашь ‘вЪ семЪ походЪ, но смерть вос- | 
препяшсешвовала ему вЪ произведенти се- 


го пространнаго предпр:япия. ОнЪ былБ › | 


также секрешаремЪ вЪ БазельскомЪ с0- — 
борЪ, и больше всфхЪ прилагалЪ кЪ за- 
ключению сего славнаго и важнаго усша- 
новленгя, ‘ушвержденнаго на семЪ собо- 
рф: „ Чшо всеобший соборЪ есть над | 
‚, Папою, и что оный имфемЪ право, | 
‚, учрежаашь и исправлять церковь вЪ ея „ 
.› начальникЪ и членахЪ.., Но какЪ вБ.о 
послЪ4ствЪ возшелЪ самЪ на Папский пре- 
стол, шо проклялЪ онБ сле установле-. 


не вЪ собсшвенныхЪ письмахЪ, и издалБ — 


прошиву оваго славную Буллу, кошорая | 
по первому ея слову, Ехесга в, ше её | 
прокляпие , называешся $ однакожЬ нево- — 
шяхЬ онЪ прошиву Еврилая и Лукреши. 


Онъ | 
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’Онь писал сто повфеть вЪ 1444. 
оду вЪ Вен$, и шакЪ можно бы намЪ 


причесть оную вЪ число иодлинныхЬ на- 


‘шихЬ Н$менкихЪ романовЪ, естьли бы 


оная неё на ЛатинскомЪ языкЪ сочинена 
была, и при шомЪ сЪ шаковою хкраси- 


воспию И чистошою слога, чшо довольз 


ио доказываешЬ , что сочинишель преж- 
де того напишалЪ себя чшенемЪ Нетро- 
на. равно какЪ зБ повфсшяхБ своихЪ © 
Богем:и ‚и о ГосударЪ своемЪ Фридри- 


х5 Ш, старался подражашь слогу Таци-_ 


та и Лиыя, а вЪ проповФдяхБ о крБ= 
стовыхЪ походахЪ заимсшвовалЪ изЪ р5- 
чей Цицероновых$ь Первый Итамянск!й 
переводЬ сей напечатан вЪ 1477 году 
в5 ВенЪ, пошомЪ слФдовали разные на 
ИшпанскомЪ и ФранцузскомЪ языкахЪ $ но 


‚ едвали былЪоный на НфмецкомЪ. Сколь- 


ко Папа Эней Силь!й былЪ сшрогЬ вБ 
своихЪ поведенйяхЪЬ , столько шеголева- 
это жилЬ вЬ своей молодости , какЪ мож- 


‚ но заключить шо ‚ по сему его роману. 
’ОнЪ признаешся вЪ приписани кЪ Кас- 


пару Шлику, Канцлеру Фридриха Ш, 


ито любовныя дЪла вЬ молодосши’ его 


на него очень дЪйсшвовали,` и что онЪ 


” в Сенф ошечесшвЪ своемЪ , часто влюб- 
|| ^№Ъ и щасливЬ бывал. ;Но вы и са- 
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‚ми, господинЪ КанцлерЪ, продолжаешь 
›эОНЪ. вЪ свое время были шеголевашы 
„и нфжны; и я помню , когда вы 6 
„„ ИмперашоромВ прЕБзжали вБ Сену, 
„› что ни какое пр:ятное собране безЪ 
›› вась празднуемо не бывало. ,, ВЪ дру- 
гомЪ. приписани кЪ Мараму Социну, 
праотну славнаго Социна, ув$домляешЪ 
он чишашелей , чшо оные за сочинене 
сего романа единсщвенно обязаны неош- 
сшупнымЪ прозьбамЪ друга его Социна , 
и чшо мя повфсть припоминаетЪ оному 
о его молодосши. ОнЪ ралуешся избЪг» 
нузБ всЪхЬ ш$хЬ опасностей, коимЬ се- 
бя предоставляют „ производя кЪ д0б- 
рымЪ успБхамБ рукомесло человФческое. 

Для насЬ романЪ сей имф6шЪ еще 
другую’ пользу. ОнЪ ‘показываешЪ намЪ 
вЪ каких обсшояшельстшвахЪЬ были Иша- 
мманскля волокишы и нравы вЪ пяшом- 
надесять в5кЪ. Мы видимЪ, какЪ рев- 
нивы были Итшаманске супруги сего вре- 
мени, сколь трудно было оныхЬ обма- 
нывашь, И сколь старалися вЪ шомЪ 
женшины, Сравнене вфка сего СЪ на- 
шимЪ есшь немалое удовольсшве. 


ча ч 
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р Фо 1434 Императорь Сигисз. 


мунлЪ изь Луксембургскаго до- 
му, пребываль иБсколько времени &Ъ 
Итами и именно вЪ Сленн®; ВЪ 
честь ему отправляли великол5пныи 
празднесииа. ОнЪ как пригожй, 
становинпый и веселый Государь явз 
лялся при оныхЪ ‹0 многою пышно. 
спию. ОвЪ восхищался  госпожами 
С1енскими и обнадежизалЪ , чшо не 
видалЪ земли, &Ь которой бы жен- 
щины были прекраснёе. Между 
сихЪ красавицЪ находилась одна, 
вс$хЪ прочих превосходящая: она 
называлась Лукрецзя, Онабыла изБ- 
роду КамилловЪ знаменишфйшаго вБ 
город$, и вЪ супружествБ за Мене- 
ЛаемЪ надлежавшимЪ вЪ число бо0- 
гачей и ВельможЪ государства. Сей’ 
челов ёкЪ былЬ сшолькожЬ несносенЪ 
и ревниёЪ, сколько была жена его 
прекрасна, Прелести Лукрешины 
превосходили все, что только вооб- 


‚ разить можно : ИмперапорЪ почтилб 


се своими похвалами, а прекрасный _ 
'‘Частю ЛП И Еври. 
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Еврилай ФранконенЪ конюший и лю- 
бименЪ СигисмундовЪ ‚ удостоил 
оную всего своего внимантя. Еврилай 
былЪ столькожЪ совершенЪ вЪ своемЪ 
ролд$, какЪ Лукрешля между своимЪ 
поломЪ; лБта ихЬ очень сходетво- 
вали, ибо онЪ имфлЬ шритцашть: а 
Лукрешя двашцать; сверьхЬ шога 
благоприсшойнасшь , убранство ; вез 
ликолф пе парядовь ‚ блибеталцельное 
и многочисленное посАфдство у умно- 
жало еще красоту Еврилая: онЪ ода- 
ренЪ былЪ ошЪф природы великимЪ 
краснорБчемЪ и изощреннымЪ раз. 
умомЪ. Сколь скоро сли двБ судьбою 
хЪ взаимно нёжной любви назначен- 
выл особы другЪ друга хорошенько 
разсмоптр$ли , не могли ужёсни пре- 
стать взирать на себя, м какЪ взгляа 
дами не досшигали уже больше, 
по всБ ихЪ мысли остались прилБ- 
пленны КЪ возлюбленному предме. 
ту. Еврилай клялся ВЬ своемЪ серд- 
35, не любить кромё Лукрешли, а 
ся желала заслужить кЪ.себЪ лю- 
бовь Еернлаеву. Ласки мужа ея у- 

чИ= 


\ : 


чинилисв ей ненависшны ; не смотря 
‘на шо, что она внутренно укоряла 


себя за отвращенте кЪ шому, кЬ ко- 


му обязана была должноспию, . 

Они не обЪяснились еще кром$ 
чрезЪ взоры, но ИмператорЪ при- 
мфшилЬ взаимную ихЪ склонность, 
ОнЪ БхалЪ сЪ ЕврилаемЪ мимо дома 
Лукрешиня и зам тилЪ , что его 
любви достойный конюцай прил$ж- 
но взиралЬ на Лукренлю смошрящую 
ЕБ окошко, и чшо оная ‚ ошеБиешво- 
вала на его взгляды закраснёвшись» 
„,КакЪ, сказалЪ онЪ сБ улыбкою , 
„пы прельшаешь красавицЪ Слен- 
„› скихЪ ?, Еврилай защищался сколв= 
ко могЬ, и увфряль ,‚ ‘что единая 
нечаянность обратила на окно гла- 
3% его, СигисмундЪ разум5лЪ се 
лучше, но не хошя нарушишь ща- 


спие своего наперсника , не. говорилЬ | 


° © шомЪ больше. а 
Между шБмЪ для Лукрешли не 
возможно стало › чтобЪ не поговорить 


«Ъ кБмЪ нибудь о намбренёяхЪ сво- 
сто эердта ; выбор ея палЬ на доб. 
И 2 


2. р 
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ряго сшараго Швейцара, именемЪ. 
Созю, который сосшоялЪь вБ ея 
служб, и о которомЬ она думала, 
что оный заслуживаетЪ бышь ех 
пов$реннымЬ › хотя не по провер. 
сшву его; но для великой молчаливо- 
сти. И шакЪ вЪ одинЪ день при- 
звавЬ его, сказала ему: „Не правла 
„ли любезный Соз1я ‚ шы столькожБ 
„восхищенЪь великолфиемЪ Импе- 
„ь раторовой свиты, как и я? 
‚› Всеконечно ‚ | опьвфчалЬ Швейцарь ] 
„› сти Немцы люди прекрасные , вс 
„ шакЪ сшройны, и всБ шакте хоро- 
„ ште Фздоки $ прямо радосшно гля- 
„аБшь на нихЬ, а особливо мн 

„› бывЪ ошЪ части "их землякомЪ, —- 


т ак ‚ [ продолжала госпожа] что 


„ скажешь шы оконюшемЪ, который 

„при Императорь ? мнБ помнится, 
> что называешся оный ЕврилаемЪ. — 
„Да, шакЪ зовушЪ его [товорилЪ 
„ Швейцарь]; онЪ прямо пригож!й 
„ господинЪ ; а особливо его лошадь, 

„ щошо прекрасная скошина! я же- 
ь " лалЪ р лишь для шоге быть бо- 


э гащь 


Ч 
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„татЪ ‚, чтобЪ купишь себ такую 
›, же. —— Теперь р$чь не о лошад$, 


у но осфдок$ [подхвашила Лукреция]. 


.. АХЬ! любезный Созтн, можетЪ ли 
‚› бышь человёкЪ его пригожфе, люб- 
„ви достойнфе и способн5е по- 
‚› бБлишь сердце женщины , и вскру- 
„эжишь ей голову —— Фуй, судары- 
„ня, [сказалЪ вБрный слуга] вы 
‚э не разсуждаеще о чемЪ говорише : 
‚› естьли бы вы были не замужем ‚ 
„какЪ за шри или четыре года 
„› предЪ симЪ ‚ шо я сказалЪ бы вамЪ, 
» что вто правда, и чшо человЪкКЪ , 
„ каковь Еврилай точно для васЪ соз- 
‚› данЪ $ но вы ужё супруга господи- 
„на Менелая, и шаковому искусному- 
‚и почтенному Сенашору, какЪ гос- 
‚› подинЬ Менелай стыда не сдБ- 
„, лаеше. —— АхЪ, Созля ! Созла! 
„з [скаазала Лукренля  вздохнувши | 
„› заботится ли жестокая страсть в 
„›благопристойносши и разсуждентяхЪ, 
„или хошя и познаешЪ оныхЪ силу, 
» сколь легко она ихЪ превозмогаенщЪ \ 
» послущай ‚ Созтя, скажи мнБ вели- 
| Из _ ›э ЧАЙ- 
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‚ чайшую на свБш услугу. сыши 
‚› Еврилая ‚ увбдомь его, что жен- 
‚› щина, которыя состоянтемЪ и прх- 
‚ ишностьми презирать не можно, 
„ имфешЪ кЪ нему чувстшвованте — 

НБшЪ, кЪ чоршу, сударыня, шако- 
„выми возложентями пощадите ме- 


.. НЯ; вы  щисляеше меня неспра- М 


„ ведливымЪ, Когда вы надЪЬ моимЪ 
}) о, господиномВ таковую 
шущку сыграть хотите,  испол- 
5 > ыяйше оную одни, а мнБ до шого 
;› Бла нфшЪ, Все чшо я могу при: 
„ шомЪ. ‘учинить, шо я вамЪ ЕБрно 
›»и добродфтельно обЪщаю ь `не 
„ открыващь 0 семЪ господину- Се- 
„, нашору, чшо сЪ вами происходитЪ : 
„мы Швейцары ви вЪ как:я подлыя 
„› дВлА не входимЬ ‚ но мы при шомЬ 
„› не подзорщики, ни болтуньг, ниссо- 
„ ришели. -—— Созя, | подхватила 
‚› лукавая’ Лукрецн]| что ты мнё 
„ сказалЪ ‚ справедливо ‘и разумно 
„ истинно, что я никого не могу лю- 
„бишь кромф моего мужа; я буду 
„› невбрная пресшупница , когда 
. я Жо 
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» хотя малБйшую склонность возВ». 
„›имБю опричь его, но совсёмЪЬ шбмЪ — 
..не в моей власши не любишь 
э. Еврилая: и шакЪ я досшойна на- 
„› казантя. Изрядно! я посвящаю 
° „себя смерти, и осталось лишь мнбБ 
° о каковой родЪ оныя избрашь: при- 
‚› совБтуй мнБ, чБмЪ надлежитЬ 
ум окончить жизнь › сталью ли 
‘или ядомь, или разбченземЪ бро. 
о сясь ВЪ но говори, я кладу сте 
оз на пвое рёшенте. — АхЪ! сударыня, 
т [сказал добросердный Созая ] что 
»вы миф предлагаеше ; видБть вась. 
» умирающую , опечалишЪ _ меня у- 
» жасно, и еще большие ‘ежели по- 
» слБдуетЪ мо по моему выбору и 

> софту. такЪ я прилу 8Ъ ошчая-. 
эн1е м` самЪ себя лишу жизни. 
> НВ, сударыня! удержише ваши’ 
„› дратоцённые дни, и хочу лучше 
>» Помочь вамб жишв щастливо, хо- 
»шя_ не невинно , нежели видбть’ 
‘смерть вашу. Я иду кь Еврилаю, 
»я скажу ему, что его любяшЬ ; 
р еощьли онЪ меня выразумФеть, 
в. И 4 | 2 ШО 
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А. 
„то соотв тсшвуешЬ валией склом: 
.эносши, и прочее ‘ужё ваше дБло: 
„› Когдажь не булешЪ ошвфчать , из- 


„рядно, я ужё вЪ шомЪ невино. | 


»„венЪ. —— Больше я и не требую $ 
„› отвфчала Лукренля. ОнЪ обфщалЪ 
„ все сте изЪ сшраха, чтобЪ не при- 
„весть ее „Ъ ошчаяне, но медлилЪ. 
» ИсполнентемЪ возложеннаго сколько 
› можно. НаконецЪ встрфмившись сЪ 
„› ЕврилаемЪ на улицб, сказалЪ ему 


„ мимоходомь лишь только: Кава | 


-»„лерЪ! васЬ вЪ семЪ городВ жестоко. 
’элюбяшЪ, „ Еврилай невБлаюш, 
чшо онЪ состоишь вЪ службБ у 
Лукрези иея мужа, не могЪЬ ничего 
выразум6ть изЪ словЪ его, нмогля. 
а5лЪ на него <Ь изумленземЪ, и 
пофхалЪ прочь. Соззя донесЪ о всемь 
тоспожф своей, которая холодность 
стю возложила на неискусство Швей- 
царово, бывЪ о расположентяхЪ сво- 
его возлюбленнаго лучше увфрена, 

кАкЪ шо скоро будешЪ видно. 
Сей молодый  тосподинф раз. 
мъцилялЪ денно и ночно, какЪ бы 
изЬ- 


\ 


изъясниться Лукрен1в вЪ любви своей, 
ОнЪ присовокуплялЪ при шомЪ из, 
рядныя замфчантя о своей страсти , 
которыя Еней Силёи предлагаетЪ 
&Ъ своей красивей лашыни. Для насЬ 
довольно будетЬ выписать изЪ шого 
полько. два историческихЪЬ случая, 
изЪ коихЪ ‘первый не можешЪ ви 


_гд$ находишься кромБ сей повфсши 5 


2 именно, чщо Виргими  получа 
отказЪ ошЪ любовницы , ‹Б ошчаяня 
удавился на башаф. Вторая басня 
касаешся до почтеннаго Аристотеля. 
одна женщина билась обЪ закладЪ, се-. 
го стараго мудреца, не взирая на 
его Философию, учинищь влюблен- 
вымЪ какЪ кошку, и удалось ей 
такЬ хорошо, что добрый сей чело 
®5кЬ далЪ ей употребляшь себя 
вмф5сшо лошади, взнуздашь и колошь 
8Ъ бока ипмторами. 
Езрилай размысливЬ здраво о 
всфхЬ средсшвахЬ и посл дсшвахЪ, воз- 
намБрился ошписашь кЪ ЛукрецтБ, 
и дашь знать ей о любви своей вЪ 


ЭВжнёЙШИХЬ, живбишихЬ и почщи- 
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138 пе ый 
тельяё них выраженгяхЬ, Письмо 
написано, ‘запечатано, и остался т 
лишь вопросЪ, кшо оное отнесешЪ ? | 
КЪ тому предложили ему нфкоторую 
женщину, Коя ЕЪ обстоятельствах Ъ 
дла сего ‘была очень искусна, и = 
блатосклоннфе веБхЪ прочихЪ.  Еври, ' Ц 
лай послаль за нею вБЪ щоже мгиозве. | 
не, обнадежилЪ её подаркомЪ, | 
и обБщалЬ ей ещз зналинйший › 
ежели сна возложенное исполнишЪ. 
Женщина шошчасЬ ‘отправилась сЪ | 
письмомЪ вЪ пушь, вобралась подЪ | 
нвкошорымЪ предлогомЪ ВБ домЪ , | 
выбрала время когда прекрасная гос- 
пожа осталась одна, и ошдала ей 
письмо 'ВЪ собсшвенныя руки. Супру- 
га Сенаторова Ъ начала весьма удиви- 
лась сей емлости.. Она приняла 
голось важности и негодования , и. И 
сказала перенощинв: „ ты очень | 
„› безстыдия , дерзаешь приносить | 
‚мн письма отЪ незнакомаго, сВ ко. 
5 „шорьмЪ я ни малаго обязашель-. й 
‚ ства имБть не хочу, ине могу. Я | 
эотбре что оный человёкЪ. энативий | 
Ни й 


и ( присовокупила ‘закраснфетшись ) 
» любви достойный ‘кавалерЪ, но изЪ 
›› того не слБлуешФ ‚ чтобЪ мнБ его 
„›внимать надлежало $ я довольно 
›› вФдаю чБмЪ я обязана моему су’ 
‚. пругу, и самой себ, Шаспме твое, 
„что ‘я имБю болвуне КБ себф самой 
„ почтевтя ‚ чтобЪ могла учинить 


›› теперь возмущенте 5 впрочемЪ я 


‚з сказала бы о семЪ моему супругу, 
››и ты окончила бы жизнь свою вЪ 

‚ мемниц$, Убирайся отсюда, и 

‚ скажи пославшему шебя , сколь. 

” уважаю я его письма. ‚› При семЪ 
слои новая Лукрецтя ‘разодрала. 
письмено на пяшь или на шесть 
частей, ‘и бросила 5 ‘камин, но не. 
=Ъ отонв, а близь. онаго. Старая 
письмо - носительница, у кошорой ни- 
чего не укрылось, какЪ изЪ смысла 
сей рЬчи, ‘пакЪ’ и изЬ поведенйя гос- 
пожи Сенаторши › пришворилась ис- 
ан ‘и бросилась кЪ ногамЪ 
ея. › АхЬ! Милосшивая Тосуларыня › 


9) прошу пропить меня; э сколько не- 


#1 щастна я навлекщи тнЗВЪ вашЪ ; 
но 
> 2? 


Е 
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„ но я оный заслуживаю. -— Но кля- 
.› нусь., что мои нам5реня ...-—- 
„ вонЪ, ( подхватила госпожа ) вонЪ 
„› <В глаЗЪ моихЪ, и не возвращайся 
„› НИКОГДА. з› аи не дожидалась 
‚ повторенгя, и поспфшала ‘кЪ.Еври- 
лаю. „Все идешЪ по желантю ‚ Ми: 
‚› лостивый Государь, говорила она 
„ему письмо ваше разодрано, ‘и 
„› предложензе приняшо худо ; однако 
›я заключаю изЪ того, что все бу- 
„э» дешЪЬ' хорошо.,, Еврилай ужаснулся 
и наполнился безпокойствомЬ ошЪ 
слышаннаго; онЪ принуждалЪ ста. 
руху истолковать явсшвенн$е, и ра- 
сказать подробно все произшедшее. 
„» Я повторяю еще разЪ , сказала она, 

,› обстоятельство дфла вашего такЪ 
хорошо ‚› какЬ только можно. Лук- 
„, решля взлыхала, услышавЪЬ помя- 
»› нушое валне имя ; она закрасн$ лась, 
„когда говорила, что вы можеше 
„› быть любви досшойны:; вмБето про+ 
„шивленя принять ваше письмо , 
„ она разодрала оное; и вмБспю чтобЪ 
› оное сжечь, бросила нарочно вЪ 
э› СЩО» 


ЕНОТ их, 
_ Ззаеиеноя 


я 


т. 4 


) Сторону. отЪ огня: я увфряю , че 
› теперь она складываешЪ кусочки 
„› вмБстф, чишаетЪ и цзлуешЪ оные 
„. можешф бышь шысячекрашно; ког- 
„да она ужё на един. Припом- 
„ нише лишь, ежели вы не получи- 
›, ше отв$та. Она мн$ не дала ни 
„› одного удара, ни дать приказы. 
у) вала. хошя она гн$фвалась и прене- 
„ брегала, но все сле было <‹Ъ лиш- 
„ком умфренно. Но хотя бы я 
получила и дватцать ударовЪ пал- 
„ками, и столько же киселей подб. 
„Г** шо обнадеживаю ; что письмо 
„з2ане имфло дфисшве, и дБло ваше | 
, возЪимВешЪ желаемое слЕдетате. ‚› 
Предзёщане  сшарухи исполнилось 
_` вВриёйшимЪ образомЪ 5 но Еврилай. 
остерегался открыть ей оное, и раз. . 
умБлЪ ‚ что не должно ее ужё упо- 
треблять больше, по чему награ- 
дя ее довольно, отшпустшилЪ. 

На други день ОВ онЪ. 
письмо, Которое принесЬ ему про- 
` стосердечный усачь Созя, Когда 
Йукрезя прочла письмо Еврилаево 
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СЪ размышленемЪ ‚ но призывая вБ 


совфиЬ больше своё сердце нежели. 


разумЬ, тогда кликнула она кЬ себЪ 
чеспнаго Швейцара, и говорила ему 
слБлующимЪ образомЪ: „, Еврилай о 
‚› которомЪ я шебф вчерась сказыва: 
‚ла, писалЪ ко мн$, и невфдая ни- 
.,чего о чувствовантяхЪ, кои я сама кБ 
‚›› нему им$ю, ошкрылся  мн$ вБ 


„любви своей. Сей неразсудный 


‚› шагЪ воспламенилЪ мою добродВ» 
„тель, я шопчасЬ вознамфрилась 
„› СВ надлежащею  швердоснию по’ 


„ сшупишь сЪ нимЪ шаковымЪ обра-. 


„зомь, который какЪ пламень его 
_.› погасить , шакЪЬ и моему серлну 
»› совершенный покой доставить, 
„ВошЬ мой ошвБшЬ:; ошнеси ему 
„» оный СЪ обнадеживантемЪ , чшо онЪ 
„для меня  равнолушенЪь сколько 
›› МОЖНО быть. „› Соззя благодарилЬ 
небо, вмявшее вЪ госпожу его 
таковое хобродБшельное вознамёре- 
н1е, И отнесЪ письмо. Начало онаго 
было почши таковаго содержантя : 
‚› Престаньше Еврилай надБяться , 
> ЧБ 


и 


‚чему нельзя исполниться: образ 
 титесь кЪ женщинамЪ ‚ коихЪ лег. 
„› че искусищь, нежели меня; и проч,,. 
Соззя гордился бывЪ перенощи- 
комЪ шоль рёшишельнаго письма и 
опасался , чшобЪ его не обругали, но 
молодый НёмчинЪ былЪ весьма уда- 
ленЪ ошЪ шого, онф принялЬ его сЪ. 
великою `учтивосиию, и обнадежи- 
Валь его, члю онЪ КБ госпожБ его 
имфешь больше почишантя, чшобЪ и 
самый ея жесмокй ошказЪ  снесЬ 
терпЗливно: онЪ просилЪ его на ми» 
вушу помедлить, и взяшь отефЪ о 
наполненный‘ покорности и повине- 
‘вензя. ОнЪф. маписалБ и’ вручилЬ 
оный Созги. `ВЪ семЪ второмЪ пись- 
м5 Еврилай былЬ улаленЪ ошрещись 
от любви своей кЪ Лукреции, но 
«Ъ новымЬ увбрешямЪ о любви. и 
вфрносши вмБшалЬ онЪф сильнфИпия 
обнадеживангя о почшенти и предан- 
’ ности. и ‚ПрепроводилЬ при помЪ 
завернупый камень великой цБнНы 
копорый не приняшь  Лукрешлиь 
еполькожЬ не можно было, какЪ 
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Созти свой, который хотя нё шакЪ 
былБ дорогЪ, но вручен шоль искус- 
нымЬ образомЪ , что ШвейтарЬ при- 
нужденЪ былЪ оный удержать. Еври- 
лай во окончанти испрашивалЪ свида- 
нтя, при коемЪ общался вести се- 
бя примБрно, крошко и скромно, 
какЪ шолько всзможно. 

Лукреция отв тстшвовала, на оное > 
при чемЪ прислала кЪ нему малень- 
кой персшень, досшавштйся ей пос 
Л ея матери; подарокЪ самЪ пе 
себф маловажный , но неонБненный 
для него вЪ разсужден1и рукЪ изЪ 
какихЪ ему. досшался. Она обЪяснила 
85 писвмё» что полагаясь на кр$п> 
к:я узБрентя, кои имБешЪ о Еври- 
лаевой скромности, хошя не можетщв 
отказать ему вЪ шайномЪ свиданти, 
‚но обстоятельство с1е шоль не воз. 
можно, чшо м мыслишь о томЪ боль: 
ше не за чемЪ.. МужЬ ея шакЪ р5в- 
ни8Ъ, и шакЬ неусыпно за нею 
примфчаешЪ, чпю должно быть ла» 
сточкою, чтобЪ войтшишь вЪ домВ 
к ней. "Представления сих препять 
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`стэьй Еврилая не усшрашили; онЪ 


клялся беспрестанно, что любовь 


‚его довольно сильна. вс$ оныя пре- 


возмочь, И по продолженти шаковыхЪ 
переписокЪ соглашенось искашь слу- 
чая, вВЪ который бы дать изусшное 
уБренте и явный опышЪ ихЪ взаим» 
ной н$5жносши. Добрый. Соз1я ма- 
ло помалу привык безЪ прекословтя 
принимать подарки; ибо Еврилай не 
пропускалЪ каждое. письмоношенее на- 
граждаюь щедро. . 

Еврилай согласился ужё © Дук. 
реплею, чшобЪ испросишь у Импе-. 


‚рашора, поручить ему государетвен- 


ныя дфла_ ВЪ Сен$ ‚, дабы не быть 


° принужденну сл$довать за нимЪ вЪ 


РимЪ. Лукрецшя была шёмЪ  доволь- 
на, однако оба любовники ( ибо чшо. 
неудовольственн®е какЪ любовь ?) не 
могли ужё насыщаться одною шолько 
перепискою › они желали увидБться 
лицемЪ кЪ лицу, хотя осторожность 
Менелаева дБлала сле весьма труд- 
нымЪ. ‹ЛукрептВ позволено было по- 
сфшашь лишь св2ю родишельницу. 
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По шШастю `жилЬ в бмв ея челб- 
вБкЪ нанимаюций нфсколько покоевЪ, 


`котораго не шрудно было уговорить. 


успупить одну комнашу. Уговоре- 
нозь, Лукрепля долженспвовала` Вхать 
посбтишь свою родительницу вЪ са- 
мое шо. время ‚ когда стя ‘старушка 
побдешЬ вЪ церковь, и подЪ видомЪ 
что ХочешЪ: ошдохнушь, поспёшно 
взбёжашь изЪ сБней вЪ5 ЕврилаевЬ 
покой. Однако намВренте не удалось 
и фмЪ, что хошя Камилла и ‘Пофха- 
лз вБ церковь, но домЪ заперла и 
ключь взяла ‘СВ собою, можетЪ быть 
вфдая свойстве своей. ‘дочери, и же- 
лая шфмЪ$ ‘предупредить па вовые 


_ умыслы. 


Посылка, ВЪ которую. Имнены. 
пор ошправилЪ Еврилая, отложила 
вновь его шаспие, ОнЪ принужденЪ 
былЪ два м5сяца пробыть вЪ РимЪ. 
Во все сле время Лукреция провожда- 
ла жизнь’ уединенную ‚- и ‘словно 
какЪ бы вЪ троур®; $ но вБ первый 
разь , когда конюций предшесиво- 
ты предь ме а появи- 

лась 


лась она предЪ’ своего возлюбленнаго 


8Ъ лучшемЪ наряд, и глядФла на. 
прекраснаго Еврилая сптоль присшаль-. 


но`и страстно, что СигисмундЬ сво. 


‚его любимца вновь шёмЪ подстрек- 


нулЪ, Который ошЪ шаковыхЪ на- 
см6шекЪ сколько Возможно старался 


вывернунься. 
Легко. догадаться , что посл. сё» ` 


го возвращения наши любовники 
опять прилфжно начали сшарашься о 


‘свиданти. ДомЪ МенелаевЪ ошдлял- 


ся ошЪ вольнаго дому шолько узкимЪ 
проулочкомЪ ‚ коего одно окно былоб 


‘прямо прошиву Лукрешина ‘гардеро- 


ба. Еврилай велБлЪ шайно нинящь 
сю комнату, сдБлалЪ нужныя пре- 
Доспорожносши , и иЗбиралЪ. мгновё: 
н1я шакЬ удачно; что часто могБ 
разговаривать сБ своею повелишелв- 
ницею. КакЪ ни малЪ’ былЪ ‚проме- 
жекЪ сего проулка, и сколь ни’ &е- 


ликое. уловольспите, доставило имЪ Ъ 


начала сле изобрётеве ‚ но &Ъ про» 
долженти они `шмЪЬ насытились, И 
во. желантя- тих клонились КЪ пому 
я чтобЪ 


чтобЪ поговорить вЪ близости. Еври- 
лай предлагалЪ положить’ изЪ окна 
ЕЪ окно доску или лБешницу, и по 
оной до ползшь вВЪ гардеробЪ, но Лу- 
крентВ казалось сте опасно, и она 
никакЪЬ на онсе не соглашалась. При 
шомЪ же страшились они чшобЪ и 
сосфди шого не примбщили; ибо при- 
мфшили , что люди изЪ комнат Ъ на’ 
нихЬ приглядываютЪ , и самому хо- 
зяину вольнаго дома не совсБмЪ мож- 
но было довфряшь; почему надлежало 
помышляшь о другихЪ средсшвахЪ: 
Первое» кошорымЪ они осполь» 
зовались, ‘было довольно рёдко, и 


можешЪ быть инымЪ показалось бы 
`непряшно и подло, но влюбленнымЪ 
‚ ничто не препятситвуещЪ, когда до- 
хедишЪ до удовлешворения ихЪ сшра- 


сши. Лукрешя услышала, что зе- 
млед$лыты мужа ея скоро привезушЪ 
довольное. число’ мБшковЪ сЪ хлфбомЪ 
ВЬ ихЪ анбары, шелфги пруБзжали 
кЬ заднимЪ ворошамЪ, гдв друме 
наемщики снимали. <Ъ возовЪ м5шки 


и относили вЪ надлежашее мБсо. 
Че- 
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Честный Созтя переодёлЪ Еврилая, 
смфшалЬ его межлу наемщиковЬ; воз. 
ложилЪ ему равно какЪ и другимЪ 
м5шокЪ на плеча, которой} онЪ сбро- 
ся, вскользнуль вЪ боковыя двери, 
и щасливо добрался до дукрелиныхь 
комнапЪ. 

Мы осшавляемЪ ое на- 
шихЬ читателей, и перу Папскому 
начершать восторгЪ: любящихся . ко-. 
гла увидфли они себя на свободБ и 
у мф5ты своего. желантя. Они были 
уже сЪ часЪ вмфст6, что’ показалось 
им только сЪ мгновен1е ока, какЪ 
Созтя увБдомилЪ ихЪ, что господинЪ 
Менелай иеше другой какой шо, вЪ- 
БзжаюшЪ на дворЪ; „Что мВ, д$-. 
‚› латть ? вскричалЪ Егрилай › который | 
» заботился больше о безопасности 
› своей возлюбленной ‚ нежели о соб- 
‚› ственной. Нолонекь ВЪ шомЪЬ на. 
‚ меня, и спрячтесь вЪсемЪ. уголкф$, „ 
ошвфтсшвовала Лукрешя, показывая 
ему маленькой поставецЪ. Едва онЪ 


‚влезЪ вЪ оный, какЪ СенатшорЬ во: 


шелЬ сЪ секретаоемЬ Совфша5 они 
НЗ иска 


$56 ть 


искали нфкоторыхЪ буматЪ ; кои бы: 
ли имЪ необходимы кЬ ршеню н5- 
Котораго важнаго дбла, Госпожа Се- 


- наиорша давала имЪ сЪ начала спо- 


койно шарить по всей комнашб , но 
когда. они требовали свфчи, чшобЪ по- 
искать и ВБ `АлкофБ ‚ ГдБ сидблЬ 
пришаясь Еврилай, тогда она испу- 


‚ жалась. „ Пожалуйше шакЪ не хлопо- 


»чише ‚ сказала она спокойнымЪ ви- 


у; домЪ, я обЪ закладЪ бьюсь, что 


найду чего вы не ошыщеше ; конеч- 
зз НО эпю 6 бумаги, которыя тамЪ 


‘э„надЪ. окномЪ вошкнуты 5 я вамЪ 


„з подамЪ ихЪ., (СЪ словомЪ` симЪ 


бросилась она кЪ окну, которое бы- 


ло на дворЪ, и надЪ кошорымЪ вЪ 


самомЪ дл н5сколько буматЬ тор- 


чало, но вмфсто чтобЪ оныя взять, 
бросила она ихЪ искусно вЪ раство- 
ренное окно. „АхЪ, вошЪ не худо! 


›› вскричала она смфючись, я урени- 


„ла бумаги на дворЪ: однакожЬ они 
» не произлутЪ ‚ вы ихЬ сыщише. ‚, 
СенаторЪ сЪ секрешаремЬ’ бросились 
опромешью вЪ низЪ, и начали со. 


би- 
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бирать . бумаги. по грязи. Между 


пмЪ Лукрецёя имфла время не шок- 
мо Еврилая выпустить, но и про- 
сшишься сЪ ним ниёжнфйшимЪ об. 
разомЬ. Еней Силый признаешся, 
чшо сей щастливый любовникЪ не» 
очень быль, скроменЪ › но разсказалЪ 
подробно все одному своему. прия- 
ителю. МожетЪ бышь сей пруяшель 
былЪ. самЪ Папа; по меньшей м5рЁ 
кажешся ,‚ Что изо всей любовной 
повбсши ни одного обстоятельства 
отЪ него не утзилось, 

‚ Скоро послБ того имфла Лукре- 
шля другое приключене ‚ которое 
совсфмЪ отнеслось кЪ ея чести, и 
утвердило ее. вЪ славё добродфшель- 
ной жены толь крёпко, чшо никто 
не см5лЪ сего ей оспоришь. `Н$Бко. 
торый. Венгерскй дворянинЪ име- 
немЪ Бакарзй „ увидВлЪ Лукрецию 
и влюбился вЪ нее до дурачества, 
ВидЪ его былЪ благороденЪ и прия- 
шенф, ‚а при шомЪ имБлЪ онЪ уча. 
спе  вЪ разум6 и просвфщенти. 


_ ИскавЪ.  долговременно безЪ успвха 


% 
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благоскдоннатго случая, ‘открыть ей 
любовь свою; вздумалось ему на- 
конецЪ послать к Лукрецти бога» 
шый пукетЬ птвётовЪ, межлу коими 
находился одинф ивфтокЪ который 
_ раскрывался , и скрывалЪ вЪ себф пись- 
мешо, Ракарай вЪ семЪ письмеш$ исто- 


щилЪ весь пламень своей нфжности, и. 


всего своёго краснорфчя. Лукрешя у- 
смопр$ла оное вЪ самый первый разЪ, 


и какЪ сердце ея было ужеё оковано дру- 


гимЬ, то СБ симЪ новымЪ любовни- 


_ комр поступила она беёзЪЬ пощады. 
Она жаловалась о шомЪ своему му- 
жу, отдала ему письмецо, и Мене- 
лай просилЪ о шомЪ 'у Имперашора. 
МонархЪ казался быть пБмЪ` раз- 
гнфванЪ ‚ отослалЪ. Бакартя’ в его 
отечество, ‘и запретилЪ всБмЪ при 


немЪ бывшимЪ наистрожайше, не 


‚ приводить СленскихЪ госпожЪ ‚ во 
искушене. Межлу шм$мЪ см$5ялся 
‘онЪ вшайнф, довольно в5дая чпю не 
всфхЬ наказал виновныхЪ; а са- 
мымЪ шБмЪЬ хошблЪ подашь Ёври- 


лаю насшавленте, чтобЪ употреблялЪ. 


Бе- 
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величайшую' осторожность. УзидимЪ, 


сшвте. ЛюбимецЪ былЪ о. щасшливЬ 
ВЪ весьма часшыхЬ посфщентяхь. сво- 
ей красавицы ‚ переодфваясь ‘иногда 
конюхомЪ ‚, иногда служителемЪ воль- 
наго дома, который какЪ сказано‘, 
см$фженЪ былЪ кЪ Менелаеву дзору%$ 


иногда влезалЪ ‘онЪ по ст6нв вЪ 


окошко СЪ проулк», Н$когла? елва 
его не застали, какЪ ужиналЪ онЪ у 
своей возлюбленной, и оба ‘они счи- 
пали Менелая занятымЪ дфлами %Б 
Сенашв. `Но сей возврашился нечаян- 
но, и лишь  преворство Лукрешшино 
спасло Еврилая вЪ семЪ случаЪ. Она 
бросилась мужу ‘своему на всшрёчу, 
и начала ему великте выговоры за 
по, чшо онЪф”не <Ъ нею’ ужиналЪ ; 
онЪ ‘обнадеживалЪ ее сколько могЪ , 
что’ еще не $лЪ, ноона беспрестан- 
но утверждала, что очень ‘дурно 
оставляшь ее ‘одну ужинашь, и сло. 
воуЪ , ‘она хлопотала укорен1ями и 
распоряжентями  кЪ новому ‘ужину 
столько, что Вврилай довольно имЪлЪ. 
времени, уйшить &Ъ окно. 
В. Со. 


имБлоли се наставлене свое ди’ | 
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‚Созтя служилЪ обоимЪ любящим- 
‘ея по возможности силЪ  своихЬ, 
однако они не довольсшвовались дол$е 
имёть его ‹своимЪ повёреннымЬ у 
_ ибо. вЪ. немЪ не было. столько. 
остропты, почему нерфдко повергалЬ. 
онЪ ихЪ вЬ велимя замфшашель- 
ства, о изЪ коихЬ бы они не 
вызернулись ‚ есшьлибЪ сами не помо- 
гали себ. своимЪ разумемЪ, СверьхЪ 
того, природная страны Созлиной 
добродвшель ичистосердече, побуж- 
дали его.при всБхЪ случаяхЬ швер“ 
дить госпожф своей, что несправед- 
ливо ей обманывашь. своего супруга» 
Еврилай заключилЪ избрать другаго 
помощника, кошорый былЪ бы по 
“хитрбе; выборЪ его палЪ на господи- 
на Пандала ‚дворянина Стенскаго и 
родственника Менелаева. , Челов$кЪ 
сей былЪ ‘исполненЪ `честолюб:я и 
суетносши х› котораго , можно было _ 
ко вбему ‚привести, «естаьли дполько 
учинить: нападение. со стороны сихь 
его слабостей. ‘Еврилай искалЪ. его 
прязни., и ПандалЪ восхищался 

зна- 


ярким. мед ЗЕ К ЬИХ, : ы 


сливы 


знакомствомф <Ь шоль приближен. 
нымЪ кЬ Императору, ил. столь 
много у’ онаго ‘могушимЪ. Еврилай. 
далЪ ему чувствовать всю важность 
своего покровительства у. и. учинялЪ 
его ‘ошЪ часу желашельнфе ; ‘ничего 
однако не обфщая. ‚, МнБ очень не. 
› трудно, говорилЪ онЪ ‘ему ;‘лосша-. 
„эвить ‘вамЪ о всБ ‘достоинства, и, 
„чести,  раздаваемыя — ВеликимЪ 
› СигисмундомЪ. Я увфренЪ, что 
_›оНЪ не ошкажетЪ мнф вЪ сшепени 
›› Кавалера золотыхЪ, шпорЪ, естьли 
‚я оные для. васЪ о попрошу; ‚но. 
„ на вашемЪ ‚мфстб я не пожелалЪ 
„бы сего достоинешва , ибо- оное. 
„идешь лишь на одну особу; я 
„ предпочелЪ бы шишулЪ Графский , 
‚› копорый ‘идеть ва все ваше по- 

‚5 томсшво, и можешЪ все оное учи- 

‚нишь ГрафЪ ПандалЪ. Ноя шребую 
‚ отелуги. —— Наимянуйте оную, 


‚.›сказалЪ’ ПандалЪ, нБшЪ на свфшб. 


„ чего бы я для васЪ не сдфлалЪ, 
‚ чтобф заслужить честь. вашего 
” поирориерь и получить ти- 

— „. тулЬ 
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ить 
„шулЪ Графа; хошя бы то было 
› двенапиуаипь подвиговЬ  Геркулесо- 
„ вых. ——  НБшЪ, подхватилЪ 
_; Еврилай , ‘услуга коей я шребую 
›не такЪ опасна и шрудна 5 вамЬ 
3) не нужно -кЪ тому оказывать ни 
) силы’ вашей ни храбросши; се 
‚. Только ‘благосклонность, но отЪ. 
„) которой ‹ однако зависитЪ жизнь 
‚› моя и благополучте. ‚ ИзЪясни- 
;, шесь! вопхялЪ ПандалЪ. — Изряд- 
;3 НО. продолжалЪ Еврилай, вБдайше, 
` что я смертельно влюбленЪ вЪ 
„› Лукрешлю жену Менелаеву; я могу 
„льстить себф, чшо и она’ ко мн 
„ неравнодушна , и зависитЪ лишь, 
>, лоставить мнф способЪ, препрово-. 
„дить <Ъ нею нёшорыя драгощфн- 
›„ныя мгновеня. —— Но Менелай 
 мн$ дядя и родственникЪ, — пфмЪ.. 
‚ то, и можете вы мн помочь; вы 
р все, чшо онЪ ни АвлнеНИь, 
5 Когда онЪ остается дома, иливы. 
„ БзжаетЪ, и куда, и долго ли про- 
‚‚ будешь тамЪ; вы можеше насЪЬ 
‚5 увВБдомлять , его задерживать ; 
-зэ <^0, 
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„„ словомЪ, тысячекратниыя намЪ ока- 
„»зывашь услуги... ПандалЪ хотя воз- 
ражалЪ н$сколько, и лумалЪ, что 
сте средство не изЪ самыхЪ о чест- 
ныхЬ кЪ возвышентю себя; однако’ 
Еврилай ум8лЪ истребить вс ош. 


|  товорки, и увБрилЪ его, что’ большая 


‘часть достоинстёЪ и грамот | на. 
дворянство суть только награжден!:я 
за таковыя угождентя. (СловомЪ че- 
столюбивый ПавздалЪЬ предался, и 
вскорё нащелЪ средство оказашь услу- 
гу своему благодфшелю. ВЪ одной 
Менелаевой деревн5 между крестья- 
нами учинилась ссора, которая необ- 
ходимо требовала присудсшвя Мене- 
лаева, для возстановлентя прежняго 
порядка. `ОнЪ просилЪ Пандаладо- 
‘ставишь ему добрыхЪ лошадей, на 


коихЪ бы ему можно было поспб- 


шить туда. ПандалЬ шошчась у:Ъ- 
домилЬ о шомЪ Еврилая, и сей ссу- 
дилЪ Сенапора, каЕЪ бы сдБлано 
было шо по прозьбБ его родсшвен-. 
ника ‚ верховою лошадью и 5здовымЪ 
слугою ‚ кошораго на передЪ наста- 

вИЛЬ 
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вилЪ нужными повелБнзями, Мене. 
лай ошЪфБхалЬ шоль спокойно и В 


шакимЪ удовольсшвемЪ  вЪ свою де-. 
ревню, СЪ какимЪ только можно. 


отЪЬ$зжащь, и КакЬ надобности его 


ВЪ н$5сколько ЧасовЪ коичены., по. хо-_ ,: 


тщфлЪ онЪ вЪ шошЪ же вечерЪ  воз- 
вратишься вЪ городЪ, но Фздовой пре- 


кослови шому; онЪ говорилБ › что 


Императорских лошадей не слБ- 
дуетЪ лпакЪ ` перегоняшь ,. ибо оныя 
привычны. вЪ день оо по одному 
разу ‘перебзжать , по чему гесподинЪ 


‘СенаторЬ принужденф  заночевашь, 


Менелай употреблялЪ. разныя пред- 
сшавлентя, ‘мо Фздовой упорствовалЪ 
и должно было. дожидаться утра вЪ 
деревн$. 

Можно  догадашься, что наши 


любяшщтяся время сего оплсудсшатя 


употребили . вЪ, ‘пользу. хошя госпо- 
динЪ деверь ужинавшяй сЪ Лукреглею, 
наносилЪ ей довольно скуки, однакожЬ 
оставалось имЪ много часовЪ вЪ 
наверстан1е пошерянныхЪ. Услужли. 
вый Пандаль  доставилЪ имЪ вЪ 
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ПослБ дешвки о еще много’ шаковыхЪ. 
щасливыхЬ ‘свиданий 5’ межлу шБмЪ 
не видно, чшобЪ онЪ заподлинно воз- 
вышень былЪ °вЪ Графское досшоин- 
ево. ' 
” Обхожденле ’ любящихся продол- 
жалось до  ШБХЬо порЬ, ^ какЪ 


_ СигисмундЪ осшавилЪ Ишалию; Хошя 


МонархЪ сей пробылЬ н$сколько вБ 
РимВ, гдБ онЪ корованЪ сБ вели: 
кимЪ великолтемЬ, и кЬ другихЪ 
м$5сшахЬ перковной` области, и вБ 
"ТосканЪ $ но. Евриляй ‘всегда. воз. 
вращался в Сену) и не’ про- 
фускалЪ ни мгновенгя, вЪ которое могБ 
видфщь свою красавицу. или по 
крайней м$р$  ошписашь кЪ`_ ней: 


`’Напосл6докЬ ‘отЪхалЪ о СигисмундЪ 


чрезь Триенш вЬ Н-мецкую землю; 
и  оштуда вЪ Богемшю и Венграю, 
"Тогда увидБла себя Лукрецин  множе- 
сшвомЪ земель и `ТорЪ' ‘разлученну 
<Ъ своимЪ. возлюбленнымЪ ‚ кЪ коему 
толь ‘горячо ‘и в5рно прилфплено 
было ея сердце’: она восчувсшвовала 
сугубый невозврашимый . уронЪ у. 
| пре» 
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прешерпвиный ею вЪ ея добродфше» 
‘ли и чести, м. ВЪ предмет своей 
страсти. Все с1е повергло ее в 


состоянте унынтя. и сн$дающей по-. 


ски, приведшее наконець ея ко 
‚вратамЪ смерши. Она умерла, сЪ 
‹бразомЪ своего возлюбленнаго ВЪ серд- 
нф5.и мысляхЪ, и имя его было 
послЪднфе слово произнесенное: ея 
‚устами. 

“Но мы закроемЪ занав:Ъ о 
симЪ плачевнымЪ  примБромЪ жесшо- 
кой страсти. ШЩаспие, что не всё 
‚ женщины бываютЪ Лукрецти, и не 
столько угнфшаютЪ ‘сердца свои 


- таковыми обстояшельствами. ЧтожЪ 


надлежишЪ до мущинЪ , Еврилай тому 
примфромЪ ‚ чшо оныхЪ можно утщБ- 
шить, когда для вихЬ умрешь 
пригожая женщина; Еней Сильй 
уБломляетЪ ; чшо СигисмундЪ сво- 
его любимца женилЬ на дфвицВ изБ 
знать$йшато дому, что оный жилЪ 
сЬ нею вЪ удовольстни, и можешь 


`быть шасливо избфгЪ а. лек 


наго Менелая. 
2. 


30098906% не еее ©: 
2. _ 

Приключене Царепича Апдулселама и 
Царецпны Шелнися. 
`ПОВЪЬСТЬ РОМАНА. 

ПодлинникЪ сего романа Турецкий 
и самая р5Ьдкость. Единсшвенный пере- 


водЬ сЪ онаго ешь на- Фр. ацузскомЬ 
язык, который учиненЪ господиномЪ 


’ КорлономЪ , и сбкращенЪ для Парижской 


Библломики романовЪ, изЪ коей и сюда 
внесенЪ. Находится зЪ нёмь нЬкошорое 
сходство СЪ прекрасною Магелоною и 
повфетью Принцессы Бадуры вЪ шысячВ 


одной ночи, ъБ коих ‘вкус сей романь 


писанЪ’ Нельзя счесть р8ёлдкосптю ‚, чо 
‚ Турецк!й писашель обокрал Арапскаго} 
чтожЪ надлежитЪ д0 сочинищеля прекрас- 
ной Магелонь, шо по исщиниб не имфешЬ 
онь чесши быть изобрЪшашелемЪ басни 


0 яхоншБ унесеннымЪ соколомЪ. Ка» 


жется вспадене се занято изБ устЪ 
хрестоносныхЬ воиновЬ,, принесших 


‘сказку оную ‹Б восшока; и шакЪ выдум-. 
ка остается всегда Арацская, 


_ Часть И К в 
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РОМАНЪ. * 
П.Ф Индии владБлЬ великомочный 
Царь, который могЪ бы на. 
зваться шастлив5йшимЪ, естьлибЪ 
_ увидёлЬ себя оживающаго вЪ сынБ. 
ОнЬ просилЪ о семЪ небо пюль при- 
АБжно, что молишва его услышана» 
цпогда` ничего не недостявало кЪ’. его 
уловольспв!ю. ОнЪ велБлЪ наставить 
сына своего во звсБхЬ наукахЬ, и 
попечение, прилагаемое имЪ о про- 
свёщенти разума его исбрлца, имё- 
ло столь Доброе посл дсшво ‚ что 
молодый Паревичь былЪ примромЪ 
вБ образецЪ всБмЪ юношамЪ. Не 
возможно довольно восхвалишь его 
в5жливость, его чувствительность „ 
и всБ прочя свойства его благо- 
роднаго сёрдца; но вЪ высочайшемЪ 
степени дарь его былЪ ‚ челов$ко- 


любте. Оное имБло столько пре» 


`. лесши ВЪ очахЬ его, что онЪ испро- 
силБ`у родителя своего позволен:е 
построить КараванЪ - серай кЪ успо- 
коентю странсшвующихЪ. Царь доз- 
волилЬ оное, и когда строене 

. окон- 
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окончано, вс чужестранные на 


‚ счешь Авдулселама (такЪ назывался 


юный Даревичь) были тушЪ при. 
нимаемы и богашо угощаемы. ВЪ 
одинЪ день пришли вЪ оный шри 
дервиша. Какь АвдулселамЪ ‚ по 
обыкновеню своему навё5щалЪ Кара-_ 
ванБ-серай, Дервиши вЪЬ присудсшавти 
его выхваляли весьма человёколюбе 
его и благодванте кЪ страннымЪ; и 
какЪ онЪ самЪ сБ ними всопупилЪ вЪ 
разтоворЪ, шо оные умли пользу 


‚ почерпаемую изЪ путшешествя шакЪ. 


‘превознесть, что Царевичу самому 
нешерп$ливо ‚захошБлось странство- 
вашь. Дервиши согласились его про- 
вожашь, Но совбиювали ему. учинить 
оное скрышно ‚ ‘м переодфться  вБ 
ихЬ платье. | 
Парь немало опечалился, пред 
прёяпиемЬ своего сына; мо видя, 
что оный &Ъ шомЪ упоропвуешЪ, 
согласился ошпусшишь его, однакожЬ 
сЪ . шремя  особливыми  условтями, 
Во первыхЪ ‚ чшобь онЪ общался, 
никогда непофвши не входить ВБ 
К о. го= 
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тородб; второе, ‚чтобЪ’ сего шакЪ 
же никогда не дфлалЬ, послВ  за- 
‘полуденной молишвы , коя обыкновен- 
шо бываешЪ &Ъ пяшь. часовЪ надЬ 
вечерЬ, и трепие, чтобЪ вЪ случа$ 
когда принужденЪ будешЪ ночевать 
за городомф, ниглБ бы не спалЪ, 
кром$ кладбища, АвдулселамЪ клял- 
ся опиту своему всБ сти условия на- 


` блюдашь вЪ шочности 5 на другой 


день выфхалЪ онЪ одфвшись Дерви: 
зиемЪ. Но чиюобЪ вЪ пуши непрешер. 
пфшь недостатка,  снабдилЪ ойБ 
‘себя множествомЪ алмазовЪ великой 
иБНы, и вооружился кинжаломЪ. 
Дервиши думали, что‘ юному 
’ЗПаревичу должно начать сБ Китая, 
ибо страна ся преимущественне 
заслуживала бъиль опЪ него осмотре 
ва. По долговремениомЬ — шесшио. 
ванги сухимЪ пушемЪ и водою, 
прибыли они вЪ «йе обширное госу- 
дарство. Около полдней нахелились 
они близЪ самаго столичнаго города 
и хошБли ужё вступить вЪ оный , 


кАКЬ Паревичь вспомнилЪ, что онЪ 
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” шого дня еще не $лЪ, ишакЪ упор» 


но отрекся за ними слБловашь , по- 
тому. что он шощЪ. Изумленные 
Дервиши шщешно представляли ему, 
чо он вБ5 городБ все найдешь ,› 
чего’ полько желает, онЪ отвфчалЬ 


|  имЪ, что Царь ‚родишель его › возло- 


ит на него сте условте, и что онЪ. 
не будешЪ вЪ шомЪ пресшупникЪ, | 
Дервиши пошли вЪ городЪ ‚ смБясь 


‘сему странному обфшантю. но об- 


шали неукоснищельно возвратиться 
кЪ нему сЪ сЪбешными  припаоя» 
ми, чтобЪ. привести его вБ соспюя+ 
нте "вступить въ городЪ. Они сдер* 
жали слово, и чрезЪ нЪ$сколько ча- 
совЪ возврашились <Ь обфщаннымЪ, 
АвдулселамЪ поёлБ, и нам$рился 
вступишь вЪ городф, какЪ услышалЬ 
позывЪ народа ня посл6полуденную | 


’молишву. ОнЪЬ шотчасЪ остановился 


и просихХЪ Дервишей подождашь до 
ушра. Безь усибха старались они 
ошговорить ему наблюденте сей см5ше 


‚ ной запов$ди его родишеля. онЪ 
не склонился: посл$ чего Дервиши его 


осшавя › вошли ВБ городЪ. 
К 3 Ночь 


Ночь наступила, и АвдумеламЪ 
по силЬ шретьяго условтя ‚ пошель 
на кладбище, и легЪ вЪ надгробномЪ 
склеп. ‘Тысяча боязненныхЪ вооб- 
раженй препятшешвовали ему заснуть, 
ЗВЪ полночь услышалЪЬ онЪ вюорохЬ , 
онЪ вылезЪ, чтобЪ посмошрёшь оп 
чего оный происходишЪ; едва ош- 
спупилЪ онЪ н$сколько шатовЪ, у. 
видЬлЬ двухЪ челов БкЪ, спускающихЬ 
<Ъ городской сшёны сундукЬ на ве. 
ревкахЬ. Они принесли сундукЪ вЁ 
близкое разстояне ошЪ м5ста гл 
Царевичь притаился , выкопали яму 


и зарывЪ вЪ оной свое бремя, воз: — 


врашились помовю веревочной л$си- 
ницы за городскую сш$ну. Авдул- 


селамЪ сидЪлЪ еще нБсколько време-_ 
ни пришаясь , опасаясь не возврашяш- 
ся ли оные, НаконецЪ зажегЪ онБ 


помошйю огнивы имфвшуюся при немЪ 
свБчу, и пошелЪ прямо кЪ м$сту, 
тдБ зарыли сундук. Он началЬ 
рышь, и нашелЬ сл5ды крови ; онъ 
скрылЪ сундукЪ, и коль велико бы- 
ло его изумлене! молодая дфвица 

пре- 
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проколотая кинжаломЪ плавала кВ 
крови. ОнЪ разсматривалЪ шло при- 
л5жн$фе, и ощушилЪ что оное еще 
дышешЬ. вынулЪ оное изЪ сунду- 
ка, положилЪ на землю ‚ разорвалЪ | 
свой турбанЪ ‚ завязалЬ разу и 
остановиль кровь. Холодный утрен- | 
` ни воздухЪ способсшвовалЪ ему со- | 
всБмЪ возврашить ее вЪ чувсшва, Она | 
вткрыла глаза, и изумилась увидя» | 
нредЪ собою молодаго Дервиша. ‚, Ко . | 
„зы, спросилЬ АвдулселамЪ ,`\и кто - ь | 
|  шаковы лютые привелице вабЪ № | 
„сте состоян!е?,, Я оставляю до 
^^  „способнфйшаго времени расказать 
| „вамЪ мое нещаспиме, ошвфчала мо- 
| „элодая женщина ; между ш6мЪ про- 
|’ эшу васБ, докончишь великодуш- = | 
‚› ную вашу помощь, и бышь ув$ре- 
‚  „нувЪ-моей благодарности. „ Авдул-. | 
. селамЪ ошложилЪ свое любопышешво, | 
нобзжалЬ немедля вЪ городЪ, на ' 
нялЪЬ домЪ, возврашился <Ъ носилка- = 
ми, и проводилЪ раненую &Ъ наняз = 
Я щые покои. Мскусный ‘врачь при | 
Г аванЪ: подложный ДервишЪ расказ | 
й Ка ему; _ | 


г 
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ему, что онЪ.и ся сестра его раз- ` 


биты разбойниками, приведшими ее 
вЪ. ‹1е состоян:е, Лекарь перевязалЪ 
рану, и обнадежилЪ чшо оная не: 
смерщельна, ИН вскорБ оная совсфмЪ 
исиф лилась, 

Тогда АздулселамЪ убёждалЪ ее 
расказашв каким образомЪ приве- 
‚дена она вБ состоявте, вЬ кошоромЪ 
енЪ ее нашел, ,‚.Незвремя еще опт. 
`„›крышть вамЪ мое нещаспае , гогори» 
‚› ла она; вы узнаеше оное послв, 


°„ меперь прошу вась, взять сти ал- 


„мазы и продать еные у; пошомЪ 


, скажу я вамБ. какое упопребленте - 


„сдВлашь сЪф деньгами, кои мы за 


- , ОНые. получимЪ, „ АвяулселамЪ по; 
виновался, м когда возвращился  <Ъ 
взищыми за алмазы ‘деньгами, пос. 


лала сна его тошчасЬ сБ оными вЬ 
ряды купеческеу „ шамЪ,  продол. 


‚› жала она, на лБвой сторонб въ. 


› большой лавкё, найдеше вы бога- 
 Маго купца; спросише у онаго луч- 
„› шихЬ кусковЪ. золошой парчи изь 


„имфющихся вВ. его лавкб, купите 
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„ко мнБ. „ АвдулселамЪ учинилЪ по-. 
| велБнное безЪ прекословя, изаплатилЪ. 
за два куска двбсши цехиновЪ. Мо- 
лолая женщина благодарила его по | 
возвращенти за фго послушанте, ина _ | 
другой день поручила ему равномЁр- и 
ное исправлене, которое онЪф шакЬ | 
какЬ и первое исполнилЪ. Купец 
охотно знашь желая, ктобЪ былЪ . | 
зпаковый чужестранецЪ ‚ покулающуй 
у него шоль дороме шовары, попро- = 
силЬ за оные вЪ двое прощиЕБ преж- 
’ няго, и <Ъ удивленлемЪ увид$лЪ 
|  чиро. потребованные деньги безЪ пре- 
| кословтя ему ошданы. ЧрезЪ ифсколь- т 
ко дней Царевичь просилЪЬ. вновь свою 
незнакомую , о расказанти ея повф- 
сти, Она согласилась на, оное, но 
сЪ усломемЪ, чпобЪ онЪ опяшь схо- 
лилЪ. КЪ купцу, и купилЪ еще двБ 
зололмыя парчи: онЪ повиновался, 
КунпецЪ. изЪ. признанзя. удержалЪ его 
у себя обЪдать; и угостилЪ велико- 
^$пно. Царевичь возвратился уже | 
‘ва вечерЪ., ‘и расказалЬ жеыщинё, | 

К; в$- } 


| „два неторговамиись, и принесите | 
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вБжливосшь куппа и угощенте его; 
Радость ея ошомЪ была чрезм$рна : 
„„ подише завтра опяшь КЬ нему, 
„сказала оная, обЪявише ему, ‘по у 
Вась 5Ъ дом ‘есть молодая Япон- 
‚ кая Царевна, копюрая очень бо- 
я ”, тата и любим наряды : когда 
„› возбудише тм его любопытство, 
‚ шо пригласите его ко мн$ обБдать. ‚, 
АвдулселамЪ тотчасЬ пошелЪ вЪ ря. 
`лы, и купень согласился на пригла- 
зненте. 
Юный Царевичь ввелЬ’  онаго 
в переднюю комнашу, и пошелЬ 
ув5домишь госпожу 6 его. прибыпии. 
‚ Впустите, его одного ‚ сказала сна, 
›. и останыпесь вЪ передней комнат $ 
„впрочемЪ не имБйше ни какова по- 
„, дозрёвтя о моей добродБшели, ‚, 
Си послВднтя слова ушвердили Ав- 
дулселама вЪ его мн6ёнти, чшо ку- 
`°пешЪ должень бышь ея любовникВ. 
Размышляя о роли, которую онЪ 
играшь долженЪ, впусшилЪ онБ куп- 
зта В комнашу своей незнакомой , 
кошорая мошчась за нимЪ заперла 
две= 
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двери: обапоящельство , подкрёпив 


шее прежвя мысли нашего пуше- 
уцесшвенника вб несумиф ния, Слоя. 


у дверей и подслушивая , ‘услышаль, 
онЪ купца закричавшаго изЪ всёхЬ 


силЪ. ОнЪ шолкнулЬ вЪ двери, и т 


расшворя оныя, увидблЬ свою жен- 
щину держащую вЪ рукахЪ отрублен- 
ную голову купца шого. Огорченный 
сею лющоспию выхвашилЪ онБ свой 
кинжалЪ, чшобЪ пронзишь ее; ,. по. 
ь сшой, искричала она, выслушай 


„» меня прежде, и естьли найдешь 


2) меня виновною , шогда лиши меня 


Я единочадная дочь здфшняго_ 


Кишайскаго Имперашора: ошецЪ мой 
любящий меня н$Фжно, велёлЪЬ для 
меня сдБлашь за городомЪ велико. 
лВпныя палашы с прекрасными 


садами. ВЪ оныхЪ провождала я часть, 


тода В5 охраневи моихЪ . евнуховЪ 
и невольнишЪ. Сшарушка торгуюшая 
парчами и дорогими камнями, чо- 


‚ сила ко мни$ свои шовары, и я ку- 


пила У ней н®Всколько алмазовЪ. 
По. 


« 
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ПослБ того посБшала оная меня 
чаще, принося по всякой разЪ камни 
нибудь р5дкосши. НапослБдокЪ про- 
‘сила она меня переговорить св 
вобою на единб: я согласилась на 
шо, Старуха обязавь меня кляшвою 
не ошкрыващь ни кому важныхЪ ве. 


щей, кои мн$ обфявить имфетЪ,. 


расказала мнё, что молодой очень 
богатой купецЪ едйный сынЪ ея’, 
нозчувсшвоваль ко мнБ жестокую 
` страсть, и Что она меня больше 


считаещЬ. великодушною, нежели бы 
опасалась, что я уморю его сЪ ош- 


чаянтя, Таковое предложенте раз- 
лражило меня несказанно, но какВ 
я обязалась клящвой ни кому шайны 
не ошкрывашь, то удовольствовалась 
только выгнаЕЪ ее вонЪ, и запрешя 
не дерзать больше показываться на 
глаза мои. ‘Тогда сшаруха взяла 
прибфжише свое ‘кЪ волшебнику, ко- 
зторый былЪ ей знаемь ‚, ‘и чрезЬ 
педарки склонила онаго оказашь ей. 
помощь. ОнЬ написалЪ н$5копорыя 
слова на кусочк5 пергаменша» и ош- 

о ] даль 


сент 
Савик 


далЪ ‘старух ь: НЫ за. 
° рышйь оный на сковородв полЪ золу. 
' Старуха исполнила, и спрятала пер- 


гамениь вЪ болымную желБзную жа- 
ровню ‚, вЪ которой за лБщнимЪ вре» 
менемЪ огня не раздували. О удиви- 


шельная сила волшебства! сЪ того 


мгновентя ока жестокая любовь мною 
овладфла ; неизв5сшный огнь’ раз» 
лился по моимЪь жиламЬ и началБ 
пожирашь меня 5 словомЪ сказашь, я. 
влюбилась смершельно вБ старухина 
сына, никогда онаго невидя, я ве-> 


л5ла ` шайно призвашь машь его, и 


призналась ей вЪ моей слабости, Я 
уговорилась ‘сБ нёю даже о свиданли. 
Молодой купень долженствовалЪ быть 
ночью впущенф ко мнБ чрезЪ по- 
шайныя двери. Мамка моя уча- 
ствующая ЕЪ сей шайн5, должна бы- у 
ла дожидашься, и ввести моего любов- 
ника. 

КЬ нею для него, вздума- 
лось моей родительницв  ввечеру 
посфтишь меня и со мною ужинать. 


Я ‹Ъ печамю видбла расположение 
и - _ мое › 


ТЕ о 


мое Ннеудавшимся. Между ШБмЪ 
льсшилась я, что по ошЪБздБ роди- 
шельницы моей, найду я моего лю- 


‘бовника. Во время какЪ сидбли мы 


за столомЪ, шепиула мнф на ухо 
моя мамка, что онЪ меня &Ъ спальнВ 
моей дожидаешся ; я была внБ себя 


отЪ радосши. Родишельница моя ,. 


нашедшая удовольсшвте в5 моемЪ шо- 
варищеста$., просидЪла у меня боль- 


шую часть ночи, между шБмЪ на. 


моего любовника, которой ошЪ вос- 
хищения весь тмошЪ день не ЪлЬ, 
напалЪ великой гололдЪ. Наполненный 
ошчаянтя, что я кЪ нему нейду, и 

думая что ето обманула, вознамБ- 
рился онЪ убрашься домой. Уже 


‘разсвётало как машь моя легла вЪ 


постелю ‚, а я полем$ла вБ мою спаль- 
ню но а не нашла чего искала. 
Старуха не преминула поушру 


`очень рано ко мнё притшить, и при 


тысячи извинентяхЪ сЪ стороны сво- 
его сына просила о вшоричномЬ сви“ 
данти , которое и получила. Любов- 
никь мой, во угодносшь мою велико- 
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‘Вино нарадившйся и опрыскавший- 
ся благововтями, явился вЪ назна- 


ченный часЪ, и дожидался терпБлив- _ 


`_ но доколБ Императрица мать моя» 


посбтившая меня опящь ‚ ошЪ5дешЪ. 
Мамка моя сказала ему, чшо я 
очень поздно ночью припипить могу :. 
и чтобЬ снЪ не ушелЪ по прежнему, 
заперла сна двери, и ключь сприша- 
ла, | 
ВЪ комнашБ гдб купецЬ былЪ 
запершЪ › стояла фляжка <Ъ амброю 
и розовымЪ масломЪ. ЛюбовникЪ мой, 
в5 шемнош$ около себя щупая, на’. 
шелЪ фляжку, и по запаху сочтя. 
что вЪ ней розовая вода, выпачкалЬ 


‚масломЪ себЪ все лице и. платье, 


При шомЪ же чшобЪ предохранить се. 
бя ошБ непрлятнаго случая, каковой 
онЪ вышерпфлЪ вЪ первый разЪ, 
по предЪ приходомЪ своимЪ снабдилЪ 
себя исправнымЪ ужиномЪ. Но сле 
пресыщеве нанесло ему жестокую 
колику, И какЪ вЪ робости не зналЬ 
он чБ5мЪ помочь  себБ, шо искалЪ 
по угламЪ до щБхЬ порь, какЪ на. 

шель 
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мелЪ искусно выработанную изЬ 
тростника корзину, кошорую и у- 
потребилЪ кЪ облегченлю своей ко- 
лики. М5сяцЪ св шилЪ вБ ошверстте 
стБны, ‘и освбщаемое онымЪ на 
другой стёив м$ето вБ торопосйи 


‘счелЪ онЪ окошкомЪ. ‚ОнЪ взялЪ 


корзину, чтобЪ выкинуть оную вЬ 
мнимое ошверстте, однако отЪ силь- 
наго розмаха ударившаяся корзинка, 
опскочила оШЬ сшфны обрашно на 
него. и привела его вЪ неописанное 
состоянте. а 

Я бросилась ВЪ мою. спальню , 


гдБ былЬ мой любовникЪ; скверной. 


и нестерпимой запахЪ всарфтилЪ 
меня. Вс$ уборы ‘были опачканы , 
й ВМБСШо молодаго и любви достейь 
нато щеголя увидбла я чудовище, 


едва имфющее видЪ человБка. Масло 


настоянное амброю, коимЪ вымазалЪь 
`онЪ себБ лице, руки и платье, 
приключенте сЪ корзинкою , все сте 
представило его `отмённо гадкимЪ. 
При свёт в факеловЪ, кошорыя несли 
предо мною, купенЪ у<оиарИХЪ видЬ 

свой 
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свой ВЪ зеркал; онЪ испужался 
самЪ себя, и ушелЬ быстрбе 
вв тра. Первая забоша его, по воз- 
вращении ВЪ домЪ, была вымышться. 
Машь его вышла со двора. онЬ 
кликнулЪЬ  невольника и приказалЬ 
оному взогрёшь воды. НевольникЪ 
расклалЪ огонь ВБ жаровн$ ‚, гд$ ле- 
жалЬ спряманЪ волшебный ‘перга. 
ментЪ, и в шу минуту почувсшво- 
вала я сердце мое свободнымЪ ошЪ 
любви . которою приворошилЪ меня 


моет 


’® волшебникЪ кр купцу сему. Мать 
онаго вскор$ потомЪ возвратившаяся, 
хошфла его поздравишь сЪ удоволь- 


ствтями, коими онЪ насладился: но 
онЪ расказалЪ ей печальное приклю- 
ченте свое, и слБдешыя ‚ кои онЪ 
имБлЪ: „„дагдБ шы велБЛЬ раскласшь 
„, огонь? подхватила сшаруха..,,ВЬ 
, сей жаровн5, АхЪ нещастной |! ше- 


‚, перь все пропало, очарованте исчее` 


„,зло $ ибо кусокЪ пергамента там 
‚› былЪ спряшанЪ ‚,. Она шошчасЪ 
бросилась и нашла шолько пепелЪ, 


`’Прелотавте печаль молодаго уда 


ить: ДИ ме- 
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между ш8мЪ старуха поутру отваз 
жилась еще принести извинентя; но 
я велБла ее выгнать вовЪ. СынЪ 
ея не взирая на свое отчаяне, хо- 
шфлЬ поговорить со мною, Води- 
мый своею любомю пошелЬ онЪ но- 
чью къ стёнё моего сада, присша- 
‚вилЪ лБсшницу, и взлезЬ см6ло на 
сш$фну, вБдая чшо оная внутри го- 
раздо ниже чёмЪ сЪ наружи. Олдна- 
ко онЪ скочивЬ сЬ сш5ны имБлЬ не- 
щаспие упасть на улей со пчелами, 
стоявций вЪ шомЪ м5сшфь; нога его 
попала внутрь улья, и пчелы на- 
павь на него со вс5хЪЬ СторойЪ , толь 
ужасно его изжалили, что все ш$ло 
его сдБлалось только одна рана. Ев- 
нухи стшоявиие ва часахь прибфжали 
на шум, ошломали его исправно 
палочьемЪ, и выбросили за ворбгиа. 
Опомнившись насилу онЪ до 
шащился до своего дому. Машь еге 
сокрушилась о его вещаспии, выго- 
варивала ему н$5сколько за дерзость, 
и заключила опять ишшитв кЪ вол- 
шебнику столь хорошо имЬ помог 
ще. 
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шему, и вновь просить-его о заступ- 
ленти. ВолшебникЬ ошв5чалЬ ‚ что 
ужё бельше не вЪ его бин 
власти, учинить Принцессу влюблен- 


`ну вЪ ея сына, понеже созженБ 


пергаментЪ оное дфисшвовавиий; чо 
онЪ  знаешЪ еще одно средство, 
помочь ея сыну кЪ овладфнлю его 
любовнипею. ВЪ самомЬ дБлБ онЪ 
соспазилЪ ТалисманЪ, и обнадежилЬ 
старуху, что вЪ слБдующую ночь я 
перенесена буду вЪ комнату ея сы- 
на, и что ему оставляешЪ ковчить 
дЪло кЪ своимЪ выгодамЪ. ВЪ шошЪ 
вечерЪ , какЬ я еше не совсёмЪ рас- 
дЁлась, и часть дорогихЪ моихЪ кам- 
ней на себф имБла, напалЪ на меня 
ужасной сонЪ, я упала на софу, и 
силою ‘Талисманд невидимыми ру- 
ками` перенесена вЪБ комнату изм$н. 
ника. Сколь велико было мое изум- 
ленте ‚ когда я очнувшись нашла се- 
бя близ егоь, и вЪ мёстБ совс$мЪ 


‚ миБ незнакомомЪ. ‚Видишь ли, ска> 


„» залЬ онЪ мнЪ сЪЬ зв$рскимЪ взгля- 
5? В. мщене состоит Ъ в моей 
Ла : БО- 
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‚, волБ, но я прощаю шебф, естьли 
„ты мнБ5 покоришься. ЗлодЪй у 
„ отвЁчала я, самая опасность смерти 
„не подвигнешЪ меня склонищься на 
.‚э вое недостойное предпртяпие. Б$- 
„ги сЪ глазЪ моихь!., — образЪ, 
кошорымЪ я сте произнесла, увфрилЪ 
его довольно ‚ сколь много я имЪ 
гнушаюсь. СтылЪ и гнфЕБ' овладБли 
имЪ; онЪ осшавилЪ меня, и воз- 


вратился вооруженный кинжалемЪ. _ 


ОнЬ приступалЪ вновь ко миб, скло- 
ниться на его желания, и хотшблЪ у. 
потшребить насиме. Я оборонялась 
вс$ми силами ; однако я ли довольно 
была неосторожна, или онЪ нападалЬ 
сЬ лютоспию , ноя пала безЪ чувствЪ 
пронзенняя многими ударами кин- 
_ жала, ^ОнЪ счелЪ меня мершвою ‚, и 
чтобЪ скрыть убтйство, учиненное 
надЬ дочерью своего Монарха, поло- 
жилЪ онЪ меня <Ъ помоштю врнаго 
невольника вЪ сундук ‚ и вынесЪ изЪ 
своего дому, Небо послало васЬ на 
мое спасенте; я наказала сле чудо- 
вище какЪ вы видфли, И сей есть 
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монецЪ моей повфети. Но вы сами 
кто таковы? спросила она Царе- 
вича. — АвлулселамЪ расказалЪ ей 
всБ свои приключентя. Царевна Ки- 
тайская описала ему послБ того 
дворь родишеля своего, и красоту 
женщинЪ, кои составляющЪ онаго 
украшенте, а особливо распростра- 
нилась она ВЪ начертан:и Царевны 
Шелнисы ‚ дочери Великаго’ Манда- 
рина. (Се изображене повергло Ав. 


дулселама вЪ огнь и пламень. ОнЪ- 


предсшавлялВ ее себф Ангелом, и 


Царевна Китайская обнадеживала 


его, что рука сей прекрасной Парев- 
ны, ибо оная была племяняица Им- 
перашорская ‚, не можещЪ бышь ош 
казана избавишелю дочери Монарха 


страны. здбшней, ‚, Я представлю. 


„ васБ моему родителю ‚ продолжа“ 
ла она, я раскажу‘ ему каковую у- 
„„ слугу вы мн$Б оказали, и енБ при- 


`» нудитЪ своего Великаго Мандарина. 


„зошдашь_вамЪ ‘дочь’ его вЪ супруже- 
‚сшво,,. Между шбмЪ ночь насту- 
пила 5 АвдулселамЪ взялЪ шло уби- 
43 ща. 
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умаго купца, и зарылЪ оное ВЪ шей 
же ям, кошорую  сеЙ измФнвикЬ 
ископалЪ для дочери своего Госуда= 
ря. ОзЪ возврашился благополучно 
Ь ломЪ свой небывЬ ни отЪ кого 
примфченЪ. 


На другой день нанялЪ' Авлул* 


селамЪ бсгато убраннаго коня; Ца- 
ревна сфла на онаго, (и онЪ самЪ 
велЪ его за поводь до дворца. Коль 
скоро Царевну узнали, донесли о 
люмЪ ея родителю ‚ который со всБ- 
ми своими Вельможами вышелЪ ей 
на встрёчу. ‚Она принята) сЪ не- 
описанною радоспию5 и какЪ слухЪ о 

семЪ распространился ВЬ городЪ, вос- 
хищене учинилось всеобщее. Импе- 
рашорь и Императрица счищавштя 
дочь свою невозврашно погибшею ‚ не 
могли насытищься обнимаззями еяи 
вопросами. АвдулселамЬ остался ме- 
жду шёмЪ у ворошЪ дворца, М до- 
жидался что ‘его позовушЪ , но Ца- 


резвва пришелшая внф себя ошЪ ра- 


досши ВЪ свидавзи СБ своими роди- 
шелями, забыла о немЪ, и онь 
дол» 
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долго. дожидавшись понапрасну воз» 
врашился домой, проклиная Царев- 
ну и ея неблагодарность. ОнЬ вы- 
бралЬ изЪ комнашЪ уборы, кои на. 
нялЬ для Паревны , и кои для одно- 
го его были излишны и дороги, по- 
помЪ оставилЪ домЪ пошЪ , и на- 
нялЪ себф одинЪ покой ВЪ другой 
части гброда. ЧрезЪ н5сколько дней 
вспомнила Паревна Китайская о Ав- 
дулселамЪ, и приказала онаго повсюду 
искашь; Но за перемфною жили- 
ща ни гд$ онаго не нашли. Царев. 
на мало заботилась о шомЪ ‚ какЪ 
случайно шо при дворахЪ, когда прой- 
дешЪ случай кЪ оказаню правосудтя 
или благодфян!я. 

` Молодой Паревичь, который не 
носилЪ ужё больше своего дервишска- 
го платья ‚ положиль ‹Ъ своей сшо- 
роны вЪ законЪ забьить Царевну Ки- 


‘тайскую 5 но не моЪ изгааеь изЪ сво- 


его сёрдна Царевну Шелвису. ОнЬ 
помышлялЬ о ней беспрестанно, и 
слышимое имЪ о сей прекрасной осо* 
65, умножало еще страсть его; но 

и Ла онЪ 
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онЪ отчаявался оную когда либо у- 
видёшь, и се мучило его несказан- 
но. ЧтобЪ развеселишь себя, пос$- 
щалЪ онЪ вольныя домы и другЕя 
Забавныя м$5ста шоль прилжно, что 
вЬ корошкое время расточилЪ все 
что при немЪ было, и увидёлЪ се- 
бя предостявленна страшной б$л“ 
ности,  Состоянте его было ш$мЪ 
печальнфе, что онЪ не в лдалЪ вЪ ко- 
му =ЪБ сей чуждой земл$ взять п 
бЪжище. 

_ КЪ умноженяю его нещастая зи 
ма начинала давать чувствовать свою 
строгость. Лишенный всего нужна- 
то и полузамерзшй , прибфгнулЪЬ 
онЪ вЪЬ торговую баню. БанщикЪ 
быль вБ отсудспити, и нещаспный 
Ларевичь просилЪ онаго по возвраще- 
ни его, о позволенти хошя на ми- 
нушу погреться. БанщикЪ разсмащ- 
ривалЪ его, и не взирая на бвдность 
его одфянтя, чаялЪ открывашь вЪ 
немЪ н$чшо величественное, ОнЪ 
предложилЪ ему у него оспашься вЪ 
ломощникахЬ ‚ что Паревичь при- 
| нялЬ 
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нялб сЪ великою радосплю. Авдул- 


| селамЪ служилЪ ужё н$сколько врез | 


мени у банщика ‚ какЪ сей прим$- 


`‘чая ВБ своемЪ гост великое уны- 


нте, говориль ему слфдующее: „Я 
„вижу чшо зы зЪ жизни вашей мно. 
эго нещаспия прешерпбли, и фто. 
„› ванте, вЪ которомЪ вы беспрестан- 
но погружены доказываешЪ ‚ чо на- 
поминане онаго еще свбже 5Б ваших 
мысляхр. Ошкройте мнБ ваши об- 
‚› стоятельства может бышь я в 
„› сосоян1и помечь вамЪ.,, Авлул- 
селамЪ считалЪ что не должно ему 
ничего шаить ошБ своего благодБше- 
ля; по чему обЪявилЪ ему всЪ под- 
робности своей жизни и не скрылЪ, 


°©коль много влюбленЪ онЪ вЪ Царев- 


ну Шелнису. 
- „Я обфщаю служишь вамЪ ‚ ска» 
„› залЪ банщикЪ, я хочу, и моту:,, 
тогда вынулЪ изЪ сундучка коро- 
бочку сЪ разными мушками и плас- 
тырьками. ОнЪ взялЪ одну мушку, 
и налБоилЪЬ ее Аздулселаму близь 
праваго глаза. »„ Теперь подите, 
Л5 ро. 
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„, продолжалЪ онЪ, и покажишесь ‘вЪ 
„семЪ состоянти вЪ ИиперашорскомЪ 
„лворцВ.,, АвдулселамЪ повиновал- 
ся ему безЪ всякаго размышления, 
но едва появился на улиц, какЪ 
весь народЪ побфжалЪ кЪ нему со 
исБхЬ сторонЪ. АвдулселамЪ , нев$- 
дающий о силБ мушки, удивлялся 
причин за чемЪ народЪ бЪжишЪ 
за нимЪ, ОнЪ не примбчалЬ , что 
иблая половина его шбБла учинилась 
невидима; для шого какЬ банщикЬ 
стю мушку дБлающую всякую вещь 
невидимою. налБпилЪ ему только кЪ 
одному глазу, шо люди видли лишь 
половину  человБческаго шла по 
улиц5 идущую. Чернь проводила 
его до самаго дворца. Явлен!е его _ 
было для всБхЪ чудо, ИмперапорЬ, 
супруга его, и всБ придворныя 
госпожи хот$ли бышь зрителями сей 
странности. Царевна Шелниса при- 
бЪжала также, и АвдулселамЪ , 
зпошчасЬ ее узнавший, нашелЪ оную 
прелесшн$е , нежели воображалЪЬ по 
&Б5ланному о ней описантю. ВзорЪ ен 
Из 
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имфлЪ на него шаковое впечатл$нте, 


что онЪ испусшя глубокй вздохЪ, 
_ узалБ` вЬ обморокЪ. ПришедЪ вЪ се- 


бя, оставилЪ онЪ поспфшно. дворецЪ, 
и скрылся вЪ ожидан:и ночи, опа- 
саясь чтобЪ народь не погнался за 
нимЪ вЪ его жилище. БанщикЪ всшр$- 
тилЪ его’ сЪ см5хомЪ. ‚›Чшо я вамЪ 
›сдБлалЪ ,‚ кричалБ ему Авдул= 


3» селамЪ ‚, что вы учинили меня по. 


„см5шищемЪ пфлаго города? пожа- 
„„ луйме отдайте мн прежнй видЪ 
„, мой! , — ‚› Не имёише ко мяБ не- 
‚› довБрчивости ‚ говорилЪ банщикЪ у 
‚, я обфщалЬ помоггшь вамЪ и сдер- 
„жу мое слово; но прежле выслу» 
ри мою повфсшь, и познайте 
‚всю мою власть. 

„ ОтенЪ мой осталихЪ мнВ ве- 
„ликое богатство. Я былЬ молодЪ 
„когда овЪ умерЪ, и векер$ раз- 
›› мо палЬ все наслёдство. ВЪ одинЬ 

„ разЬ, когда я пошелЪ вЪ леревню 
„купить себЪ хлБба, засшалЪ меня 


°»эна дорегВ пресильный дождь. Я. 


„имлЬ сЬ собою хлБбную мЪрку, 
Ру] КОе 
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›› которою хошБлЪ скупать хлВбЪ ; 
›; Я скинулЪ мое платье ‚ чтобЪ оное 
‚› не замокло ‚ положилЪ оное, вЪ м$р- 
„ку и перевервувЪ слю вЪ верьхб 
„› дномЪ, с6лЬ на оную. По про- 
› шествти шучи, одфлся я опять и 
„.слБдовалЬ моею ` дорогою. Едва я 
„› подался на н$сколько шаговЪ в 
„ перед, какЬ усмотр6лЪ прямо на 
‚, меня идущую безобразную тварь; 
„оная обмокла и замаралась грязью 
5, СЪ ногЬ до головы, и казалась вБ 
‚, изумленти видя меня шакЪ суха 
„„какЪ бы и дождя не было. Я духЪ, 
„› началЪ онф мн$ говорить, и знаю 
„о. ВсБ возможныя шайны волшебства, 
„„кромф шой кошорою шы защитилЪ 
„себя отЪ дождя. — Тосударь ! ош- 
„вфчалЪ я ему, сте дБисшвте есшь 
эмолишвы н5кошорыхЬ словЪ. — 


_„›О научи. меня’ сему! вскричалЬ 


›онЪ. — Я согласенЪ , говорилЪ я, 
..но <Ъ условлемЪ у ошкрышь` мн$ 
‚,величайшия и лучшя изЪ шБхЪ 
„, таинЪ кои вамЪ свБдомы. ДухЬ 
„› согласился и научилЪ меня вЪ нб- 
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›сколько минушЪ множесшву маги- 
›› ческихЪ знан! изаклинанй ; посл 


„чего просилЪ онЪ меня ошкрыть. 


э› молишву , силою кошорыя прохожу 


ооя полЪ дождемЪ необмокнувЪ. Я. 


„, расказалЪЬ ему приключенте мое сЪ 


°»›мМ$ркою. Разсерженный видя себя 


„такЪ обманута, хошБлЪЬ онЪ ис- 
„ пустить на меня свое мщене, но 
»я шошчась проговорилЪ н$сколько 
„> словЬ, коимЪ онЪ научиль меня, 
„и вЬ мгновенте ока очутился в де- 
3 ревнф, гдВ хошблЪ хлБбЪ скупашь. 
„› Я не вБдаю чшо случилось сБ ду» 
„ хомЪ, межлу ш5мЪЬ обфщаля я 
„никогда не употреблять моего зна- 
„эн1я во вредЪ другимЪ, и сдер. 
„› жалЪ заповбдь слю честно. А хо- 


‚шя я былЬ, помогитй купповой. 


‚› матери, о кошорой вы мн ра- 
‚, сказывали, И давиии ей волшебный 
‚› пергаментЪ и ТалисманЪ , коимЪ 
„Царевна перенесена ВЪ покой ея 
„сына; но я не зналБ о зломЪ ихЬ 
„, намфренги. Что надлежитЪ до васЪ ; 


„я буду помогать вамЪЬ вБ. любви 
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‚, вашей сколько возможно, Мушка 
„› налФпленная мною на лиц ва» 
‚› шемЪ ‚ дБлаетЬ только половину 
‚, невидимымЪ; во я учинилЪ сле за 
„тфмЬ, чтобЪ привлечь на васЪ при- 
`,› мфчавте двора, и шёмЪ доставить 
‚› случай, увидфть вамЪ свою лю- 
„› безную. Ношеперь вы будите со- 
 всёмЪ невидимы. ‚, На другой 
день вышелЪ АвдулселамЪ сЪ дву- 
мя мушками, и совсфмЪ невидимЪ. 
ВЪ семЪ состоянти вступилБ онЪ 
во дворецЪ Великаго Мандарина, опта 
Паревны Шелнисы; никто его не 
видалЪ и не удержалЪ 5 онЪ пробрал- 
ся вЪ женская покои, до спальни 
'Шелнисиной. ОнЪ увидфлЪЬ ее, раз- 
сматривалЪ по своему желантю, и 
никто не думалЬ, чтобЪ былЪ шутЪ 
кто посторонвей. Ночь наступила, . 
ЦПаревну раздБли, положили ьЪ по- 
стелю; все сте происходило вБ приз 
судсшни  щастлизваго Авдулселама. 
"Мамка ЦПЦаревнина зажгла двЪ свБчи, | 
и посшавя оныя у ногЪЬ постели, у- 
далилась, АвдулселамЪ дожидавиия с6 
не- 
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нешерпёливостаю пока его возлюблен- 
ная заснешЪ, легЪ кЪ ней подЪ бокЪ, 
и прижалЪ ее кЪ себф крёпко. 
Паревна очнулась, и закричала 
изо всей силы. Мамка прибфжала, 
и въ просоньБ спрашивала, что ей 
сдфлалось? „Я ощупала мущину, от- 
„вфчала Шелниса, который меня 
„ обнималЪ. — Какая причина! ска- 
„зала мамка, гдфжЬ скрылся сей 
„ дерзкй ?., она искала по веБмЪ. 
„ угламЪ спальни, и ничего не нашла, 
‚„ Успокойшесь , сказала она ЦаревнВ, 
„вы видише, что нёшЪ здЪсь му- 
‚›щины:; ‘вамЪ погрезилось, добра 
› ночь, почивзйще благополучно, и 
„не бредьше больше; но се невЪ ея 
„› состояло‘ волБ, ибо лишь Царевня 
„› начала засыпать, АвдулселамЪ опяшь 
„, началЪ свою забаву. ШЩелниса вы- 
„› свободилась, и закричала громче 
„ перваго. Мамка прибфжала, обы- 


„скали всв покои и никого не нашли, 


‚ Мн кажешся вы повредились, сказ 


`›Зала мамка, пришедшая вЪ серлиБ: 


‚› Какому мущинБ васЪ обнимашь, ког- 
›› 48 


192 ее 
„ да злёсь никого нёмЪ?,, Паревна 
во увбренте сего показывала ей на 
щекф своей знаки попфлуевЬ, вти- 
снумые АвдулселамомЪ. Мамка не- 
могущая больше сумнфвашься, вБ при» 
чин$ ея жалобы, но немогущая низ 
чего поняшь, УувБдомила Великаго: 
Мандарина о произшелшемЪ. Сей 
самь бросился вБ спальню своей до- 
чери, и какЪ разсудокЪ его столь» 
‘кожЬ какЬ и мамкинЬБ не могЬ обЪ- 
яснимь сего удивишельнаго приклю- 
чентя , шо сказалЪ онЪ осемЪ брату 
своему Императору, и представлялЪ 
при шомЪ, что исЪ его дочерью по» 
же случится ‚ ежели за благовремен- 
но не прекратят. зла. 

ИмперашторЬ собралЪ свой сов тЪ, 
но никто не могЪ сдБламь р5шентя. 
НапослБдокЬ одинЪ Мандаринр вы- 
ступя сказалЪ , что онЪ знаешЪ одну 
волшебницу, и ежели оную призвать, 
шо онЪ уповаешЪ, чшо стя шолько 
рёшишЪ оную задачу. ’Импера- 
торЬ и весь сов$шЪ на шо соглаеи- 
лись; волшебница немедленно пред- 
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стала. ‘>, Се чрезвычайное приклю- 
„› ченте, ‘товорила она ‚, есшь д$ло 
„э славнаго волшебника, живущаго вБ 
‚. обласши Вашего Величества, про- 
‚ тиву коего все мое знаве, ниче- 
„то не. составляешЪ. Единое что 
‚. я вЪ силахЪ сдфлашь, я могу вос- 
„› препятствовать его оЧарованю, 
„Когда сей дерзки нынБ ввече- 
»рУу опять ›появишся вЪ спальнб 
‚› Царевниной , прикажище запереть 
›› всБ двери и приставить ^ крёпкай 
„караулЪ.; Царевнф слБдуешЪ не. 
„э столько ‘противиться, и тогда по- 
‚ смотримЪ уйдем ли онЪ ошЪ накЪ,,. 

‚ Наставлентю вфдьмы сей сл5- 
довано вЪ шочносши, Ночь наступи- 
ла, и Царевичь легБ опять кЪ Шел- 
нисб ‚ кошорая ужё меньше проти- 
вилась, Вдруг закричала она кара- 
ульнымЪ. Двери заперли, и’ во- 
оруженные обнаженными саблями, 
стали о у оконЪ, дверей и прочихЬ 
'м5стЪ , АвдулселамЪ усмошр$лЪ вЪ 
каковую онЪ повергЬ себя опасность, 
и старался уйтшишь, но безплодно, 
„Часть 1П Мм В 
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Волшебница приказала тотчаЪ в = 
спальнф по выходв Шелнисы пото- 
локЪ взломашь, и бросать вЪ ком. 
нату горючую сру и другтя зловон.. 
ныя зазженныя машерги. Царевичь 
‘почти задыхался ошЪ смрада, Вд- 
кзе пары точили ему глаза; ошЪ 
чего пошекли изЪ. оныхЪ слезы. И 
вЪ шомЪ, какЪ онЪ сли неодумавшись 
началь оширашь рукою’ , ‘сдернулЪ 
одну, из5 шаинсшвенныхВ му- 
знекЪ, и шошчась  увидБ5ли половину 
`челов$ка. Стража бросилась и свя. 
зала его веревками. АвдулселамЪ | 
зря себя &Ъ бВдешви ‚ не могЪ удерл, 


С ся 


жашься ошЪ слезЪ, другая мушка | 


оными смыша, и ‹Ъ изумлен!емЬ у- 
‚ видфли всего прекраснаго мущину, 
Потащили онаго къ Императору, ко- 
шорый осудилЪ его повфсить, . 

ВЪ малые часы все готово-бы- 
ло КЪ казни, повели его на’ мБето,, 
гдБ ужё множество собралось наро. 
да. ОдинЪ изЪ ДервишеёЪ вмВсшв 
сЪ нимЪ путешествовавшихЪ, кошо- 
рые его долго безЪ успёха. искали, 

шелЬ 


‚: 
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шелЪ по случаю мимо, и узналЬ 
Цраревича, не взирая на жалосшиое 
состоян1е вЪ кошоромЬ. онЪ находил- 
ся „Ежели вы мн$ хотише жизнь 
„спасти , сказалЪ АвдулселамЪ, по 
» бБгише зЪ. шу часть гброда ( на- 
„ имяновавЬ оную) кКЬ содержателю 
‚› шорговыхЪ бань: раскажише ему 
„> про мое, б5дсшвте ‚ и просите о 
„> ПОМОЩИ ,. бервищЪ нэмнелЪ. въ 
мигЪ банщика, и сей потшча<Ъ ‘ое 
крылЪ баулЪ, и прочиталЪ н$5кошо. 
рыя зеклинаня. ВдругЪ вышло изЪ 
онаго таковое множество людей и 


_ лошадей ‚ что весь. дворЬ его оными 


наполнился 5 онЪ самЪ вынулЪ изЪ_ 
баула н®сколько бБлой землй, на- 
шерЪ оною лице своё, и вЪ мгно- 
венте собственный видЪ его пропалЬ, 
и учинился онНЪ ВеликимЪ. Мандари- 
номЪ. Подвели ему богато убранна- 
го коня, на коего онЪ сфаЪ поскакалЬ, 
предшествуемый множестшвомЪ слу- 
жителей ‹ великол$ пно снаряе 
женныхЪ ‚ кЪ м6сшу гдБ готовились 
казнить Авдулселама, Палачь гого: 

м2 ВИА» 


вился ужё задавить Паревича , какь 
баншикЪ прибылЪ. ‚Стой! стой! 


‚› вскричалЪ онЪ повелишельнымЪ го- 
‚› лосомЪ, Государь узналЪ невинность. 


‚зсего молодаго человфка, и онаго 
‚› прощаешЪ.,, Приставы видяште Бе- 
ликаго Мандарина, перер$зали веревку 
бывшую ужё у Авдулселама ня шеф. 
ОнЪ находился вЪ обморокф; прыс- 
нули ему зЪЬ лице водою, и шфмЪ 
привели вЪ чувсшво. Мнимый Ман- 
даринЪ. велфлЬ онаго посадить на 
преизряднаго коня, и приказалЪ при- 
ставамЪ возвратиться ‘во дворецЪ, 
куда и онЪ за ними скоро будетЪ. 
ПотомЪ пофхалЪ овЪ кЪ себБ до- 
мой. Когда всБ на дворЬ вЪБхали , 
начал онЪ читашь заклинантя, и 
люди СЪ лошадьми опять убрались 
вЪ баулЪ. ОнЪ пошерЪ ‘лице свое 
прежнею б$лою землею, и получилЬ 
настоящий видЪ свой. АвлулселамЬ 
узнавшуй своего избавителя, благо- 
дарилЬ. онаго чувствительными ВЫ 
ражентями, 
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‚Между шёмЪ присшавы’ и прое 


чте судебные служипели возвраши- 


лись во дворецЪ, и немало уди- 
вились, нашедЪ шамЪ. Великаго Ман- 
дарина ‚ коего за нфсколько минущЬ 
видБ5ли поБхавшаго вБ. другую сто» 


рону гброда.. ИмперашорЪ. спросилБ,: 


исполненЬ ли. его приказЪ ‚ они ош» 
вфтстшвовали, что самЪ Велики Ман- 
даринЪ. вЪ многочисленномЬ  пре- 


‚провожденти  возв$стилЪь имЪ; что 
Его Величество виновнаго просшилЪ. 


Государь сей пришелЬ вЪ’ спмрашный 
гн5аЬ, и уличалЬ ихЪ, какЪ они 
могушь шоль безстыдно лгать, ко- 
гда Великий МандаринЪ во все шо 
время ошЪ него не выходилЪ? При- 
сшавы’ птрепешущте о своей жизни, 


_ мошчасЪ представили множество оче- 


видныхЪ свидбщелей, кои вс5 под- 
твердили, чшо Велиюмй МандаринЪ 
своею особою былЪ и`освободилЪ ви- 
новнаго. Напосл$докЪ призвали ста. 
рую волшебницу. Ся спросила о 


сторон5 и улиц, вБ которую мни’_ 


мый МандаринЪ пофхалЪ , и. узнавЬ 
о. 


\ 
\ 


# 
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е шомЪ, безЪ шруда догадалась , 
что я шутка опяшь произошла отЪ 
банщика. КрайнБ разгнёванный Го- 
‘сударь приказалЬ шошчасЪ ‹ одному 
Мандарину Фхать и привести предь 
`себя сего пресшупника. Мандарин 
отправился сЪ многочисленнымЪ при- 
крытиемЪ ‚ и прибылЪ кЪ воротшамЪ 
банщика. Однако сей, еще издали 
его узнавЪ,’ совершиль \свои за- 
клинантя, и баня исчезла вЪ гла- 
захЪ Манларина. Вмфсто оной у- 
видБлЬ онЪ` преогромный садЪ, у-. 
крашенный по м$стамЪ бесфдками 
м в6БмЪЬ шёмЪ, что художество 
имБетЪ наилучшаго. БанщикЪ. всшр$- 
тилЪ его, пригласилЪ кЪ себф, и 
просилБ сойпить сЪ коня. МандаринЪ 
принялЪ сте приглашенте, и понеже 
было очень жарко, шо снялЪ сБ себя 
плашье и шапку. ВЪ то. мгновенте 
всшупило дваишать юношей ослфп- 
хяющей красоты и богато одфтыхЬ ; 
оные несли золощыя блюды СБ 
наилучшими ясшвами, и прочее 
се согласовалось сЪ симЪ велико- 
а шемЪ, Изум- 


рить +99. 


Изумленный МандаринЪ, долго 
насыщая. зр$5ёнте таковыми р$дко- 


| стаями, пожелалЬ отв5 дать кушанья; 


вдругЬ земля пошряслась , сд$лался 
громовый ударЬ, и садЪ исчезЪ. 
Ужаснувиийся МандаринЪ очутился 
на большемЪ, городскомЪ рынкВ , 
окруженЬ всфми двашпцатью пре 
красными юношами, кои обрашились 
` ВЪЬ. сполько же дворныхЪ  собакЪ. 
Подлый народЪ собрался вокругЬ. 
его, и смфшалЪ свои ругательства сЪ. 
лаемЪ  собакЪ. Мандаринь  ураз- 
умБлЪ, чпо волшебникЪ обманулЬ 
его, и обратился вЪ б$гсшво по- 
слБдуемый всею толпою. По щасттю. 
на дорогб встрётился онЪ сЪ своимЪ 
рэдсешвенникомЪ и скрылся ВЪ его 
домЪ. ОдБваясь разсуждалЬ онЪ, 
что 3всБ его брашья булушЪ ему 
смфяться, естьли онЪ сбЪявишЪ Го- 
сударю случившееся <Ъ нимЪ. И 
шакЪ заключилЪ ни одного слова не 
сказывать о шомЪ; дабы и друме 
поже ошвфдали. ВЪ слБдстве се- 
го предстшаль онЪ кЬ Имиератору 

о и 
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и донесЪ, что хошя онЪ банщика и 
виновнаго засталЪ вЪ домф, который 


’. находится вЬ самомЪ шомЪ м5сшЪ’, 


гдБ сказала волшебница, ‘но бывЪ 
одинЪ овладфть ими не мотЪ. ‚,ВамЬ 
„не доставало сердца, подхвашилЪ. 
„ другой МандаринЪ, и есшьли Го- 
„сударь дозволить, то я обязы- 
„› ваюсь, сихЪЬ дерзкихЪ вЪ мгновенте 
› представить предЪ его престолЪ. ‚, 
МонархЪ былЪ) ш$мЪ доволенЪ, и 
МандаринЪ оправился кЪ банщику. 
ОнЪ сшелЪ сЪ коня, ивЪ шу минуту 
баня превратилась вЪ преогромиыя 
палашы. "Толпа молодыхЪЬ невольни- 
коЪ и невольницЪф начали’ предЪ 
нимЪ шанцовашь , подхватили’ его 
лодЪЬ руки и посадили на золомый 
престолЪ. НришедЪ внф себя сшЪ 
изумлентя , напрягалЪ онЪ всё свои 
чувства кф выразумленню сихЪ чу- 
десЪ. `Но вдругЬ покрышшЪ- онЪ сталЪ 
туспымЪ мракомЪ; громЪ и молнЁя 
умножили ужасЬ сей ночи, и шре- 
пешуший `МандаринЪ нашел себя 
лежаща близЪ городской стБны, 


окру- 


р 9 20т 


‘окруженна’ стадомЪ кошехЪ, кои его, 


тарапали И мяукали. ОнЪ побБ5жалЪ 
изо всей силы, и ушелЪ закоулками 
ЕЬ`одинь знакомый ‘ему домЪ, гдБ 
одфвшись вЪ другое плать$, явился 
во’ дворецЪ. Дорогою вздумалЪ онЪ, 
что первый МандаринЪ конечно вы- 
шерпёлЪ ‘что нибудь полобное, и 
что онЪ благоразумно скрылЪ. ОнЪ 
заключилЪЬ самЪ учинить тоже, и 
когда ИмператорЪ спросилЪ у него, 


поималЪ ли онЪ преступников Ъ? ,,Ва-. 


„› ше Величество ! отвтствовалЪ онЪ, 
‚я вЪ домф$ банщика быль, видлЬ 
›› его и осужденнаго, но они запер- 
„ли ворбша, которыхЪ` я ни самЪ 
„›выломить, ни бывшимЪ на улицБ. 
„, приказашь не моЪ, ибо всБ опа- 
›› саются имфть сЪ банщикомЪ дфло, 
‚› и отказали мн$ в помощи... 
Велик!й МандаринЪ жестоко раз- 
серлился ‚ и сказалЪ: „ежели бы не 
„› было ужё ночное время, я покя- 


_› зал Ъ бы вамЪ, что вы не больше какЪ 


„„ шрусБ , равной тому кшо сперва 
‚› ВздилЬ за банщикомЪ- Завтра’ 
Му я 
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„я самЪ пойлу, и вы увиди-_ 


‚, ше испужаешЬ ли о меня волшеб- 
„› ник „. ВЪ самомЪ дБлб поушру 
весьма рано былЪ. онЪ уже у ворошЪ 
банщика. Едва онЪ всшупилЬ на 


дворЪ , предетавился ему великол$п-_ 


ный звёриненЪ , окруженный сшё. 
‘нами изЪЬ б$лаго мармора. Ворота 
вЪ ономЪ были изЪ гебанаваго дерева 
на серебреныхЪ петлях и сЪ зо. 
лотымЪ замкомЪ. БанщикЪ вспрб- 
пилЬ его вЪ видБ глубокихЪ лЕшЪ 
старичка. Великти МандаринЪ спро- 
билЪ у него, ве надлежитЬ сей 
прекрасный садЪ? ‚, МнвБ, Милостивый 
‚, Государь! ‚› отвБчалЪ  банщикЪ, 
„Возможно ли!  продолжалЪ Манда- 
„ ринЪ, ИмператорЬ самЪ не имфещЪ 
›, подобнаго.,, Милостивый Государь! 
55 ню банщикЪ, когда вы любо. 
‚. пытствуете разсмошрёть оный 
„внутри, Я отопру ворбта, „Он 
вынул золопой ключь, ошперЪ во- 
рома, и МандаринЪ ель Кра- 
соша и благововте ивфшовЪ, высота 
деревЪ, длина покрыштыхЪ ходокЬ , 
сло, 
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’ словомЪ ‘все ‘расположенте  восхишило 


Вельможу. ‘ПрошедЪ н$сколько при- 


| шли они КБ обширному волоему , =Ъ 
которомЪ вода была блисташельн$е 


и’ чище алмаза. ФОнЪ остановился 
разсматривая сЪ удивлентемЬ. Ме- 


| жду шёмЪ. банши«Ъ раскинулБ злато- 


шканной шелковой Персидскай коверЪ 


| подЪ деревомЪ; МандаринЪ сБлЪ на 
‘оной, и банщикЬ предложилЪ ему 


вЪ 'семБ водоемЪ покупаться. выхва- 


и ` < 
ля опм$нныя свойстава воды: вр еномЪ, 


МандаринЪ не могЪ ошговориться ли- 
шишь себя сего. удовольсшвгя ‚, а сша- 
рикЪ подалЪ ему банную рубашку, 
украшенную жемчугомЪ и алмазами 5 


„МандаринЪ над$лЪ оную, и вошелЪ 


вЪ воду. ОнЬ началЪ плавашь, ны- 
рять., плескащься, и ничто несрав- 
нитшельно было ‹Ъ удовольствемЪ 
быть вБ сей вод; но вдругЪ все 
исчезло ‚ ©нЪ очутился нагЪ вЪ ве- 
ликой лужБ вонючей воды у находя- 
шейся ВЪ другой части города. На- 
родЪ ° досадовалЬ на безстылдство 


’ человфка , чшо онЪ нагишемЪ предЪ 


вс$- 
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`всфми купаешся вЪ сей гадкой лужБ. 


Мущины начали ему подсвистывать, 
ребятишки бросашь вЪ. него камуш- 
ками, а жевщины бранили.. По ща» 


® спию не былЪ онЪ узнавЪ,  Присты-. 


женный до крайносши , как. всякЪ 


вообразить по можешЪ, побфжалЪ онЪ 
во вю прышь, и досшигЪ своего _ 
дворца. Люди его, неузнавЪ ‚сперва | 


своего господина, долго его не пускали, 


‚ наконецЪ разсмошр$ли, и онЪ; 0б- _ 


мывшись поспфшно одБлся., и побБ- 
жавЬ кЬ Императору расказалЪ. чи» 


спосердечно о всемЪ ему приключив* — 
шемся. Прежние Мандарины шупш- | 


же случивишеся признались, какимЪ, 
образомЪ и сБ ними пошутилЪ: вал 
шебникЪ; по чему Государь. заклю- 
чилЪ самЪ шесшвовать ловишь бан- 


цика. Всф придворные и си шри. 
Мандарина его провожали.  БанщикЪ. | 


сЬ АвлулселамомЪ выступилЪ за во- 
рета. „За чемЪ шы укрылЪ у себя 
‚ сего злодфя?,, спросилЪ. Импера- 
торЪ. ‚,, Ваше Величество , ошвфчалЪ 
‚ банщикЪ ‚ онЪ вошель прошиву мо^ 
ей 
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ей воли, и какЬ мн ему вЪ томЪ 
‘воспрепятетвовать ? онф шакЪ си- 
‚ленЪ , что однимЪ щелчкомЪ на двое 
человёка расшибаешЪ. —— ‚„, По- 
‚› смотримЪ , вскричаль МонархЬ ‹Б 
„яроспию ‚, усшоишЪ ли онЪ омЪ 
з остря моей сабли!, ВЪ сте мгновенте 
бросился он на молодаго Паревича 
№’ обнаженною саблею.'БанщикЪ про- 
ворчалЬ ‘ифсколько словЪ, и правая. 
Императорова ‘рука остановилась под- 
'нящая на воздух$ , лФвая хошфла по-_ 
‘мочь правой, но прилипла кФ ней 
‘же, макЬ чшо. МонархБ сталЪ 
‘недвижимЪ. ‘Великй МандаринЪ бро- 
‚ Фсился освободить своего Государя, и 
руки его прилипли кЪ рукамЪ его, 
`МонархЪ кричалЪ’ чтобЪЬ далЪ ему 
свободу и ошшелЪЬ прочь. Оба дру- 
ге Мандарины , вс придворные, 
стражи; воины , словомЪ вс хошфли 
показать опышЪ своего усердля при. 
‘семЪ случа, но также прилипли 
другЪ кЪ другу, ве могши ни по- 
‘мочь своему ме ни сЪ м8сша 
= двинушься, 


о. 
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ПослЪ сего Монарх ‚ не взирая 
на свою гордость ›. началЪ банщика 


‘просишь ‘о ошвращенли очаровантя. 
„Я учиню сте, говорилЪ волшебникь ,. 


„›но на двухЪ услованхЪ. — Какхя бы 


„оныя ни были, сказаТЪ Импера- | 
„ торЪ, яоббщаюсь напередЪ ‚, и даю. 


»„ВЪ исполнени оныхЪ мое Импера- 


„ шорское слово, только освободи ме- | 
„ня скор$е.,. Первое условте, гово. || 
рилЬ  волшебникЪ ‚ чшобЪ, вы сему | 
молодому человфку ( показывая на. 
Авлулселама) отдали вЪ супружесшво | 
Царевну Шелнису, а второе, чтобЪ 
старую вБдьму показавшую мое жи- | 
лище, выгнать изЪ. города плетьми. | 


„› СогласенЪ | согласенЪ ! кричалЪ Мо- 


„› нархЪ , коему состояние его досаж- 


‚дало, но прошу ошдашь мн$ упо- 
‚, пребленте рукЪ моихЪ,,, ВолшебникЪ 
дунулЪ на нихЪ, и НО пре- 
опало. 


его обфщантя , взядЪ Авдулселама и 
банщика сЬ собою во дворешЪ, и 
велблЬ онымЪ всевозможную честь 


ока. 


ИмператорЪ , в0 исполненфе сво. 


КЕЕБЕЫАВЕ НС БА деньвм, - 
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бказывашь, АвдулселамЪ ошкрылЬ 


Имперашору свои приключенйя, ко- 
порой весьма обрадовался узнавЬ, 
что онЪ происходить  ошЪ крови , 
ни ч6мЪ природё Царевны Шелние 
сы неусшупающей, и что онЪ сверьхЪ 
того обязанЪ ему за спасензе жизни 
своей дочери; онЪ обнялЪ его. ‹Ь 
нфжноспию ‚ осыпалЬ ласками, и 
самЪ предсшавилЪ Царевн$ своей до- | 
чери , которая. также безм$фрно %6- 
радовалась ‚ увидя своего благодЪте- 
ля. БракЪ Авдулселама и Шелнисы 
СЪ великимЪ шоржествомЪ совершил. 
ся, веселосши продолжались н$сколь- 
ко дней, и АвдулселамЪ имБлЪ ща» 
спуе, что Шелниса возфим$ла кЪ не- 
му равномфбрно жестокую любовь › 
какЬ и онЪ кЪ ней. 

Цёлый годЪ прошекЪ вЪ семЪ 
сладкомЪ. упокоен!и $ а по прошествии 
онаго возЪимёлЪ  онф несшерпимое 


‚ желанте возвратиться ВЪ свое ошече- 


25 


ство. ОнЪ помышлялЪ беспрестан- 
но о средсшвахЪ, какЪ бы уговорить 
Императора Кишайскаго, И самую 
`. свою 


293 пыррениы 

‘свою супругу, © согласи ‘ня’ оное у 
напослФдокЪ ‘и удалось ему вЪ шомЪ, 
СБиованте его родителей,  забо- 
тящихся © неизефстноеши его пре- 
бывавтя и отсудстви, служило ему 
прелметомЪ. И шакЪ. отЪБхалЬ онЪ 
сЪ Шелнисою $ шесть его Великй 
МандаринЪ проводилЪ ихЪ, до самаго 
мФсша, гл они сБли на корабль, и сЬ 
пролиниемЪ ‘многихЪ слезЪ на про- 
щани, поплыли вЪ Индтю. Н$сколь- 
ко дней вБшрЬ дулЪ имЪ очень по- 
лезно, но вдру!Ъ небо покрылось об- 
‘лаками, вБшрЪ и море зашумбли, 
и корабль жестокимЪ волнентемЪ раз- 
било. ‹Царевичь сЪ своею супругою 
спаслись только одни’ на маленькой 
лодкБ, которая бывЪ чрез шри дни 
волнами носима, присшала кЪ`не- 
знакомой землф. Они вышли на. 
берегЪ, и первое ихЪ полеченте бы- 
ло возблагодарить небесамЪ за спа- 
сен!е живоша своего. Они пошли 
ЯалБе во внутрь шраны , сами не 
злая куда.  Шелниса , которая 
‘ошЪ прешерпённаго безпокойства,, 
отлЬ 
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`@штЪ жара и голода утшомиласв, прое 
ила Авдулселама ‚ чтобЪ н$сколько 
отдохнуть. Они сфли подЬБ шБнлю 
древесною ; и Царевна уснула на ко- 
АфняхЪ АвлулселамовыхЪ, который 
былЪ болБе наполненЪ забошЪ и опа- 
сносшей ‚ ошЪ чего не моЪ и 
уснушь ВЪ  иродолженти сна су- 
пруги своей, примфшилЪ онЪ у ней 
за пазухою нёчшо ВЪ носовомЪ плант- 
кБ завернутое. ОвЪ вынулЪ пла- 
змокЪ и увидБлЪ, чшо шо были до- 
роге камни и жемчугЬ несказанной 
ифны. ВидЪ сей приключилЪ ему 
много удовольсшвгя, ибо вс$ прочя 
его богашстшва;, кои получилЪ онЪ вЪ— 
Китаё., были поглощены  моремЪ, 
ЛишЪ только хош8лЪ онЪ положить 
ихЪ вЪ прежнее м8сто откуда взялЪ, 
какЪ вЪ шо мгновение соколЪ , коему 
большой красный яхоншЪ конечно 
показался кускомЪЬ сыраго мяса, спу- 
сшился сЪ воздуху, та ‘оный 
и улеш в лЪь _ 


_беть Ш В Ща 


Царевичь чшобЪ ‘не разбудишв 
свою супругу, сложилЪ голову ея ши- 
хо СЪ колБней, ‘и положа близЪь ея 
платокЪ  <Б оставшими — драго- 
1бнвоетьми, погнался за соколомЪ , ко- 
пюраго не упустилЪ еще изЪ виду. 
Онь б5галЬ за нимЪ долго ош де- 
рева кЪ дереву, доколВ достшигЪ дб 
морскаго берега». АвдулселимЪ видБдЪ, 
чо. соколЪ улешёль на островЪ. Но 
щасиню НнашелЬ онЬ лодку, вЪ ко. 
порой ‘они спаслися $ вскочилЪ вЪ 
оную. и приказалЪ  двумЪ гребцамЬ 
оставшимся для  сбережен:я ея, 
плышь кЪ шому ‘острову. На осшро- 
в5 началЪ онф опяшь гоняиться 3% 
пшицею, но стя поднявшись вЪ верьхЪ 
исчезла вЪ глазахЬ ошчаяннаго Па- 
ревича. АвдулселамЪ возвратился о. 


печаленЪ вЪ лодку у и хошБлЪ плышь | 


жЪ землБ, гдБ покинул свою супругу. 
Морскле разбойники ихЪ увидЪли у 
схватили, оковали, и оказавь Паре- 
вичу множество озлобленй, продали 
ВЪ город на другомЪЬ конц Лежав- 
щен, нфкошорому старику. Авдул- 
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&ёламЪ расказалЬ ему свое нещаспие, 
и сожалишельный сшарикЪ обфщалЬ 
ему дашь вольность › Когда онЪ вы» 
служишЪ дочери ‘его ц®лый тодЪ со 


всякою вБрноспию, Нещасшный Па 


ревичь согласился на все, ‘но какЪ 
дочв его была пригожа и невоздерж- 
на, шо велЪ онЪ себя ‹ЪЬ нею шакБ 
неосторожно . ‘Что отецЪ примётя 
ихЬ обхожден:е ; свергБ. Авдулсела- 
ма вЬ нижнее состояне садовничья“ 
го помощника, сЪ повелБнлемЪ, чтобЪ 
онЪ одинЪ зЪ деревенскомЪ его саду, 
очищалЪ сшариннаго жкаменнаго зда» 


нтя развалины» 


Мололой Царевичь «Ъ нетерао 
ливоспию , и’раскаянтемЪ и ошЪ мно» 
тихЬ шрудовь утомленный, провоже 
далЪ свои дни, какЪ вЪ одинЪ о день 
поднязши камень вЪ развалинахЪ у- 
смошрёлЪ ушвержденное вЪ сшБиу 
кольто. ‹ ОвЪ ношянулЪ за него, и 
нашедЪ дверь, а лодБЬ оною  под= 
земный погребЪ и сходЪ ’ вЬ него по 
маленькой лБешниц$. ОнЪ сшелЬ вБ 

Н2 но. 
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погребЪ, и ‘нашелЪ шесть горшков 
наполненныхЪ червонными, ОнЪ за- 
крылЪ двери, присыпалЪ оныя мел- 
ким кирпичемЪ, и дожидался спо- 
собнаго времени, чтобЪ овладфть 
симЪ сокровищемЪ. Вскорв послБ шо- 
го господинЪ его даровалЪ "ему воль’ 
ность; ибо шронушЪ былЪ его не- 
шаспыемЪ и раскаявемЪ;, при чемЪ 
увфдомилЪ, чшобЪ\онЪ притотевлял- 
ся, отплышь в5 Индю еЪ кобрабь 
лемЪ идущимЪ вЪ Кохинхину, вБ 
чемЪ ужё’и договорЬ сдБланЪ. Восхи- 
щшенный АвдулселамЬ, вынул свои 
горшки <«Ь червонцами › снял оныхЬ 
по нфскольку сЪ верьху, и засыпавь 
солью, велблЪ оные ошнести на 
корабль вЬ числЪ своихБЬ дорожныхЪЬ 


‚ припасовь , полЪ названтемЪ горшковЪ ` 


6Ь солью. В$трЪ былЪ противенЪ , 
и судно просшояло н$сколвько дней 
на якорф. Каждое утро приходилЪ 
АвдулселамЪ  посмотрфть горшковЬ 
своихЪ, и спрашивать скоро ли отЪ.- 
ФдупЪ ; пошомЪ возвращался &Ъ домЪ 


бывшаго своего господина, НапослБ- 


докь 


| 

# | 

7 | 
} 


= 


—- тета К печь ани: оч 
Неее р ат ели кг ^^. 


а ииЗНЯ3Ы 
и ан ЗИ, етот гиф 


ВАС ее 


прими 213 


ХокЪ начахЪ дуть попутный в$терЬ 
и Капитань корабля ошплылЪ ночью, 
забывЪ 0 Авлулселамв ‚ кошорый сЪ 
превеликимЪ отчаянтемЪ на утро не 
нашелЪ корабля зЪ гавани. ОнЪ воз. 
врашился печаленф кЪ своему госпо- 
дину, который <Б сожалБнтемЪ обЪ- 
явилЪ ему, что чрезЪ цфлые шесть 
м$5сяцовЪ кораблей ужё не будешь , 
и слБдуещЬ ему ставгремя шуп® про- 
быть. Между шБмЪ ‘обратимся къ 
Наревнё Шелнис$. ь 
Она пробудилась отшЪ долго- 
временнаго сна, и испужалась не 


‚ видя своего супруга. Она искала 
его, кричала, безноплодно! видяжЬ 


чо вс5 старая ея шищцешны , 
предалась она &Ъ глубокое ом- 
чанне, она заключила, чшо онв 
обманувЪ ее оставилЪ, и унесЬ драго- 
ифнн$фйций изЪ ея камней. Одна и 
вЬ землВ неизвфситной, не знала чБмЬ 
помоч себБ. Она пошла зЪ раз- 
мышлентяхЪ и слезахЪ, и пришла 


#85 городЪ ГайсанЪ называемый. | 


Старушка приняла ее вЪ домЪ свой, 
Н 3 и 
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ити 
и спрашивала, кто она такова. Шел- 
ниса скрыла ошЪ нее подлинное свое 
состоявте › и обЪявиля что она изЪ 
числа спасшихся опЪ кораблекрушензя. 
СЪ помонию. сей старушки ‚ продала 
она оставштяся свои драгоцфнносши, 
жила шёмЪЬ н$сколько, м возна- 
м6рилась напослбдокЬ продолжать 
пушь свой вЪ Индию, чтобЪ при- 
стыдишь своего супруга, ежели онЪ 


‚ обманулЬь ее, или дожидашься тамЪ 


возвращения его, ежели овЪ раз- 
лучился сЬ нею каковымЪ нибудь 


’случаемЪ. ЧрезЪ н5сколько времени 


по семЪ вознамфревши увёдомила ее 
сшарушка, чшо корабль вскорБ ту- 
да идешь, и что забдешЪ на н$- 
сколько вБ Кохинхину, для ожидантя 
способнаго годоваге времени кБ про- 
должению пущи. Шелниса предЪ вступ- 
лентемь на корабль переодБлась вЪ 
мужское платье, и отправилась вЬ 
пушь. Намфренче ея было слБдовашь 
ко двору Царя Малайскаго, коего 
сыномЪ назвалЬ себя АвдулселамЪ , 


_ ибо не сумнфвалась ‚ чию сей Парь 
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рступишся за Паревну., шоль люшо 


обманутую , и по крайней мБрБ воз- 
врашитЪ ее вЪ Кишай, ежели ужё 
должно. ей будешь ошрёчся оттЬ сво“ 
его уару 
у 7 

Судно пристало зЪ гавани ‘сто- 
личнаго города Кохинхины, Шел- 
ниса жила тут, ‹одержавЪ себя 
осщавшими деньгами за продажу до- 
рогихЪ камней 5 напосл5докЬ  ко- 
штелекЪь ея источился, и она не 5. 
дала ч$мЪ пропитать себя до ощ- 
злесивгя корабля В Инд!ю. ВЪ один 
день, какЪ она вЪ вольномЪ домв 
употребляла свой блный обфлЪ, и 


‘казалась быть погружена вЪ великую 


печаль, хозяин $ шого дома принялЪ 
учаспие вЪ судьбЪ ея, иучинилЪ ей 
разные ` вопросы. Переодёщая Па- 
ревна открыла. ему, чшо она не 
вБдаешЪ.чВмЪ долБе пишашь себя, 


‚не имфя больше денегЪЬ ‹казЪ на 
‚одинЪ шаковый обфдЪ. ›„,Марядно , 


„› молодой человёкЪ, сказалЪ ей 
2 вольнодоменЪ , вид швой мн нра- 
Н4 > Эви. 
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„» вишся; естьли пты согласенЪ быпть 
„У меня помошникомЪ, я буду соь 
.,держашь шебя, и шы болБе не 
„› грусти.» Шелниса приняла оное сЪ 
радоспию , и хошя она не сЪ лишкомЪ 


‘разумБла вЪ поваренномЪ дфлБ, но 


приятный видЪ ея ивбжливость, сЪ 
каковою она принимала госшей, у- 
множили славу и знаемость ея хо“ 
звина, 


По прошестви ибсколькихВ м8- 
еящовЬ › приплылЪ шуда корабль на 
коемЪ хошблЬ отЪБхашь АвдулселамЪ, 
и остановился шакже во ожидании спо- 
собнаго ` времени. КапитанЪ  онаго 
почишая горшки сЪ золотомЪ 3& 
шо, какЪ назвалЬ оные АвдулселамЪ, 
хотлЪ охошио избавиться ошЪ сей 
соли, и понеже Шелниса, кою онЪ 
узналЪ вЪ вольномЪ домБ вЪ при- 
слугахЪ ‚ ему понравилась, то по- 
дарилЪЬ ей оные за вБжливое ея об- 
хожден!е. Шелниеа благодарила его 
весьма, потому что она вфдала , 
какЪ дорога мущЪ хорошая соль, на- 
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‘ИВялась за оную выручить сколь 
_ ко денег. 


АвдулселамЪ между шёмЪ, по 
прошестви шесши  м5сящовЪ , на- 
шелЪ случай ошплышь вЪ Индию › 
принеся благодарность свою за благо- 
дфяния старику, У коего былЪ пре- 
жде невольникомЪ- Дорогою корабль 
ихЪ присталь кЪ осшрову, и всБ 
бывите на ономЪ, пошли на звБри- 
ную ловлю. АвдулселамЪ ходя по 
осптрову <Ф прочими, усмотр$лЪ на 
дерев$ соколиное гнфздо. КакЪ онЪ 
<Ъ времени приключения своего сЪ 
краснымЪ яхоншомЪ, заклялся гу- 
бить сихХБ пшицЪ, шо сшибЪ онЪ 
гнфздо сле сшр5лою; и сколь велико 
было его восхищенле, когда онЪ у- 
видБлЪ ВБ ономЪ потерянный свой 
яхоншФ. Неожидяемое с1е щаспие 
принялЪ онЪ за предвозввспие , что 
всБ его бБдснилн скоро воспртимутмЬ 
очончанте. Радости наполненный ,› 
возвратился онЪ на корабль, и ири- 
быль на ономЪ =Ъ городЪ ‚ гдБ оби- 
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тала Шелниса. Корабельцики вышли 
на землю, и ВЬ шошже. лень слу- 
чилось Авдулселаму ишти мимо шо- 
го вольнаго дома; вилБ помощника , 
имБЮЩУЙ крайнее сходство вЪ чер» 
шахЪ сБ его возлюбленнбю Паревною, 
привлекЪ на себя все’ его прим чанте. 
ЛишЪ одно муское платье обманывало 
его, и погрузило в прежнею его 
печаль. 


Паревна СЪ своей снюроны’, у- 
‘знала его вб о шоже мгнокене, не 
скрыла свою радость и пригласила, 
его кЪ ужину вЪ вольномЪ дом$, скд- 
зывая, что онЪ нигдф не найдешь 
поль вкуснаго кушанья. АвдулселамЪ 
согласился за столомЪ прислуживалЪ 
ему мнимый помощникЪь один, и 
‚ум5лЬ довееши его кЪ расказавтю сво- 
‘его приключенти, Шелниса счишав- 
шая его нев5рвымЪ › пришла выб 
себя ошБ радости, узнавЬ свою 


ошибку, и вскричала сЪ восхищентемЪ ; 


‚. АХЪ, АвлулселамЪ, чио сЪ июбою бу- 
› >? деть ‚› естьли точно показать птебф 
| м ;) шШвоюЮ 


| 
+ 


ии. $13 


3) во любезную! .. я сталь бы 
„> благополучн $ Ишй  челов5«Ъ на свб- 
„эт! сказалЪ Индфйский. Паревичь , 
 испусшн  шяжкй  вздохЪ.., ‘Тогда 
Шелниса; сбросила сЪ себя. шурбанЪ , 
и ея длинные прекрасные. волосы 
разсыпались по плечамЪ ея, Авдулсе- 
ламЪ схвашилЪ ее вЪ свои обЪяпия , 
и оба проливали радосшныя слезы. 
Она расказала ему все случившееся 


„-©Ъ нею со времени разлуки. Когда 


АвдулселамЪ сожаллЪ о ушрашб сво- 


`ихЬ покрышыхЬ’ солью горшкахЪ <Б 


золопюмЪ, увбломила его Шелниса › 
накимЪ случаемЪ достались оные ВЪ 
ея руки. Они употребили сте золо- 
то, кЬ распоряжен1ю пуши своего; 
АвдулселамЪ’ купилЬ для своей су- 
пруги множество обоего пола неволь- 
ников ‘и одфлЪ ея по прежнему 8Б 


приличное сосшоянтю ‘ея плашье 5 


вольнодомпа наградили щедро, за 
его помощь ШелнисБ5. ПошомЪ безЪ 
всякаго препяшсшяя прибыли они вЪ 
государство отца Авдулселамова, ко. 
норый принялЪ ихЬ <Ъ неописанною 


ра 
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радоспёю, По смерши его Авлулсв: 
ламЪ парстшвовалЪ в5 Индуи сЪ вели- 
кою славою надЪ Малмею, и раз. 
дВлилЪ свой престолЪ <Б Шелнисою, 
отЪ коей имёлЪ многихЪ дБшей, вЫ 
добродфтеляхЪ кошорыхЪ родишели 
`опяп ожили. 
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Ястортя лиБопная Йетра Долгаго й 
его пречестной супруги Бланки 
Вазю. 

ВЬ › Лондон и вЪ 8. 


 ПОВЪСТЬ РОМАНА. 


Издатель оныл есть тосподинЪ С9- 
вени › извфсшный по вочиненНо своему 
Ип0ё ‚ и коего драмматическая слава у- 
МНО С в5 прошедшемБ году шраге- 
длею его Габрель называемою, Недавно 
вЪ Париж уРоельта показалось новое сея 


_повфсши издан!е вЪ большую 8.ПодЪ завлав!= 


емЪ : Г’ шпосепсе Чи ргепиег асе еп Ёгапсе, 
оц Моне атойгеше 4е Раете 1е 1002 & 4е 
В|апсВе Вал, (пе 4е 1а Кое ой а Еме 
Че еосу. МоцуеПе ед йод сопй9егаеглеле 
аизтереёе ; шь © Невинносшь перваго вЪяа 
Франши, или истор!я любовная Петра 
Долгаго и Бланки Базю; вЪ подражанте 
розы или праздника Саленскагое Новое 
издане весьма прёумноженное, Прибав- 
леня- и переифны, кои ях ее 

в 


528. ыиы 


ЭЪ 666$, показались мн недовольна важ. 
ны, чтобЪ перемф$няшь по Оной ниже- 
с^Ъдующее наше сокрашенге ; мы доволь- 


ствуемся только лучшее представлять. 


чишателямЪ. Снбвидфне ошца Гвардля- 
на совфмЪ — выкинуто. Путешествие 
Петра и Бланки по объшаню ‚ происхо- 
аишЪ уже не вЪ С. Яго #Ъ Галицю ‚ но 
ВЬ ближний монастырь , куда а 


ешЪ ихЪ машвь Бланкина. Возврашаясь . 


изЪ сего пушешествя получаешь ПешрЪ 
ощЪ своей Бланки ошказь вЪ пер- 
зую ночь брака ‚ ВБ густомЬ ^Ъсу 
при Виценнф, между тЪМЪ какЪ сшаруш- 
ха молишся по своимЪ чошкамЪ. Подг 
зоршикЪ, не знаюний чшо они супруги 
воспфваешЪ имЪ ругашельную пеню. — 
( Музыка господина Филидора на прило- 
женныя вЪ повфсши сей песни, вЪЬ семЪ 
РоссйскомЪ переводЪ. выкинуша $ ибо 
оная фавно какЪ и самыя пфени, нё 
столь важны , чтобЪ занять ими н5сколь- 
ко: лисшовЪ, ) | 
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РОМАН. 
шеф мой, Кесарь Отельрош® 
изЪ благороднаго покол$нтя, оби- 
таль вЪ город Корби лежащемЪ вЪ 
Пикарли. — Кончина родишельницы 
моей пораЗила его толь жестоко, чпю 
онБ. на иБсколько времени лишенЪ 
былЪ чувстёЪ ‘и разума нослБ чего. 
опишель вв ПарижВ; и постригся вЪ 
Капуцины, ВскорБ праобрлЬ енЪ 
себф змамЪ многую похвалу своими 
изрядными длинными пропов5дьми 
промиву порожденхя сашанина. ере. 
тиковЪ ‚ стремясь кЪ пому чтобЪ о 
оные истреблены былиотЬЪ лица зе- 


г. 


‚ млиь а сте разнесло чудную мюлву о 


его святосши. 

ВЪ сле время Находился я &Б 
Париж вЪ училищ НаварскомЪ, на 
дватцать шестомЪ году моего воз-. 
раста, и отец® мой избранЪ вЪ Гвар- 
лтяны. Обрадованвый  симЬ  изь 
вфсптемЪ , бфжалЪ я 3Ъ монастырь, 
для принесения Богу благодарения. 

ПришедлЬ вЪ церковь, сталь я 
на колбни СЪ благоговёнйемЪ вЪ углу 

за 
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‘за дверьми. и начал ужё мою мо- 
литшву , какЪ Меня дернули за руку 
и назвали моимЪ именемЪ. БылБ 
то Базю мой в$риБйций и любезн$и- 
пий школьный шоварыщЬ. онБ’ска- 
залЪ мВ чшо меня дожидался, и 
что 06$ его сестры шушЪ’, какЪ я 
и самЪ могу увидфть. 

’БезЪ всякаго размышления ; оки- 
нулЬ я глазами. у Темноволосая э 
‚› сказалЪ мнф друтЪ Вазю есшь стар. 
»шая именемЪ Гановефа, а ближе 
33 КЪ намЪ бБлокурая меньшая Блан- 
$» Ка „.. ( 

ПрошивЪ чаянтя моего послБдо= 
валЪ 5 первымЪ взоромЪь моимЪ 
на Бланку глубок1й вздохЪ. Ганове- 
фа была складнаго высокаго стану, 
прекрасна и изрндна, но Бланка не. 
сказанно прелестне, смирн$е илю- 
безнёе. Не можно бымю на нее 
взглунуть, чтобЪ не саразишься; я 
воспылалЪЬ кЪ ней вЪ мгновен!е ока. 

ПошупивЪ  благоговфИно глаза 
мои кЪ низу, не могЬ я удержать 
чтобЪ оные Не сшремились на стио- 

рону 


о 


р > каковы Че 


ся 


рону гдБ смояла Бланка, и молитва 
моя смутилась; голова, очи и сердзле 


’ поворачивались кЪ ней беспрестанно. 


Она была шоль прелесшна , толь 
мила, стояла такЪ крошко, молм- 
лась щакЪ прилБжно, прижимала нёж- 


о ныя руки кЪ своей любезной гру- 


ди шакЪ умильно, что сердце мое 
жестоко во мн$ф шрепешало;  ряас- 
паленные вздохи долго излетали изЬ 
внушренности души моей. 

Иногда взглндывала Бланка и на 
меня, какЪ бы чувсшвовала во мнВ 


‘происжодящее, и удивлялаь моей 


набожносши, моимЪ воздыханямЬ 


‚къ Богу › кои однако ей надлежзли. 


Служба кончилась; мы встали, 
друтЬ Базю и я, поздравили обфихЬ 
сестрЪ  пошомЪ побфжалЬ я кЪ две- 
рямЪ и подалЪ имЪ святую воду. 

Бланка проходя мимо меня, кос- 
нулась своимЪ пртяшнымЪ пальпомВ. 


до рукй моей; кровь загорВлась вЪ 


ея розовыхЪ щеках, а кол6на н 
сердце мое задрожали. Я поклонился 
ей, она сдлала тоже, и послБ шо- 


го пошелЬ я домой. 
Часть 11, О СЪ 


СЪ самаго сегб: часа вердцё Моё 
претери вало нёсказанное мучеше у 


любовь кЪ Богу и КЪ дражайшей  ме- 


на раздёляли. Я ходилЪ сколько 
возможно чаще кЪ обфлнямЪ и вс- 
чернямЪ, гдБ находилЪ и мою в0з- 


любленную, и наконецЪ покорила она | 


совёфмЪ мое сердце. 
Прошло ужё седьмь м®5сяцевЪ, и 
Я не осм$лился еще сшкрышться другу 


моему Базю. Но сей безЪ меня по. 


зналЬ ужё мою шайну и' не сказывая 
о шомЪ мнБ., номогалЪ. „О любез- 
5% а другЬ! сказалЬ онЪ одна- 
„жды, переговоря о мнб сЪ Блан» 
„› Кою, сЪ радосшнымЪ видомЪ и об. 
„ нявЪ меня: какЪ ни шБсно связаны 
»мы дружбою, но я хошБлЬ бы 
‚ешё больше „, — „привязаться кВ 
з шебф! я не знаю уже какЪ боль- 
„ше! ошефчалЪ я, — шБмЪ  чшобЪ 
‚› пы женился на которой нибудь 
„э»изЪ моихЪ сёсшрЬ,,, 

Сте повергло меня вЪ великой 


жарь., и я шакЪ обрадовёлея, чшо. 


НЕгГоворя ми слова схвашилЬ его ВБ 
° ©6В. 
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обЪяття , прижималЪ кБ груди моей, 
и осыпалЬ поцВлуями: 


Ну ! сказалЪ ов мн®, я треть. 
яго дни вЪ перкеВ Вени вкоре-. 
_нившуюся 8Ъ шебв любовь кЪ Блан- 
кБ, говорилЪ о шомЬ &Ъ нею, и изЬ 
всБхЬ ея словЪ. заключаю ‚ что она 
не взирая на свою скромность. не 
безчуствительна К шебБ будетЪ.. 
Онь взялЬ кЪ ней и письмо ошЪ меня, 
а пошомЪ м мноми , который она 
принимая чишала, хошя ми на 
оныя и не ошвфиствовала. Иногла. 
и говаривал6 я сЪ нею, &КЪ чему. 
искусство и помощь друга моего Ва» 
°Вю доставляли способы: ново вс БХЪЬ 
щаковыхЪ разговорахЪ не было кроб- 
мб: доброе утро, добрый вечерЪ » 
или что нибудь подобное $ столько 
были мы засшБНЧивьь 


Еще шесть мёсяцовЪ протекли 
вЬ семЪ, какЪЬ другЬ Базю ув%фдо- 
милЬ меня, Что машь его ‹Б вешь 
рою Гановефою о 5 ряды, 

| 3 й 


ь 
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а Бланка одна дома останешся, 
и что я могу‘ поговорить сЪ веюз 
но чшо)Ъ подождал его ‘на зелен: й 
площади, близь ихЪ дома. ПошомЪ 
побфжалЪ онЪ увБломить © семь 
Бланку 5 онЪ любилЬ ее н5жно, ина- 
прошивЪ Гановефу шерофть не могЬ, 
ибо оная нетаякова была добронрав- 
ил, и всякаго полымала на смБХЬ , 

я особливо своихЪ ближнихЬ. 
Во ожиданги его, шрепетало во 
‚мн сердие несказанно, глаза мои 
обращались на всБ стороны, и ноги 
колебались 5 наконец прибБжалЬ 
другЪ мой Базю; ‚›мать и сестра 
„вышли, говорилЬ онЪ запыхавшись; 
„видишь ли, вонЪ они идутБ ? сшу- 
„пай! пойдемЪ! двери не заперты. 
„› Поскорфе войди вЪ нихЬ, потбмь 
„на ^Бво, и по лестниц на верьхЪ.,. 
ПришедЪ кЪ дверямЪ комвашы 
моей возлюбленной , постучался Базю 
и крикнулЪ, ошопри 5 потомф я и 
не примБтилЪ, как овЪ шихонько 
ущшель мазадЬ. Бланка отшперла лве- 
ри › уповая чяю кликвулЪ ее брашЪ. 
"То- 


5х 
п бе оне ЗНА ша 


св, «ослаб мерс ак 


ув еЬь С г длитнаЕ 
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"Тогда я увидёлЪ что я одивЪ, 
твердость меня оставила, шрепе- 
щущЬ и воздыхая поклонился я дБ- 
вицЪ Бланкё ‹Ъ почтенлемЪ , кошо- 
рая закраснфлась увидя меня Од- 
нако я вошелЪ и ‹$лЪЬ по ея повелБ- 
нгю ; глаза наши устремились другЪ 
на друга; я не нашелЪ упошребле. 
ня словЪ, и слфловало ей учинить 
начале. Она говорила сперьва о 
вешахЪ  совс5мЪ  постороннихЪ, я 
`отвфчалЪ на оныя, и примфча^Ъ 
прилБжно, не будешЪ ли вЪ ея пру- 
яшныхЪ разговорахЪ какихЬ нибудь. 
знаковЬ любви, ибо я ‘чего не могЪ 
произнесть словами, и то 
взорами. 

НикакЪ не могЬ я себя при- 
нудишь зачать говорить © любви; 
страхЪ чшобЪ она не разсердилась за 
по. связывалЪ мой языкЬБ, Нако- 
нецЪ сказала она: „мн$ кажешся, 
по вашей ежедневно оказываемой 
„ великой набожносши , что вы неот- 

„м6нно будите вЪ ии есть» 
АИ выше на шо желание $ ,, оста 
О 3 ошв$- 


- 
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| отеёта спросилЪ я у нее, намвреня 
| ли оыа постричься, ибо ры всемЪ под» 
| ражашь вамЪ нам5ренЪ, ОшЪ чего лю» | 
| _ безная сн дфвица, очень застыдилась = 
»АхЪ,Боже мой! сказала онасЪЬ нфжнымЬ 
„„на меня взглядомЪ, хошя бы я и 
„› желала, шо машушка мн$ не дозво- 
› лишь, а вЪ разсуждени васЪ дру- 
у Гое обстоятельство ‚ потому что 
‚› родишель вадщЪ ‚, его " Высокопреподо- 
3) бте, носитЪ клобукЪ и 
| ‚› КакЪ:бы шо ни было, опивфчалЪ 
_ _ у Я, ВО сердце мое сему воспротивишся, 
| ЧегожЪ хочешЪ ваше сердце? „›сказала 
’  эВланка СВ тшоропливоспию, — Посл» 
| „› довать законамЪ любви,,, вы» 
говорилЪ я сЬ смятентемЪ, 
Сердце во мнф билось ужасно, 

‘и ве ш5ло мое шрепешало , когда 
я че произнесЪ- Бланка хотБла ош- 
рфчать, но вздохЪЬ осшановилЪ слова 

ея; она застыдилась, и напосл$ докЬ 
й принудя себя спросила она; ‚„, ктожЪ 
И » щакова ваша щастливая любовнита? 
| Могу ли я сте обЪявить! сколько я 
} эни страсшенЪ, №о не знаю какЪ 


„› бу- 
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И › будетЪ сте принято, — Не скрывай- 


„ше, сказала Бланка взглянувЪ на 
„ сторону, кто она? Вы сударыня! 
.› произнесЬ я бросясь на КолБни, сВ 
> пролипнемЪ слез и воздыхая; вы, 
з› которой надлежишЪ мое сердце и 

„› моя жизвь.,, в 
Смяшевная шёмЪ Бланка. взгля- 
нула на меня вЪ молчанши страсш- 
нымЪ взоромЪ , вздыхала, и произ- 
несла запинаясь; „АхЪ, сколько опас- 
›. на мн5 ваша любовь!,, — » Для 
„› чегожЪ сударыня? . подхвашилЬ я, 
„любовь моя основана на чесшныхЪ 
„ намфрентяхЪ ; и такЪ буду я лю- 
› бить васЪ вбчно .,. СказавЪ сте, былЬ 
я довольно см5лЪ ‚ схвашить Блан- 
кину руку и принесшь кЪ устамЪ 
моимЪ. Я чувсшвовалЪ ВЪ ней же- 
стокое волнене, и Бланки ужё боль: 
зше было невидно, прекрасное лице 
ея наклонилось кЪ моему, и я ощу. 
шилЪ жарЪ разлившейся вЪ моихЪ 
жилахЪ. — Любовь разр5шила узы по- 
чтентя, я не могЪ удержаться, уста 
мои прилипли кЬ ея устамЪ ‚ и на- 
о 4 . печа- 
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_ печашали на оныхъ пламенный по- 


ифлуй. 
° Едва Бланка оный почувствовала, › 
этотчасЬ вскочила, и <Б пролипиемЪ 


слезЪ вырвалась изЪ моихЪ обЪяшй. 


Поспёшво ушла вЪ свою комна- 
ту, и дверь за собою заперла. Тщеш- 
но просмлЬ я, убфдишельнфйшими 
знаками любви, отпустишь мой про- 
стузокЪ; она кричала ко миф гнфв- 


‚ но изЪЬ своей комнаты , чшо нфшЪ 


прощентя за таковую дерзость: 
УслышавЬ сле и опасаясь чтобЪ 
машь и сестра ея меня шушЪ не за- 


стали ‚, принужденЪ быль я со сты. 


домЪ и отчаянтемЪ возвратиться ВЪ 
мое училище. Два часа былЪ я без- 
чувственЪ похолилЪ боле на мерш- 
ваго, нежели на живаго ‚ оглядывался 
ни начшо не взирая, изумлялся ни 
о чемЪ не думая, билЬ себн` обФи- 
ми руками вЪ грудь ‚ рвалЪ на себБ 
волосы ‚, шопалЪ ногами, дралЪ из 
себф платье, и валялся по полу какЬ 
сумозбродный. 
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ВскорБ пошбмЪЬ пришелЪ другЪ 
мой. и спрашизалЪ меня © причинв 
аковаго опчаянтя. Я ошкрылЪ ему 
все, и онЪ уш$шая меня, обфщался 
успокоить сестру свою; но онЪ воз- 
зралился невеселЪ , ибо ни ч5мЬ не 
могЬ укрошить ее. 

ТакЪ прошли дв недбли, в 
безплодныхЪ пересылкахЪ, `напослв- 
докЪ возвратился онЪ веселЬ, и обЪ- 
явилЪ миБ, что гнфвБЬ БланкинЪ ско. 
ро прекратишся , вЪ чемЪ сама она 
его обнадежила. ВдругЬ надежда 
пролтялась вЪ мое сердце, кое стес- 
нено было птоскою и распространила 
оное, и радосшь появилась на устахЬ 
моихЪ. 

Ввечеру а я < а. 
Базю подЪ окно моей любезной, вы- 
нулЪЬ изЪ подЪ полы мою цишру, и 
началь играшь, кидая смущенные 
взоры на окно, и напбвая слБдую- 
ую пеню э. Кю часто прерывали 
зздохи мои и слезы, 


о; 


ЖАЛОБА, | 


Должно хи мнф вЪ Удиодень® 
Любезной воздыхать , 

И ошЪ радости мученье 
Мзловременно пишашь ? 

И возможно ли драгой 
ЧшобЪ восхишя мой покой , 
ТахЪ скоро премфниться ! 


То во мной уже случилось $ 
Грусшь осшэлася мнБ ЕЪ часить» 
Щастье только лишь мн5 СНИлОСЬ , 
А зЪ явЪ дни мои напаелть» _ ОЙ 
Я сшенаю предЪ дрАРЯА : р 
Яъзяль восхишя мой покой ‚ 
Тебъ шакЪ премфнищься, 


Й За одно прикосновенье 

‚ КЪ ея розовымЪ усшамЪ, 

| оно Чему въ, сладкома. восхичьеньй 
| Не могЪ в5ришь я и самЪ, 
И | АХЪ, возможно ли дратой, 
В Чшя 8Ъ проступокЪ @е мой, 
| ТэкЪ много разсердитщься; 


ое 


| 


Коля 
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Коль драгую кЪ сожалёнью 
МнЕ нельзя ужЪ побудишь , 
То я вБчно кЪ огорченью 
‚ ВЪ жершву слезы буду лишь $ 
И когда моей драгой 
СтонЪ наскучишЪ уже мой, | 
Моя скорбь не прекрашишея. ==——=® 
’ СамЪ ли пы сочинялЪ спо пеню ?. 
сказала Бланка открывь окно в0 
время моего пфшя , чтобЪ лучше 
меня примфчать могла, или чтобЪ 
дашь мн$ знашь, что она меня слу- 
игаешЪ, Я услышавь сте, не ощ.- 
вБчалЬ ей, а началЬ играшь при. 
лфвая слБлдующее; 
Прозьба кЪ моей д$вицБ, 
О ты коей посвященно 
Тобой вЪчно сердце плБнно , 
Его муки зря шронись! 
Ты ужъ ихЪ ие пргумножишь , 
Разорвашь лишь шолько можещь у 
АхЪ; любезная смягчись. ^ 
ыы 
Бланка внимала сей песни, какЪ 
‘казалось `блягосклонно 5 выглянула на- 
послБдокЪ вЬ окно и дозволила миб 
уви- 
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увидфть свое прелестное лице. ’Тог- 

да я пересталЪ играть. 
ДругЪ мой Базю начиналЪ сЪ 

ней говорить ‘неоднокрашно, но она 


не ошв$ чала; и какЪ онЪ попросилЪ. 


у нее дозволензя мв$ф ‘пришти кЪ 
ней в комнашу , окончина захлопну- 
лась, и Бланка скрылась, сказавЬ 
только: „, прошай! добра ночь! ,, 

Я очень опечалился , но другЪ 
мой старался меня ушФшишь, на- 
поминая мн$ о ласковыхЪ ея на ме. 
ня взглядахЪ и послБлнихЪ словахЪ 5 
послБ чего возврашились мы вЪ наше 
училище, у ворошЬ котораго под» 
купленный нами придверникЬ до- 
жидался, 

Во 'р^мя какЪ мы опипула по- 
шли, любезная моя хошФла ужё ло- 
житься вЪ постелю ‚ какЪ усльшшала 
шюорохЪ у дверей своихЪ, Гановефа 
была шо, кошорая по шихоньку скреб- 
ла вЬ двери, и говорила: „, сестрица 
„› Бланка ‚ отопри мн$. „ Бланка от- 
лерла двери. „Я съ побою лягу 


»› спать, » сказала она, пришедЪ вЪ 


одной 


Г. 


= жщшимися. 
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одной рубашк® , и заперши двери 
легла кЪ ней на постелю. 

„Не молодой ли это ПешрЪ былЪ, 
>, продолжала она, которой пЪлЪ у 
| „насЪ подЪь окнами? „такЪ, отеЁ- 

° „чала Бланка, которую сей вопросЪ 

„› привелЪ вБ робость. » Не любишь 
| ли шы его, ‘сестрина?, шепнула 
| ей Гансвефа на ухо. СовсБмЪ нъшЬ 
| сказала Бланка ‚о и сердце ея 33- 
| „› трепешало о потому чшо лукав- 
Ё — эсшво и пронырство сесшрино. было 
ей извбстно. з Кленусь теб! вскри- 
| „чала Гановефа радостнымЪ голосом, 
— „обнимая и, осыпая поцфлуями се- 
|  „сшру свою; шы меня обязываешь „ 
„что его не любишь; шакой приго- 
„жей, шемноволосой, смирной дБ- 
„› тина, будешЪ мой любовникЪ. МнБ 
„ кажешся , что онЪ уже’ сЪ ифкото- 
„раго времени ходишЪ за мною вЪБ 
„ перьви и на молишвы ‚, бросаешь 
‚на меня влюбленные взоры ‚, посы- 
‚› лаешЪ ко мн$ сладкте вздохи . ,. ахЪ, 

‚мое сердце ему покорилось!.. да 
‚Вланка» онНь будещЪ мой любов. 
‚„› викВ 
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„Никф, и шы сестрица должна мн 
„> ВЬ етомЪ помогать ‚.. 

Досадуя сердечно ‚ но нё. 
давЬ пого примЬшить, ошефиство- 
‘зала ей Бланка сЪ равнодуниемЪ , и 
умБла шакЪ. пришворишь себя, что 
Геновефа избрала её своею повфрен- 
ною $ но Не избавилась отЪ ревности. 
воображая что сестра ея ласкою 
своею можешь меня привлечь кЪ себВ 
Заключила суровосшь свою обставить 
и увидфшься сЪ врнымЪ своимЪ лю- 


бовникомЪ. (СЪ сего благополучнаго и 


злосчастнато дня. Бканка воспламени- 
лась горячайшею ко мнф любовтю, 
нежели прежде, и желала бышь за 


‚ мною ЕЪ супружеств®, Но сле жела- 


вте имфла и Геновефа, чрезЪ что вели* 
кое для насЪ произошло нещаспие, 
ЧрезЪ шри дни пбсл$ шого КакЪ 


’я пёлЪ у Бланки подЪ окнами, и 


грусшилЪ еще © томЪ, не ивтребилй ли 
она меня изЪ своего серлца, ДрутЪ 


мой Базю пошелЪ кЪ своей родишель^ _ 


ницБ, и нашелЬ Бланку СЪ сеспрою 
за пряслицами , по чему нё могЬ ге» 
во. 


оо) ав 


ворить сЪЬ нею 0 любзи моей. Но 


вскорё Геновефу позвали кЪ машери, 
чтобЪ ипипи сЪ нею кБ вечернё, а 
Бланка осталась сЪ брашомЪ одна 
Долго она продолжала пряипь, при- 

швориясь будто бы. АВбиле На- 
мослБдокЪ открылась что на меня не- 


_сердиша, и дозтолила ему меня 'кЬ 


вебф привесть. Думая, что сна се 
приказывзешЪ вЪ самый тошЪ час, 
другЬ мой побБ жаль ко мн, чтобЪ не 
теряя дрэагоцфнинато времени при- 
несшь мнВ спо радостную вфешь, и 
я полешфлЪ кЪ моей возлюбленной. | 
Я побтучался пришедЪ кЪ две 
рямЪ , никого было не видно и не 
слышно, по чему я началЪ стучать 
кр8иче , но ничто не помогало; Я 34>. 
чалЪ шрясть двери, И оныя «Б за» 
порки скочили- Я сЪ посп6шносиию 
вскочилЪ вБ сБни, и сЪ шрепещу- 
жщимЪ сердцёмЪ взбБжалЪ по лБсшни= 
16 вЪ комнашу Бланкину, которую 

нашелЪ спящую вЪ ея посшелф. _ 
АхЪ, какой жарЪф воспламенилЬ 
меня, когда я ВБ шакомЬ пре. 
лесш- 
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леспномЬ вид нашелЪ мою любез- 
ную! она лежала вЪ безпорядкВ , све- 


ся голову на правую сторону, ея 65- — 


лыя полуобнаженныя руки были раз- 
метаны , шнуровка ея совсфмЪ раз. 
сшегнуша. —— —— Взоры мои раз- 
сыпались на вс БхЪ ея пруятносшяхЪ, 
каковыхЪ никто еще изЬ смертныхЪ 
невилывалЪ. — ББл5ишая снфга шея , 
и пошомЪ грудь... два маленьктя 
окружевтя, заразы ... ВБ полЪ ра- 
_ скрытыя |! —— —— лфвая нога была 
согнута, и корошкая самая тонкая 
‚ юбка, и такЪ обогнувшаяся кЪ ш$- 
лу, что однимЪ взглядомЪ можно бы- 

ло усмотрфшь весь окладЪ ноги. — 
ВЪ сле мгновеше было со мною , 


какЪ бы лукавой дергалЬ меня за. 


руку, и шепталЪ мнё: ‚, будь смВлЬ 
„ Петрь ! приближайся, осмошри все , 
„› ошкрышое весьма прелестно; но 
„о чемБ шы воображаешь, шо еще 
„ несказанно прекраснфе и пруятн$е. 
‚› Красавица сЪ голубыми глазами не 
‚5 спишЪ, не сама ли онавелфла приш- 
„ши щебь? а ежели она не спишЪ, 

‚, шакЬ 
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„такЪ прихворяепся. Срывай, сры- 
„Вай сВБжй розЪ любви.» Но вВЬ. 
самое шожЪ время представилось мн 
вЪ мысль, что сле будешЪ весьма - 
беззаконно $ я изгналЛЪ злые по- 
_мыслы , сталЬ на колБни и просилЪ 
прилБжно небо о добродбщели и 
воздержносши. „Какое преступленте 
‚› ворчалЪ я сквозь зубы, и бтя себя 
„ВБ грудь ‚ помыслить таковое зло. 
проливу ` чести. и благонрамя ц$- 
‚. ломудреннёйшей вЪ свёт$ дфвицы, 
›› должно не имБшь ни любви 
„ни  добродбщели ‚, когда дер- 
„знушь на сте, оскорбя ее шолько. 
 однимВ поцвлуемЬ И 
СказаЪ че, хошлЪ я поц$ло- 
‚вать землю и сложа руки на кло.- 
нилЪ мою голову сЪ благоговёнлемЪ , 
какЪ Бланка пошевелясь, скинула ко 
мн$Б ногу. Воспламенясь схвашилЪ я 
стю прелестную ногу, иВловалЪ оную 
стокрашно, глаза мои блистали, & 
сердше хош6ло выскочить изЪ своего 
обишалища. — ,, Бланка, Бланка, вскри- 
 чали вдрутЬ два женскте голоса, ;» 


Часть Ш. НП Ола- 
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Опасаясь, чтобЪ меня не застали, 
старался я сбЪжать вЪ низЪ , чтобЪ 
притаиться за двери; но` Геновефа 


шедшая ужё на верьхЪ, остшанови- | 


лась, и шакЪ впалЪ явБЬ ея руки 
„А! вскричала она, матушка сула- 
›› рыня, вошЬ В сь Нешрь!,, По- 
шомЪ начала она предлагать вопросы 
разные, на которые я призватель- 
но сказалЪ, чшо любовь привела ме- 


‚ ня сюда и просилЬ ее, чтобЪ она 
была ко мн$Б благосклонна, вЪ чемЪ 
она с5 прямною улыбкою и очень — 


нфжнымЪ взоромЪ меня обнадежиля , 
ибо думала, что мн$ ви кого кром$ 
ея любить не можно. 


’ Старая Базю мать ея взгляну- 


ла на меня ‹сЪ начала не очень лас- 
ково, но Геновефа предстательсииво- 
ва\я за меня, сказавЬ, что я по 
дружбБ ‹Ъ братомЪ ея пришелЪ сю- 


да для засвидфельствовавя имЬ 


ле^жнфИшаго почшешя, и прочее. 


Ка‹овымЪ убфжденлямЪ старушка не- | 


могши. пре: ПИЕ "М ИЗЬС я. начала говоришь 


ареал ОСН ВИ Берне ро ор 


со мною СЪ прияшноспию. „СЪ хоро. 


иль а 3 


„нимЪ ли вы намБренемЪ пришли 
^ „кЬ моей дочери ?»„. спросила она 
| у меня на конец. Я увБрялЪо вЪ 
— шомЪ и присовокупилЬ, чшо я весь. 
ма бы щасшливЬ быть мот, есть. 
либы она избрала меня В зящья 
себЪ. Я показался ей еще молодЪ, 
но Геновефа цфлующая у ней руки, 
обернулась ко мнё и спросила како 
я стар. ‚Мн будетЪ д-аацатмь 
„› восемь лфШЪ, отвфчалЪ я, вБ день 
— „› Сзятаго Егидля „. ГеновефЪ я по- 
| ам ужё не очень молодЪ и она 
" глядфла машери своей ВЪ глаза. Мать 
разумВла ее и сказала мнб: „Я со. 
» гласна ‚ господинЪ Пеп:рЪ , но и ро- 
„дитель вашЪ его высокопреподоб:е 
› долженЪ мн$ шожЬ сказать и по. 
„гда исполнится ваше шребованте ,.. 

Не говоря ничего бросился я предЪ 
нею на колБни, поцвловалЪ ея полу, 
и пошелЪ кЪ моему другу. едва по- 
мня себя ошЪ радости. 

ВыслушавЪ мое приключен1е онЪ 
крайн5 опечалился и ск.залЪ мни®, 
что Геновефа влюбилась вЪ меня до 
_ 2 А. 
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дурачества ‚ сама призналась вЪ шомЪ 
‘родительницвб , которая ее слБпо лю- 
_ бимЪ и не допуститЪ ‚ чтобЪ я же. 
нился на БланкБ, ибо у ней олредб. 
лено, чшо старшая Геновефа должна 
бьыть прежде замужемЪ, — Чшо над- 
`лежитЪ сей же часЪ ишти кЪ роди- 
пелю моему и просишь его дозволе- 
ня и предсшательства ИБ семЪ за» 
мвшашельствВ, — 

° СЪ шяжкими вздохами, сЪ уны- 
лымЪ лицемЪ и вЪ молчанти слБ- 
довалЬ я за другомь моимЪ вЪ моня- 
сшырь отца ‘моего, 

Но шамЪ приняли насЪ худо, 
ДругЬ мой расказалЪ ему причину 
моей печали. Однако вмфсто сни- 
сходлительнаго позволентя. омецЪ ТГвар- | 
дуянЪ началЪ мн говорить наказашель: | 
‘ную пропов$дь, приказал другу мо- | 
ему Базю выпипи вонЪ. и ошкрылЬ 
мн$5 на елинБ , чшо онЪ вЪ прошед. 
шую ночь видблЪЬ чудный предвоз- 
вБщаюций сонЪ о мнё, котораго зна- 
менованте не можешЪ значишь инаго , 


казЪ я нБкогда буду кресшоподвиж- 
_ вый 


ный КапуцинЪ и избраннфииий об. 
ратпишель язычниковЬ , по чему и не 
должно мнБ жениться, 

Я ничего на шо не И 
валЬ, и для шого отецЪ мой разсер- 
дясь ‚ омЪ меня вышелЪ ‚ посл чего 
вЬ великомЪ ошчаяни побрелЪ сБ 
лругомЪ моимЪ домой. 

СЪ шой минуты радость меня 
‘оставила, я УубЪталЪ всякаго обшще- 
ства, но хошя принуждая себя и 
учасшвовалЪ иногда вЪ ономЪ, но 
грусть моя провождала меня всюду. 

Между ш6мЪ какЪ я шосковалЪ, 
родительница Бланкина и Теновефа 
для шушки, сказали Бланк, что 
скоро женюсь и скрыёЪ подлинное 
обстоятельство ‚ наговорили ей мно- 
жество вздору» чЁмЪ повергли ее вЪ 
великую печаль. Она увбрилась , 
бЪлненькая! что я ее пересталЪ лю- 
бишь, за шо, что она поступила со 
мною сурово поел$ поцфлуя. ДругЪ 
мой Базю, не имБлЬ) времени кы- 
вести ее изЪ сего заблужден:я, по 
шому, что уже было нерано, онЪ 
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уввдомилЪ меня о пом, ия г поб- 
жаль кЪ ней, не взирая на опас- 
ность, Что при слянти м5сяца мо- 
гутЪ меня увидфщь. 

Дверь скрыпнула когда я вхое 


дилЪ5 я зашворилЪ оныя осторожно, . 


осматривалЪ вездБ и не примфтилЪ 
ни’ одной души. Я бБжалЬ по ЛВ. 
сшнипБ. ВЪ шо время услышалЪ я, 
чно старая Базю довала дочерямЪ 
своимЪ пирожное, СЪ оными бФфжали 


они на лфсшницу, Геновефа шолкала_ 


Бланку, чтобЪ она скорБе шла, По 
чему. я бросился поспфшно на верьхЪ, 
шагая вдругЬ ступени черезЪ шри 
или четыре; дверь вЪ Бланкину 
комнату была ошвореназ я вскочилЪ 
вВЪ оную. У зголовья постели сто- 
ла большая изрядная каршина , сняе 
тая СЪ стбны, прислоненная кЪ кро. 
ваши; за се спрятался я присёвЪ, на 
щи, чтобЪ меня было не видно. 
’’ Едва я усплЪ притаиться, Блан- 
ка вошла и за нею Геновефа, пры- 
тая вкругЬ ее и р$6звяся, ВлдругЪ она 
осшановилась [, и сказала: ‚, клянусь 
свя. 
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9) святым Ноно! сей портрет 
‚ссвсБМЪ похожЬ на моего Петра, 
„„отдай мнБ его сестрица, пы его 
„не любишь, а мнБ онЪБ милЪ, 
„щакЪ я оный поставлю вЪ моей 
› спальнф. — РазвБ шы ве знаешь, 
„› сестрица, отвфчала Бланка — и 


зэ слезы навернули на глазахЪ ея =— 


„.ты знаешь, что сей ‘пертретЪ 


„нашего двда., когда оЪ былЪ еще 


„ мололЪ › и матушка нигдБ оный не. 
‚ хочешь ставишь кромф$ сей комна- 
„) ты, =— Но сдФлай милость оставь. 
„› меня, мнБ что 5ло грустно. ,, 


Геновефа не отв тстивовала ей ни-.. 
‘чего, подошла кЪ картин , чтобЪ. 
ВБ близи оную разсмошршь, взэтля. 
дывала сЪ переди, сЪ боку, накло- 
няла, подвигала на право и на ^Ъво., 
безпрестанно повторяя, что порт- 
‘решь ко мнф сходенЪ. Я испужался 
сидя заювымЪ; прижался, пришаилЪ, 
духЬ и не зналЪ чшо дБлашь. ТакЪ 


‘муфила она меня н$сколько, Бланка. 


между мБмЪ вздыхала. Вдруг вБ- 
Иа тре- 
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треная Гановефа начала пбть, и 
пошла вонЪ распфваючи. 

`Бланка избавясь ошЪ нее, бро» 
силась кЪ дверямЪ, заперла онык, по- 
шомЪ возврашясь кЪ портрету, сла_ 
прошиву онаго ‚ взирала на него стра- 
сшными взорами, разговаривала. СЪ 
нимЪ, какЪ бы бы по я: 

ав! возможно ли. чшобЪ 
„› шьг могЪ шакЪр скоро забыть шу, 
„› которую столько любилЪ? ЧБмь 
„шы извинишь себя? не ужЪ ли то 
›› шебф прошивно, чшо я шебя столь- 
„ко люблю ‚ какЪ ужЪЬ больше не мо-. 
„› жно? -— НоахЪ! просши мн$ дражай» 
„вай! не стану я больше жаловашь- 
я ся › когда тебя другая можешЪ 
учинить щасшливымЬ ‚ шо Бланка 
‚› довольна ,.. 

ПослБ сего милая ся дЪвица за- 
лилась слезами, и я васлаждающуйся 
открылчемЪ ея ко мн сшрасши го- 

тпозЪ былЪ ей показаться, какЪ она 
рыдающимЪ голосомЪ т пфть. 
Любсвь ко мнё и вБрность еще боль. 
ше изображались вЬ пфснф сей. Окон- 
чавЬ 
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`чавЪ оную ‚ нагнулась моя ‘возлюблен- 


ная кЪ портрету и сшавЪ на кол$- 
ни хошфла оной позуБловашь, ВЪ се 
мгновене опиполкнулЪ я картину #Ъ 
сторону и она увидфла меня предь 
собою, также на колбнахЪ стоящаго. | 


_Мы оба остались на н$5сколвько времени 


безмолвны ВЪ семЪ положенли отЪ 
великаго восхишения. — НапослФдокЪ 
получилЪ я употребленте языка мое. 
го, расказалЪ ей о всемЪ случившем- 
ся и просилЪ слБдовашь за мною в5 
ближнюю церьковь , чпюбЪ принесть 
предЬ олтаремЪ кляшву и обвБн, 
чаться. ‚› О мой дражайштй любов. 
„никЬ , ошвфчала Бланка ‚ естьли ты 
„› хочешь ошФ‚ меня кляшЕЪ, чтобЪ 
„я любила шебя до гроба; вЪ семЪ. 
„клянусь я шебБ сей часЪ › впрочемЪ 
„я ничего не могу учинишь. Не мо- 
„›жешь? сказалЬ я вострепешавь и. 


„и побл$дневши. НЪшЪ ‚ мой дражай- 


‚ний, я не могу сего, какЪ и шы 
2. ”. равномврно; пошому, что шы за- 
„ висишь ошФ отца, а я отЪ мате-_ 


з› ри. КакЪ любовники ни бызаюшЪ 
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›» „› другЪ кЪ другу страстны`. но дол- 
‚» жНо повиноваться и Богу , которой 
„ велБлЪ слушаться своихЬ родише- 
‚› лей .. . 
Я просилЬ, я умолялЪ ее со сле- 
зами, говорилЬ ей чшо лишусь жизни, 
ежели она сего не здБлаешЪ ; ни чшо 
ее не преклоняло. „Я сама умру» 
„ отвфчала мнБ Бланка, сте лучше 
‚нежели кого озлобить , По етому, 
»вскричалЬ я, когда матушка при- 
„э кажешЬ вамЪ выбрашь другаго су- 
‚, пруга кромБ меня, вы с1е учини, 
э„те? Конечно учиню! сказали она. 
Кровь замерла вЪ лицБ моемЪ, 
вдругЬ бросилась оная .опяшь вЪ’ мои 
’ щеки и вс$ члены мои вострепета- 
ли. Я сталЪ безмолвенЪ. 5. Должно 
„ умереть ‚ думалЪ я, должно уме. 
‚ решь! лучше смерть. нежели про- 
‚ Должительное нещаспие!„ Я побъ- 
жаль вонЪ какЪ безумной. Не вЪ даль- 
‘иосши ощЪ дому усмошр$лЪ я коло- 
дезь. Сердце мое задрожало при 
влгляд$ на оный; я отступилЪ на 
задъ, пошомЪ поббжалЪ прямо, и 
бро- 
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бросился вЪ него, ‹Ъ великимЪ шу. 


мом5. 
'ДругЪ мой Базю, Задфлами сво. 
ими не могЬ скоро ипипи ко миЁ, но 


послфловалЪ о коль скоро оныя испра- 


вилЬ. Шесшвуя при м$сячномЪ стян:и 
и приближась уже кЪ дому своей ро- 
дишельницы ‚ увидфлЪ онЪф бфдную 
Бланку, вн себя ошЪ ужаса за мною. 


бфтущую ‚ бросился кЪ ней, но оба. 


они узидфли меня п ренаВ Е в ко- 
лодезь Жалосшный вопль и рыда- 
не ихБ, услышалЪ я опомнившись $ 
ибо я упалЬ не вЪ воду, а на при- 
стф$нокЪ ‚ на кошоромЪ много земли 
находилось, по чему я и не зашиб- 
ся, Я увфдомилБ ихЪ о семЪ, когда 
они кБ колодезю приближилис». Воз- 
любленная моя вскрикнула ошЪ рз- 
дости, а другЬ Базю , спустилЪ ко 
мн шошчасЪ оцепь, ‘коимЪ таскают 
воду, чтобЪ, я за оный ухватился, 
чего однако я не хошБлЪ учинить у 
естьли Бланка не дасшЪ обфшанзя 
быть моею, и увБрялЪ чшо вЪ шожь 
мгновенте утоплюся. Бланка не зна- 

л& 


{ 
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ла что начать, она просила, заклие 
вала меня, я оставался упорно при 
моемЪ намбреми. ДругЬ Базю про- 
силЪ ее со слезами надо мною сжа- 
литься › Но она оставалась непрек- 
‚ лонна, и я сЬ ошчаянтя бросился вЪ 
самую воду. Бланка упала вЪ обмо- 
рокЪ, пришла себя, и кричала мнБ 
не однокрашно сЪ клямвами , что на 
все соглашаепся, лишь бы я вышелЬ 
изЬ колодезя- 

Между шБмЪ я вынырнулЪ изб 
воды на поверьхность и услышалЬ 
слова моеи любезной. Я схвашилЬ 
оцепЬ, и сБлЪ вЪ висяшее на ономЪ 
ведро, Бланка и. брашЪ ея начали 
стараться тащишь меня вонЪ , но ве- 
ревка была худа и скользка, и ЕЪ 
рукахЪ ихЪ обрывалась. Они нап- 
Прягали вс свои силы, и шащили ме- 
ня -вЬ верьхЪ очень медлнно, при 
чемЪ я держась одною рукою. за ве- 
ревку, лругою хзашался за стёну ЕБ 
колодез5, кБ которой меня \ часто 
полкало. Неоднокрашно моя шягоспль 
превозмогала ихЪ сшаранте, она вы. 
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‚рывала изБ рукЪ ихЪ веревку, чему 
они шщились предупредить упира- 
_ ясь ВЪ ‘обрубЪ колодезя. Выбившись 


изЪ силЬ не надБялись ужё они спа- 
сти меня, но не выпускали изЪ 


| рукЪ лежа на земли, веревку и при- 


зывали всБхЪ святыхЪ На помощь. 
`О любовь! любовь! могу ли | я 
довольно. возблагодарить шебё! ты 
подала ей силу, ты услаждала ея 
скорбь, которую ея нёжныя мягктя 
ручки обвизая около себя веревку, сно. 
сили ‚, бывЪ исцарапаны до крови. — 
НаконенЪ нашелЪ я (Себя у самой по- 
верьхносши и схвашился за края 
сш$ны › которая была выкладена ка- 
мнемЪ ‚ шакЪ крфпко сколько мо!Ъ 
‘и хошлЪ выскочишь, но камни, з4 
кои я держался рвались и часть 
стфны обрушилась вокругЪ меня, 
при чемЪ и носЬ мой исправно заце- 
пило; 80 я не оробелЪ, схватился. 
вновь и упираясь погами вылезЪ изЪ 
колслезя. 
Я поифловалЪ съ подобострасши- 
емЪ землю , взглянулЪ ия Бланку , и 
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просилЪ у ней со слезами и сжащые 
ми руками прощевная, Бм$сто суро- 
выхЬ выговоров5 схватила меня ся 
любезная лФвица подЪ руки и под 
нимала на ноги. ПошбмЪ положила 
она руку на колодезь, чшо и я учи- 
нилЬ и шаёЪ. клялись мы другЬ 
другу, призывая вЪ свидфтели небо 
и друга Базю, вБчною любовю. | 

°ВЪ напомимовензе того, что про- 
_изошло у насЪ при семЪ колодезВ, 
вел5лЬ я оный по времени высииро- 
ить, и надписадЪ на ономЪ собствен: 
ною рукою: 

Меня посшроила любовь. 

Возлюбленная моя прозвала оный 
_ КолодеземЪ любви. 
Тогда увидфли мы великую пол- 
„пу народа, во убЪ$жанте ошЪ онаго 
другЬ Базю проводилЪ насЪ вЪ вешо- 
шную) лавку. 'ТушЪ купилЪ я себБ 
новое плашье и межлу шБмЪ какЪ 
я переодфвался , сказалЪ намЪ Бя- 
зю: понбже ужё мы клялись любовтю 
по ни что не удерживхенЪ насЪ — 
вершить вЪ церкеБ законный брак 
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что онЪ_ вЬ близи стЪ сюда знаешь 
духовнато , который безЪ. всякаго за- 
шрудненля набЪ сочешаешЪ вЪ самый 
сей часЪ. Оное всего способнфе бы- 
ло ВЪ шо время, ибо намЪ никакого 
препятетвтя опасатвоя было н$чего, 

Возлюбленная моя затрепетала 
услышавЪ сте; я вспрыгнулЪ, обнялЪ 


моего. друга, взглявул6 на Вланку 


нфжно ‚, взялЬ ве за руку не говоря 
ни слова и пошелЪ кЪ потайнымЪ. 
дверямЪ духсвнаго. Бланка поощиви- 
лась, однако шла, Мы достигли и 
ласковыми 'увз5щантями святый ошецЪ 
принудилЪ ве приступить кБ олма- 
рю, предЬь коимЪ и обвфнчалЪ насЪ. 
Едва с1с совершилось, Возлюблен. 
ная моя казалась быть бездыхлина , 


‚такЪ поблёдьфла она и ослабла 5. по- 


печен1емЪ и ласками моими возвра- 
шилЪ я ее кЪ жизни, но она начала 
плакашь и вздыхашь, браниться со 


‚мною и СБ братомЪ, сРоимЬ, и 32. 


очно просишь ВодИОАЬнИЦУ и о 
прошенти, 


ду: 


Духовный далЪ ‘пройшши пер 
вымЬ сшремлев1ямЪ ея  огорченля , 
псслБ чего началЬ онЪ столь разумне 
 уш5шать ея, что она успокоилась, и 
слушала безЬ возмущентя повел нте ду- 
ховнаго, чтшобБ ‘окно ея спальни ни- 
когда не заперто было для ея су- | 
пруга. Я ‘взглянулЪЬ на нее и пре- _ 
леспная стыдливость разсыпалась на 
лиц$ ея; она не говорила ни слова, 
но молчанте се изображало согла- 
‘сте. Я самЪ не смвлЪ говорить сВ 
нею; она потупляла ошЪ меня свои 
взоры и просила чтобЪ ее проводили 
ВЬ домЪЬ кБ редишельниц $. 

ДругЬ мой Базю проводилЬ ее 
кЪЬ машери, кошорая никакого не 
‘имбла полозрёнтя, и вскор5 возвра- 
шился в6 жилище духовнаго, ко- 
шорый позволилЪ мнБ остаться у 
себя, за шБмЪ чшо мнБ не льзя уже 
было возвратиться вЪ мое училище , 
&Б опасносши шоге, чшо приключенте 
мое можетЪЬ  произвесть замфшашель- 
ство, 


Слух» 
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СлухЪ о семЪ разнесся во всемЪ 
ПНарижБ ‚ ошЪ часши подЪ моимЪ 
именемЪ , оштЪ частижЪ подЪ други» 
ми. Теновефа шакже о семЪ прое 
вБдала ошЪ сосфдки. Но не дала 
примфтить изЪ себя, что © шомЪЬ. 
в даешь. 

ПослБ молитвы пошли 06$ се- 
стры вЪ комнашу Бланкину, вЪ 
коей окно ужё растворено было, 
что Геновефа кЪ нашему нещаспию 
довольно  замбщила и. шогда ая 
хитрая дфвка начала о мнБ раз. 
говаривать, выглядывая ошФ части 
вЪ окошко. Ёжели случится сестри- 
„ша, сказала она, чшо ПетрЬ. вЪ 
„› сей вечерЪЬ придетЬ пить подЪ се 
„окно любовныя пфсни, шо сдБлай 
„, одолженте ‚ оставь меня одну вЪ 
‚› своей комнашБ и ляжЬ спашь вЪ 
„› моей, гдБ шебБ будежмЪ покойн$е, 
‚нежели злдФсь. и влюбленный 


„ вздорЬ тебя не потрезожитЪ. ‚, 


$ 
Легко догадаться, что любезной 
моей сте было досадно, она ошка» 


‘Вала ей вБ шомЪ на ошр5зЪ и сша- 
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ралась Геновефу  высунуть изЪ сво: 
ей спальни. Но бывЪ слабТе и иф- 
жнФе сеситры свеей не ‘могла учинить 
юго силою $ ТГеновефа оборонялась , 


держаЕЬ за дверь, вывернулаь у 


ней ‚, вытолкнула ее вонБ, и вскоча 
какЪ молньуя, заперла за собою двери. 

Бланка сшучалась ; Теновефа 
чтобЪ болыше разсердишть ее ‚ нача- 
ла громкий смфхЪ , чо и Бланка 
принуждеяа была учинить пришвор- 


но; Но чфмЪ больше она сердилась, 


тфмЪ больше Геновафа хохошала, 
ноглядывала вЪ окошко, подбфгала 
кЪ дверямЪ, и вЪ радосшномЪ зву- 
кБ произносила ей язвичельныя на- 
смфшки. Бланка въйведЪ ‘изЬ шер- 
пфнтя грозила ей пожаловаться ма- 
пери. 5) Чо вамЪ угодно ‚ кричала 
;; ВБ отбит Ъ луковзя дфака : не толь- 
.. Ко жалуйтесь ‚, но хошя раскажите 
„»приключенле свое у Коледезя, что 
‚› я вмфсмо васЪ, вЪ случаБ вашей 


-э<кромности, учинить не премину, 
^ С1е здБлало Бланку безмолвною, 


Два 


А Ире ых роке зъваве ни овен 
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Ява часа продолжалась стя пе. 
ребранка и Геновефа вздумала ло». 
‘житься спашь. Она раздфлась до’ 
нага, при чемЪ производила вели- 
кой стукЪ и скрыпЪ кроватью , что 
бедная Бланка разум®ла, что оня' 
ужё ложишся 5 пошомЪ сказала ена 
‚ ласковымЪ толосомЪ* ‚, не мучея сё- 
„сшрица, поди ВЪ мою спальню, 
5, бнам ‘не Залерма.,. Возлюбленная 
моя принуждена была слушаться, & 
Геновефа кричала ей -вЪ слБдЪ* 
„ь добра Ночь! душенька! покорно 
$ реа \ прощай, добра 
5 ночь |, 

Мен ЧамЪ Яя ужё долго до- 
жидался на улиц$ ‚, ходя вЪ задЪ и 
’ ВБ передБ, не смёя приближиться кВ 
дому, по шому чшо примБшилЪ у 
какЪ Геновефа вытлядывала ЕЪ око» 
ко, НапослфдокЪ , какЪ ужё все 
умолкло, подшель я кЪ отвореннсму 
окну Бланкиной спальни > заложил 
зеревочную  лФсшнину. й какЬ бы 
кошка взбжалЬ по оной, 


ра’ Я 


АИ ЩЬЯ 


Я втащилЪ за собою лФетницу, 
и закрылЪ окно... сердце мое у- 
жасно билось... посмотр$лЪ оето- 
рожно спишЪ ли моя любфзная; 68- 
шмаки я снялЪ и положилЪ вЪ кор- 
манЪ и крался на цыпочкахЬ кЪ поь 
спелБ.; ощупывался кругомЪ , чтобЪ. 
не нашкнуться и не застучать; зго- 
ловье постели попалось мнВ вЪ руки 
и ясБлЬ близь онаго дрожа во всБхЬ 
членахЪ ‚ столь было мн$ ужасно... 
Однако я приподнялЪ рукою одфяло 
и другою щупалЬ, чшобЪ узнать 
какЬ лежишЪ моя супруга! пошомЪ 
положилЪ я на посшелю одну ногу з 
з\ шБмЪ другую, и легЪ совеёмЪ. 

ВоображалЪ ‚ что пю моя Бланка, 
казалось мнф, что спишЪ она на- 
взначь, я легЬ очень кЪ ней плошь 
но. Хишрая Геновефя ‹Ъ начала при. 
творялась в глубокомЪ снф погру» 
женною $ не вскорё пробудилась ошЪ 
моихЪ ласкавтй. Я спрашивалЪ у 
ней о рсячинЪ ‚ какЪ обычайно лю- 
бовникамЪ ‚ она отвБчала на сле сЬ 
нБкошорою холодноспию. 


Нзу- 


ыы ао 


Изумленный чрезЪ с‹1е, просилЪ 

н ее вЪ нёжн5йшихЬ выраженгяхЪ 
обЪязвишь, за что она не ошв5ш- 
° ствуетЪ моимЪ ласканямЪ. ОтвЕта 
ме было. — „Есшьли швее цпБло- 
., мудре не можешЪ шерифшь зна- 
„„ КоЕЪ моей горячности? продолжалЪ 
ря: я всё слблаю, что теб$ угодно, 
„сколь ни жесшоке прошивишся то. 
„му любовь моя. Чего желаешь? . - 
„› Скажи любезная. ..- Есшь И 
’щенная заповбдь; чтобЪ нозвобрач- 
»„ныя чрезЪ шри ночи вмфсшб мо- 
лились, не приступая кЪ шому, 
„> чо супругамЪ дозволено; мы сд$ь 
„лаемЪ се ‚ ежели шебБ угод- 
ь но, —— ГАБ огниво ? я зажгу 
„свВчу, и начнемЪ молензе — — 
‚ Скажи любезная!, —— При чемЪ 
хошБлЬ я всшашь, но она схватила 
меня в обЪяпия и удержала. 

Я нещастный, чаялЪ прижи- 
мать Вланку кЪ груди моей, и лю- 
бовно ифловашь: изЪф усшЪ ея со- 
сать чувствоване н5жности , ожи. 
даль, что душа моя сольется сЪ ея 


РЗ ду» 


26% питты 


‚дущею; =—— но сердце мое блешемЪ 

своимЪ предвозвёщало мнф, что оно 
не близь сердца любезнаго. 

Конечно АнгелЪ Хранишель моей, 


сберехЪ меня ошЪ искушентя. МнБ 


обспоятельсшво показалось подозри» 


тельно, ибо Геновефа опасаясь 


чшобЪ я не узналЪ ее по голосу, 
олшалкивала меня, когда ласки мои 
доходили до живости и упорно ни 
на чшо мнб не ошвётетшвовала. Я 
ощупалЬ ее <Ъ ногЬ до головы. —— 
„Чпю за чудо? думалЬ я, — ка- 
„ жешся моя любезная не шакЪ бы- 
ла росла, ручки ея сихЪ нБ- 


› жнфе были ,, — я не зналЪ что, 


заключить. ПопомЪ укоряя самЪ, 

себя вЪ шаковомЪ сомнфнти заснулЪ. . 
Уже разсвБло и старая Базю, 
пришла будить дочь свою. Тенове- 
фа торБла желаншемЪ, чтобЪ меня 
застали ВЪ посшелв и едва услы- 
шала сшукЪ вЪ дзерей, вскочила сБ, 
посшели ошперла и легла опять 
поль одфяло. Между шВмЪ какЪ 
машь входила вЪ комнашу ››за чемЪ, 
тЬЕ 


> 


И к ен и т Е А ОИВНИ 


‚„ пты спишь вЪ Бланкиной комнаш в? у 
| былЪ перзый вопросЬ ея, .› За шВмЪЬ 
›> чо. тамб на верьху очень много 
„› блохЪ „ ошебчала Геновефа. Мать 


| повбрила сему и хошбла ишши. 


| вовЪ, но прскляшая дфвка разбуди-’ 
ла меня, Я перевернулся сЪ вздо- 
хомЪ на другой бокЪ, Со вебмЪ 
шёмЪ меня бы непримфшно` было, 
ибо я зарылся ЕЪ педушкахЬ. По 
нешаспию старуха увидБла н$чио 
‚ за своею дочерью. ‚: кто спишФ ‹Ъ 
.,» тобою 2, сросила она примБщивЪ 
упо Геновефа закраснвлась, — „Ко-, 
„му› крем сестры» » —=- По, чему 
старушка начала кликать 2 ‚ Бланка 5 
Бланка ! приподняла. одною рукою. 
одфяло , а другую опустила ко мнБ. 
на ноги и зачала щекоташь меня. 
я дернулЪ к себя. ноги › молчалЪ 5. 
а старая ЕБДЬМа продолжала меня 
скарябашьь 

°  Н$чего было дблать. Я сбро- 
силЪ обфими руками олБяло, вско- 
чиль, перепрыгнулЪЬ чрезЪ Генсве- 


фу, сшибЪ старуху <Ъ ног ; и опрое 
Р 4 мешью 


364 Риты 

метью сбфжалЪ по лБетницв на 
улицу, вЪ одной шолько рубашк$, 
и поббжалЬ макЪ быстро какЪ 
вфтрЪ. 

Но госпожа Базю была ужё вЬ 
‘окошк$ › кричала во все горло. м 
взволновала все сос детво. 

Землядвльцы привезште на 
торг сБфешные припасы, сочли ме- 
ня воромЪ 5 погнались за мною , по- 
имали и отвели в5 пюрьму, хаакЪ 
какЪ злодфя. 

_Я долко сидБлЪ вЪ зашочен!и не 
видавЬ ни одной души члов$ческой , 
напослёдокЪ повели меня предЪ су- 
дей для допроса. Я признался во 
всемЪ, и шаковымЪ образомЪ при- 
сужено мн по законамЪ жениться 
на Геновефф. 

Я оцепенёлЪ ; весь свёшЪ оста 
м меня, кромф моего друга Базю ; 
сей укорялЬ меня сЪ умБренноспию, 
и уговаривалЪ женишься на Геновеф® 
для спасентя моей жизни. „Не опн- 
»чалЪ я, смерщшь мнБ преятн$е , 
з› Когда лишиться Вланки. ,, 


Она 
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Она была сама у дверей, ся лю. 
безная предстала вЪ безпорядочномЬ , 
одфян1ти, сЪ растрепанными волося- 
ми, и безушБшна: она умоляла 
‚меня жениться на сестр$ ея. ПазЪ 
мн$ на шею и орошая меня сле- 
зами ся добродбтельная дфвица и 
супруга моя; уговаривала меня, чтобЪ 
я пощадилЬ себя и вообразилЪ ка’. 
кое безчеспае ‘для нее и ея браша 
быть можешЪ ‚ имёть сестру ко. 
порыя дфвство отнято приговорен- 
нымЬ кЪ виселицБ. —— ‚„КакЬ! 
„ подхватиль я о посл6лнюю р®чь 
„ея, я сего не сдфлалЪ ? ошнюдЪ 
„› нётЪ. Но и никогда несоглашусь на 
‚› сте <Ъ столь злобною дЪвкою. —— 
слышишь’ ли что говоритЪ 
вскричала Бланка чрез- 
обрадовавшись ; она’ еще 

„дфвка! —— я ув5ряю ЕЪ шомЪ мо- 
„ею жизншю,‚ сказалЪЪ я принося 
разныя клятвы. 
СЪ стыда о шаковомЪ разгово. 
РБ, Бланка ошвернула лице ВЪ 
сторону и закрылась обфими рука- 
5 ми; 


щентя. 
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ми, однакожЬ желала она узнать 
всБ подробности и про. ила ‘брата 
своего, чтобЪ онф у меня выспро- 
силЪ. Я зачалБЬ ему расказывать , 
шихимЪ голосомЪ › а она ‘пришворя- 
ясь будшо не слушлеш® , приклонила 
ухо. сЪ великиуЪ  любопытешвомЪ, 
Она разсматривала меня сЪ боку, 
и казалась быть ко мнБ гораздо 
против прежняго благосклонибе , 
что сердце мое исполнило восхи- 


Но другЪ мой Базю остался пе- 
чаленЪ и говорилЬ : судьи сему не- 
позфря оЪ и Геновефа должна быть 
моею женою. Любезная и я про» 
лили потоки слезЪ ; она. сжимала ко- 
лфна мои своими обЪящЕями и го- 
ворила Ко мнф` шакЪ, что сердце 
мое рыдало, и я не И словЪ 


чБмЪ ее успокоить, ПошомЪ они со. 
мною распались, 


На другой день пришелЪ ко м-$. 


`’ родитель мой, укорялЪ мсел безу= 


мною- моею любовтю :  говорилЪ, чшо 
в:е мое нещаспие , есть авный знакЪ 
т _ не. 
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небеснаго а что я долженЪ ли- 

бо жениться на ГеновефЬ , или бьшь_ 
повф5шень ‚ о чемЪ велБли мн ска» 
- зать судьи › и Бланка, козорая его. 

просила, постараться о мсемЪ спа- 

сенги. РытоворивЬ с1е осщавилЪ онЪ. 

меня безчувсшвенна. 

Посл. того привели меня предЪ. 

_СУХЪ; прочли приговорЪ.о мой, и 
принуждали избрашь то или другое. 
‚ Я отвфчалЪ имЪ громогласно: „, ежели 
»мнЪ слБлуешЪ жениться на Гено- 
›› ве ФБ, шо я не соглашусь иначе об- 
» вБнчаться на ней, какЪ подЪ висфли- 
.. цею, сЪ шбмЪ пришомЪ договоромЪ. 
„ чтобЪ ова кляшвенно согласилась 

„›вЬ пожЪ мгновенле быть со мною 
„›повбшена; а ворочемЪ я не согла- 
„сен и пусть зедутЬ меня на 
з казнь. — 

УслышавЪ сте судьи подняли ве- 
ликой шумЬ, и СЪ грознымЪ видомЪ 
на меня о кричали ; пусть 
ведут Ъ его на смершь! но одинЪ изЪ 
ихЬ собравтя просил’ о внимании 

| и говорил. слдующее: „Не поро“ 
22 ПИ 


„› пишесь государи мои! знаеше ли 
‚что сей человёкЪ женашЪ ужё на 
„› АБвинБ Бланк, и по шому никакЪ 
„не обязанЪ повиновашвся ЕБ женид- 
„бБ по нашему приговору на сест- 
„рф ея, ибо, сле противится боже. 
„„ сшвеннымЪ и гражданскимЪ зако- 
„ намЪ. Ежели сей бракЪ не мо- 
»„жешь быть д5йствишеленЪ , яко 
„ заключенный безЪ воли родишелей 
„› шо прежде всего сл$дуешЪ при- 
„» сшупищь КЪ вничшожен!ю онаго ,,.. 

Сзе говорилЪ судья ЛобезанЪ , 
и всБ прочте согласились на его пре. 
дложенте. по чему я отведенЪ былЪ 
ВЬ шемницу. 

ЛобезанЪ или иначе 'ТрусопЪ , 
нё самЪ сте выдумаль, а подвитЪ 
его кЪ шому духовный его отец 
_ именемЪь Мадре, Капуцинскаго орде. 

‘нау сей пришедЪЬ очень рано КЪ со- 
вБшнику духовному своему сыну, у-. 
вБдомилБ его подробно, какЪ я об- 
“зБнчанЪ сЬ Бланкою и чшо я сынЪ 
отца Гвардтяна. 


ОтецЪ 
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Отенф Мадре имфлЪ множесте 
хо у себя богогов5йныхЪ обоего по= 
ла какЪ вЪ город, шакЪ и вЪ са- 
момЪ дворц®, куда онф и хошВлЪ 
прибфгнуть обще ‹Ь моимЪ родише- 
лемЪ ‚ уповая что я довольно буду 
безопасенЪ когда нахожусь подЪ по- 
кровительсшвомЪ монастыря. Одна» 
кожЬ бракЪ мой сЪ Бланкою при 
первомЪ судей собранзи, былЬ обЪ- 
явленЪ разрушеннымЪ- 

Теперь ничшо не препятствова». 
ло мн$ женишься на ея ненависш- 
ной сестр$ф, что для меня состав- 
ляло не возможносшь. а для Влан- 
ки надежду кЪ спасеню моей жи- 
‚зни. 

С1я любезнёйшая дфвина, ли» 
шенная силЪ при самой смерти 
лежала вЪ постелБ. ВдругЬ пред- 
ставилось ей желанте, ипипи КЪ мо- 
ему родителю А ФЬШИЕЬ вЬ дорожнее 
платье.., Высокопочие 5 ннфиний отец! 
‚сказала она ему пришедЪ предЪ. 
„, него : я не могу скрыть ошЪ вас® 
„› чшо я любила сына вашего столь- 

›э КО 
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‚ко, КакЪ мое сердце любить моглб; 
)и что люблю его, хотя уже онб 
хи не супруг Ъ мой больше. ЧишобЪ 


„наказать себя за оноё и не уме-. | 


„, репть кЪ семЪ грёхВ, обфщаюсь я 


›. Богу и вамЪ странствозащь кЪ 
‚„свнтому Тякову  вЪ Галицшю , 
‚Построить сеёбБ шамЪ ЕЪ горахЬ 
эзкелью и приносить моё - по. 
;Каянте. Я сману просишь Созда- 
`шеля прилёжно (слезы полились у 
`’ ней) не о шомЪ, чшобЪ я, переста» 
„ла любить его; ни чтобЪ сынЪ 
„вашЪ женясь ‘на сесшр® моей не 
о мучимЪ былБ ко мнБ любов:ю 

С1е сказала она «Ъ шакимЪ чиз 


‘стосердечемЪ , сЪ шакимЪ выраже.. 
немЪ скорби, что самб отецЪ Гвар-. 


дзяаЪ ве мог ошЪ слезЪ удержашь- 
ся$ но вдругЬ онЪ принял важный 


видБ И сказалЪ ей, чшо есть еще 


мн$ надежда; поп0мЪ повел онЪ 
Бланку кЪ ея ролитшельниц»® , кото» 
рая всирщилась <Ъ ними на улиц 
внБ себя. не вфдающан ‹Ь печиля 
ушо Начать: 1 
. Оленв 
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Отець мей утша^Ъ ее и 
уговерилЪ , чтобЪ сна ‘слфдовала за 
вимЪ вЪ судЪ и говорила шоже, 
что он говорить будеш, 

Между шфмЪ какЪф они туда 
шли, прочли мн мой приговорь кЪ 
смерти и ужё кЪ ногБ моей при- 
ковали духовника ИЗЪ ЯксвитовЪ у 
Когда я ихБ увидёлЪ. ^ Бланка упа- 
ла вЬ дверяхЪ в обморокЪ:; роди. 
тель мой сшалЪ недвижимЪ. опу- 
сшя смушивичеся свои Взоры вЪ 
землю, госпожа Базю кричала и 
рвала на себф волосы. Но чшо бы- 
‚ Лб с0 мною; когда я видфлЪ возлюб-= 
ленную мою бездыханну, то опиз 
сашь не льзя, | 
-  ДругЪ мой Базю в0 время вЪ 
Которе я не видалЪ его; не былЪ, 
праздевЪ ‚ онЪ неумолкно укорялЪ 
Теновсфу вЪ учиненномь мнб и се- 
@пр& ея злодфйствв, предсшавлялЪЬ 
ей вЪ ужавныхЪ о Вы что 

я чрезЪ шо жизнь шеряю, и пёмБ 
а -ее вЪ шаковой сшылЪ и 
раскаяне, что она все сдБлать 
обЪфщалась вЬ мою номощь. И 
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И они пришли ко мниб вЪ шем. 
ницу. Госпожа Базю и мой ошенЪ 
представляли судьямЪ ‚ что они не 
могушЪ уничтожить бракЪ` мой <Ъ. 
Бланкою, пошому что они родишели 
на оный согласны. Геновефа также 
узБряла с кляшвою: „чшо я нико- 
‚› гда не имБлЬ сЪ нею соглася, з 
„пришелЬ кЪ сешрф ея, на 
„› которой обзфнчалЪ; что сЪ нею 
‚› не имфлЪ никакого’ дфла, по чему 
„бы она могла быть меньше дфви- 
‚, цею, нежели есть и чшо она 
‚›безЪ шруда доказашь  можешЪ. — 
„Все сле хорошо, отвечали судьи у 
.. справедливость на вашей сторонфу 
„но законы иное повелБваюшЪ.‚, ИМ 
шакБ приказали меня весши на 
казнь. Я всшалЪ и пошелЪ. 

Ролишель мой и госпожа Базю 
простирали ко мн$ руки; какЪ бы 
желая удержать меня. Бланка бро- 
силась мМнБ нх шею ‚ кричала кВ 
судьямЬ, что и она умереть желаешЪ 
со ммою; Геновефа бросилась кЪ 
°мхЪ ногамЪ, иБловала у веБхЪ ихЬ 
: полы 
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яблы, и прося милосши орошала 
оныя слевами; я шелЪ медлБнно, 
сердце мое шерзалось мучен1ями 
горчайшими смерти, коя меня ожи- 
дала. Возлюбленная моя висБла на 
мнБ5 оцепясь и её волокли со 
мною, 


Уже былЪ я за дверьми темницы, 
уже одна нога моя вступила на смерить 
ную колесницу: какЪ влругФ, ха! ха! 
ха! рязнесся громкй см5хЪ в. лалие 
Сей произошелЪ надЪ Капуцизомь , 
кошорой скакавши на выморенной 


лошаденк$ отЪ спошкновентя оныя 


упалЪ вЪ ‚ лужу > изЪ коей хошя 
всталЪ безЪ вреда, но вымаралЬ ВБ 
грязь Лице своё И’ плашье. 


ВлругЬ вскочилЪ оный на, _ свою 
скотину И опяшь  поскакалЬ `кЬ 
темниц$, крича: милосшь ! ми- 
лость ! прощение ! восклицане 
народа разнесло всюду повторевле 
словЪ 5 милость! = прощене! — 


Заать ТП в — ВылЪ 
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БылБ шо отешЪ Малдре. Фнь 
держалЪ. Королевский указЪ. о моемЪ 
`лрощенти м сказалЬ’ мн, что одна 
знашная придворная госпожа испро- 
сила. мн$ ‘не шокмо жизнь, но 
чиобЪ и бракЪ мой: сЬ Бланкою не. 
‚ былЪ уничшоженЪ, 


Я слышалЪ сей’ радостный 
кликЪ, какЬ бы сквозь сонЪ, не 
могЬ говоришь и не знал р чо со 
мною дБлаешся. ) 

Я опомнился ужё вЪ комнашб, 
окруженЪ докторами и лБкарями ‚ кои. 
тотовились мн$ф пускать кровь, да- 
вать лБкарсшва; но я все ошвергЪ , 
и хош$лЪ лишь видфшь Бланку, ро- 
дишеля моего и друга Базю ; ошБ 
нихЪ завис$ло мое исифлене. Они 
пришли обще сЪролительницею 
Бланкиною ; я обнималЪ ихЪ, пБло- 
валЪ ‚ вскочилЪ сЪ постели, пёлЪ и 
кто ко мн ни подходилЪ,  былЪ 
обнимаемЪ и осыпаемый потБлуями. 


ПослБ 


ить щь я 

Посл сего родитель мой хошбБлЪ 
было начашь н$5которыя возражен1я 
прошиву свадьбы моей сЪ Бланкою ,. 
но другБ Базю учинилЪЬ ему шоль 
убБлишельныя предсшавленя , что 
онЪ самЪ наконецЪ сБЬ радоспию со= 
гласился и своею особою вЪ присуд- 
сшви судей, обвБнчалЪ и. ВНОВЬ 
вЬ ближней церкви. 


По пастшупленти ночи, сказала 
мн Вланка слБлующее: ,‚, Вселюбе- 
„› знфйшай другЬ мой! я не могу сЪ 
„тобою спашь на одной посшелВ 5 
‚› ибо я дала предЪ БогомЪ обфща- 
„ве, когда онф сохранить жизнь 
„ швою , пбшешествозать кЪ С, Яго 
„ВЪ Галицтю ; ишакЪ прежде схо- 
„лимЪ мы шуда, поблагодарить 
„> Создашеля ‚,. На что я СЪ ра- 
доспаю согласился» 


Я велБлЬ докончить выстрой- 
ку колодезя любви, итакЪ мы 
одфвшись набожно 85 дорожныя 

СЗ , оде- 


‘одежды, выступили вЪ пушь, ко- 
_торый совершили безЪ всякаго пре- 
пятшсвтя ; и напосл$докЪ достигли 
кЬ предмету нашихЬ желавй:  - 
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ВЛЮБЛЕННЫЙ БЪСЪ. 


Попёстпопане из Гацота. 


былЪЬ двашиаши пяти _л5тЪ от 

роду; Офицерь вЪ Гвард1и Коро- 
ля Неапольскаго. Мы, жили сышно 
и весело, играли когда имфли день- 
ти, Философсшвовали какЪ сихЪЬ не 
было. 

ВБ одинЪ изЪЬ послБднихЬ слу. 
чаевЪ5 сидБли мы за флагою Кипр- 
скаго вина и блюдомЪ сухихЪ КАШ. 
шановЪ и разговаривали о всячинБ. 
НаконецЪ дошла р6чь до волшеб- 
сшва и до КабалистовЪ. ОдинЪ изЪ 

насЪ ушверждаль , чшо с1я наука 
есь основашельная, и чшо дфистая 
ея. вн5 сомнфнтя ; чешверо изЪ мо- 
лодшихь л6шами называли оную 
глупостью , обманомЪ ‚ полезною для 
малыхЪ дБтей и дураковЪ. 

Старпий изЪ насЪ, ФламанецЪ, 


курилЪ свою трубку й гАядВлЪ на у- 
СА ли- 


к 
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лицу, Нн не говорилЪ ни слова. По- 


среди сего смёшеннаго шуму, вВ 


семЪ взаимномЪ другЬ друга пере- 
крикиванти, принудившемЪ меня са- 

маго замолчать, безЪ всякаго любо- 
пышетшва, примфщиль. я его равно 
дупие и спокойство. 


Сте было вЪ его квартер$; не. 


рано ночью; вс$ разошлись и шоль= 


ко мы двое остались, 


ОнЪ продолжалЪ ‘курить Флег- 
мащически, Я облокошился на ру- 
ку  Молчане сЪ обфихЬ сторонВ- 
онЪ первый нарушилЪ. 


‚› Члю вы шакЪ молчаливы были 


„При давишнемЪ великомЪ шум? 
„Аля того что `я люблю лучше мол- 
„чать, нежели защищащь или опро- 
„ вергать шо, о чемЪ поняпия не 
нь Я не разум6ю и слова, 
› что значитЪ КабалЪ, КабалисшЪ,,- 

‚› Оное имфещЬ мномя знамено- 
„вантя: но шеперь не о шомЪ дфло. 
„› ВБрите ли вы; что есшь наука, пре- 


.» вращать металлы и повел5ващь 


› духами могущая? » 
„Я 
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„Я духовЬ не знаю; вВдаю 
›› Что во мн духЬ есть, а больше 
„» ничего. ВЬ мешаллахЪь же я знаю 
‚, чего стоишЪ КаролинЪ 1Ъ игрё 
›ВЪ вольныхЪ домахь и ЕЪ дру- 
„гихЬ м$стахЪ. ЧтожЬ изЪ обо- 
„ихЪ оныхЪ дБлашь можно, мнб 
„› неизвйстно. | и. 
„› Се мнё любо. Не знанте ва» 
‚› ше дороже, нежели другихь пре» 
›› мудрость. По крайней мфрБ вы, 
„не вЪ заблужден1и и чего не в$-. 
‚› даеше, оному Можете научиться, 
‚» Естесшвенность, вольный духЬ и 
‚› блатопристойность мн$5 очень нра- 
„ вяшся; я разумфю больше, нежели 
> обейкионвниый челов$кЪ. — Кляни- 
„,тлесь мнф вашею чеспыю ‚ чщо бу- 
„ дише молчаливы , и нескоропосши- 
„› жны, шо вы можише быть моимЬ_ 
»› учеником. , 
‚› Сказанное вами, любезный 
9 Соберано, мнБ очень праяшно. Я 
Ужасно любопышенЪ, но до про- 
5 и обнови знантй мн8 
Не великая нужда; и я понимаю 
с ›5 НВ: 


т 
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›› ВБчто о высочайшей СферВ, куда 
„вы меня воздвигнуть нам$рены. 
„Но какЬ достигаюшЪ кЪ первой 
„ступени вашей науки? Давишыь!е 
‚, господа, говорили, что духи сами 
„ЕР оной наставлять должны. Мо- 
„ жно ли имБшь СБ ними обяза- 
‚э тельстпво ?,, 

‚› Вы угадили, Алваро.. СамБ 
‚ собоюйни чему. ие научишься. О, 
› обязательств5жь я шошчасЬ дока- 
„жу вамЪ неоспоримо. „ Трубка его 
докурилась › шремя. шолчками выко- 
лошилЪ онЪ изЪ ней золу, и поло- 
жилЪ близь меня на сшолЪ. По, 
шомЪ кликнулЬ : „КалдерЪь, набей 
› мою шрубку, раскури и подай 
„сюда!,, едва онЪ выговорилЪ се. 
шрубка исчезла, и прежде нежели 


я мотЪ опомниться или спросить ,: 


кто тшаковЪЬ КалдерЪ , появилась оная 
раскурена, и Соберано ужё курилЪ. 
ОяЪ потянулЪ еще до н$сколька 
‚разЪ шрубку, меньше для куренья, 
чёмЪ для примБчантя изумленя, в 
которомЪ я находился, ОнЪ всшалЪ. 


„› МиБ 


кипре феи 


Е ление ое военина 


подеьдосьи 233 


„ Мнб завтре на караулЬ ити, по» 
„ра спашь’ ложиться. Подише на 
„› свою постель. Будьше  благораз-. 
„ судны. Мы опяшь увидимся. », Я 
пошелЪ домой, вЪ крайнемЪ любо- 
пышсшв5 и алчущЪ кЪ знантю , ко- 
шораго вскорф уповалЬ чрезЪ Собе- 
рана достигнуть. Я увидфлЪ его на 
другой день, и во всБ слБдующе 
дни ‹ ничего не лежало у меня 
больше на сердцБ ; я сдБлался его 
тБнью. 

_Я сдБлахЪ ему множество во- 
просовЪ; на н6кошорые онЪ мол, 
чалЪ, а на друме ошв5чалЪ загад- 
ками. НапослфдокЬ присшавалЪ я 
кЪ нему вЪ разсужден:и вфры, ка- 
ковую содержашь ему подобно. 
„ Она есшесшвенная ,„ ошвБчалЪ 
онЪ. Мы всшуцили о пюмЪ нбсколь, 
хе подробн$е. Р5шентя ‘ево содер- 
жали больше. сторону моихЪ стра: 
сетей . нежели моихЪ основанти. Но 
я стремясь кЪ моему намфрен1ю , 


‘ни’ вЪ чемЪ не см$5лЬ ‘ему преко- 


словить. Вы повелёваещше духа- 
ми, 
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ми ‚ сказалЬ я ему; я также хочу 
состоять сЪ ними вБ обязатель- 
сшв$; я хочу, нетшерпБливо хочу. 
‚ „Вы очень горачи. Вы еще не 
„› совершили времени вашего опыша; 
„не исполнили еще услошй , сЪ 
_ экаковыми безЪ страха можно при= 
а) ближиться кБ сему. ати 
у» состоямтю. „ — 
Много ли потребно на че вре- 
мени ? — 
‚›› МожешЪ быть года два, „ 


Так должно мн$ оставить мое. 


предприяпие ! вскричалЬ я. ВЪ се 
зремя я умру <Ъ нешерпВливости» 
‚ Жестокй Соберано! ‘вы не вообра-= 
жаеше, каковое сильное желанте вы 
_ во. мнв воспламенили. Оно сн5даетЪЬ 
меня. 

ь Молодой челбавАь ‚ я считал 
„›шебя разсудлив$е. Я трепещу ‘о 
„‚ себБ и о шебь, КакЪ? вы хочи- 
„ше дерзнуть призвать духовБ безЪ 
эвсякаго приготовления ? ,, 

Да чтожЪ они мнБ сдвлаюшЪ ? | 


„› Не 
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„ Немалое озлоблеше. Но они 
„имБюшщЪ надЬ нами власть, когда 
„мы малодушны. СобственножЬ мы 
‚› рождены владБть надЪ оными. ‚, 

О!\!я хочу владбщь надЪь ними; 

„Вы можеше имфшь’ довольно 
„сердца, но ежели вы невзначай 
„› забудишесь ? ,, 

Еситьли надлежитЪ с1е до см$ь 
лости › ПосмотримЪ , и они меня 
испугающь, 

„Но ежели вамЪ самЪ дьяволЪ 
„› покажешся ? ,, 

ТакЪ я его схвачу за уши. 

‚› Браво ! когда вы такЪ вЪ себв 
›› благонадежны , шо можно осмв- 
„лишься, Я обфщаю вамЪ мою по“ 
„» мощь, ВЪ булущую пяшницу при- 
‚лише ко мнБ обБдашь, у меня 
‚будутЪ еше двое ‚ кои ЗнаютЪ 
» скромность и шогда присшупимБ 
‚› КЪ опыщу, ‚, 

С1е назначено было вЪ Середу. 
Пастушлй часЪ никогда не ожида-> 
емый былЪ сЪ шаковою нешерптВз 
мИНОстио, НапослвдокЪ настало врё- 

МЯь 
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мя. Я пришелЬ кЪ Соберяну. На- 
шелЪ двухБЬ человБкЪ. коихЪ лица 
ничего не значили. Мы пообфлали, 
разговоры происходили о вешахЪЬ по- 
‘стороннихЪ. 

Послв стола предложена  про- 
гулка ‚, кЪ развалинамЪ поршика. Мы 
пошли: достигли одного м5ста. Сти ос. 
‚машки величественныхЪ знако+Ъ па- 
мяши ‚, обваливштеся, разломанвые , 
разбросанные возбудили вЪ душб 
моей разсужденте, кЪ коимЪ она 
не привыкла. 'ТакЪ  превосходишЪ , 
‘сказалЪ я, сила времени силу че- 
ловфческой гордосши и сшараптя. 
Мы вошли вЪ развалины, и продол- 
жали путь вЬ шемнот$, доколь 
достигли вЪ мВсто  шакЪ мрачное , 
° что ни малБиший св$шЪ во оное. не 
проницалЪ. 


Соберано велЪ меня. ОнЪ оста. . 


новился шушЪ и я <Ъ нимЪ ОливЪ 
‚изЪ нашихЪ спутникойЪ высфкЪ огня, 
чтобЪ зажечь свфчу. При слабомЪ 
оныя свБиБ ризсмотр5лЬ я, чшо 
мы находимся 8Ю упБлевшемЬ ошЪ 
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развалинЪ : свод, имбющемЪ около 
двапцати пяши ступеней зЪ окруж- 
носши , и чешыре сЪ хода. 

Соберано очертилЪ птросшью, ко. 
шорою идучи опирался около себя, 
крутЬ на мелкомЪ пескф, коимЪ. усы- 
панЪ былЬ полЪ, написалЪ во ономЬ 
нфкоторыя лишеры и вышелЪ 
вонЪ изЪ круга. | 

„Ну, молодой Терой сшановись 
„ВЪ кругЪ ‚ сказалЪ онЪ и выль 
‚› изЪ онаго подЪ щастшливымЪ зна. 
„> комЪ „,. 

Чшо сте значишЪ ? какой ща. 
сшливый` знакЪ 2 

‚ То что вамЪ все покорено. Но 
„не здБлайше нёпередЪ ошЪ робо- 
„.сши  ненадлежащаго 5 вы ш5мЬ 


„ ввергнеще себя вБЬ великую опас- 


ное 
ПотомЪ научилЬ онЪ меня крат- 

кому важному закливантю ‚, изЪ 

нфсколькихЪ словЪ состоящему, ко- 


порыхЬ я не забуду. .. Проговорите. 


„оныя швердо, сказалЬ он’ и по- 


`»сл5 того кликнише громко трое» 


| 
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а ВелзевулЪ ‚ но не забудь: 
‚ ше не дВлашь того, вЪ чемЪ мнб 
5 общались гй 

Я вспомнилЪ ‚ что я_Хвалился 
схватить чорпта > уши. Я сдержу 
мое слово, сказалЪ я; ибо я нехо- 
чу остаться вЪ аз, 

„И тшакЪ желаем |вамЪ добрагв 
››сАБдсшвя. Кликнеше насЪ, когда 
„вы исправищесь. Вы стоише пря» 
‚мо прошиву ш6хЪ дверей, куда 
‚›вауЪ слБдуешЪ выпипи, чшобЪ 
}› насЬ найшить ‚. Они меня осша» 
вили, 

Ни одинЪ еще см$лчакЪ не на: 
ходился вБ толь щекотшливомЪ полоё 
жен!и : я хош6лЬ ужё кликнуть ихЪ 
назадЪ; но оное было бы для мё. 
‚ ня поносно и значилобЪ отказащь- 
ся всей моей надежды, Я укр$пил- 
‘ся и предался на мгновенте разсуж. 
дентямЪ. Они меня постращать на» 
м$5рены думалЪ я испьишать мою 
отважносшь. Они вЪ близости, и 
по совершенти заклинантя слфдуешЪ 
Фжидать , чшо они меня пугашь нач- 
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нутЪ. должно мнБ вести себя ос- 
пюрожно ,. ишакЪ. смёхЪ упадешь на 
насмёшниковЪ. 

НамвВренте заключено, хошя оное 
и нарушаемо было крикомЪ. совЪ и 
сычей, обитавших вБ сей НощерВ 
внутри и снаружи, 

Я сталЪ немножко посм$л$е, нае 


` прягЪЬ моимышцы, выставилЪодну но- 


гу ЕЪ передЪ, назалЬ заклинанте явсш- 
венно и громко; а потомЪ изЪ ве 5хЪ 
силЬ кликнулЪ шроекрашно,ВелзевулЪ! 
Дрожь разлилася по всёмЪ моимБ 
членамЪ › волосы стали у меня ды» 
бомЪ. Едва я совершилЪ: какЪ на- 
холящееся вЪ погреб семЪ створ- 
четое окно раскрылось. навсшижЪ : 
потокЪЬ свБщта блисташельнёишаго. 
нежели дневный сунулся. вЪ отвер» ^ 
силе: верблюжья голова столь же у- 
жасная своею шолщиною какЪ и ви- 
домЪ появилася ЕЪЬ окошко 3. а особли- 
во уши были превелик!я- Гадкое. 
привид5не расшворило свою пасть 
и отвБтетвовало голосомЪ прочему. 
явлензю соразмфрнымЬ: чего изво- 
лишЪ ? . 2 
Часть 1П Т ВВ 


29° ить 


ВсБ своды вЪ верьху и вЬ. низу , | 


вокругЪ меня повшоряли сте сшраш- 


ное слово: чего изволишЪ ? 


`Я не могу описать моего сосше» › 


‘янтя. я не могу сказать, кто удер- 
жалЪ мою бодрость, и кшюо воспре- 
пятшсшвовалЪ мн$ф упасть вЪ убмо- 
рек, при взглядб на с1е позорище, 
еше при страшнфйшемЪ сшукб, вЬ 
ушахЪ моихЪ звенфешемЪ. 

Я чувсшвовалЪ сколько нужно 
было для меня. собрать мои силы $ 
*ладный пошЪ быль ужё ва пути 
меня разсшроить; я здБлалЬ` себ 
принужденте, Душа наша должна 
имбщть просшранное поняние ‚ уди- 
удивительной силы быстросши; мно* 
жество чувствования , разум$нтя , раз- 
суждения входишЪ вЪ мое сердие, про- 
стирающся во всБмЪ мн, удивлен!е 
возбудилось. Я покорилЪ свой ужасЪ $ 
я обратилЪ  взорЪ мой кЬ привидфён!ю- 

Чего желаешь шы дерзкий, ос 
м$лясь предсташь ко мнё вЬ семь 
гадкомЪ вид$ 

Привидён1е позадумалось на мгно- 
веше. мы меня звалЪ, сказало оно 
шие 


ежики листе 
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тихимЪ голосомЪ. ‚ Но долженЪ ли 
„› РАбЪ пужашть своего господина? 
‚› естьли шы пришелЪ принять мои 
„, повел$н1я ‚, шо нрими благопри- 
„› сшойный видЪ, и голосЪ покорно» 
у сти ,.. 

‚› Государь, говорило привидВ. 
„не, вЪ какомЪ вилБ мнБ по» 
„„ явиться ‚ который былЪ бы вамЪ 
„› преятенЪ ? ,, 

КакЪ собъкя прежде всего при- 
шла мн на мысль, то бшебчалЬ 
я: приди Болонскою собакою. Елва 
приказЪ совершился, шо сей прим$е 
чантя досшойный верблюдЪ  всу- 
нулЪЬ свою шестьнатщати ступеней 
длинную шею, наклонилЪ голову ва 
средину погреба, и выплюнулЪ 6$- 
лую Болонску мягкую и блистатель- 
ную шерсть имфющую собачку, ко. 


‚пюрыя уши волочились по земл®. 


Окно затворилось 5 всб друмя 
явлентя исчезли; вЪ довольно осв$. 
шенномЪ свод$ не осталось кром 
мевя и собачки. Оная бФгала во- 
круг меня, махала хвобпомь и 
дБлала тысячи прыжковЪ. „Госу. 

8. _ 5› Арв» 


`у дарь. говорила она, я охошно бы 
‚› поцфловала швои ножки; но стра- 
‘„, шная черша шебя окружающая опт. 
гоняешЪ меня... И 

-^ ^ Довфренность -моя дошла де 


дерзости $ я вышелЪ изЪ круга, под-_ 


ставилЪ ей ногу, собачка оную `ли- 
заль; я учинилЪ движенте ‚ какЪ бы 
хошф5лЪ ее схватишь за уши, она 
легла на спину, будто бы прося по- 
милованя. Я примфшилЪ, чшо она 
была сучка. Встань ‚ сказалЬ я, 
в прощаю  шебя: видишь ли, что 
я имБю гостей; кои меня ие вЪ 
ядальносши ошсюда дожидающся $ они 
‚ конечно. упомились ошЪ: хольбы, для 
Чего я хочу ‘дашь имЪ прохлажде- 
шеу и шакЬ плодов, варенья, льду 
ГреческихЪ зинЪ ; все должно быть 


лучшее; комната освфщена и укра- | 
шеня, безЪ великолф пля, но чистень- 
ко. ВЪ конц пиршества шы явись 
перв5йшею на св5т6Б пфвицею и сЪ. 


арфою; я дамЪЬ знакЪ, когда шебв 
появиться. Играй хорошенько’ роль. 
свою, пой сБ выражеатемЪ, сЪ благо- 


`присиюйноспию , сЪ воздержанаемЪ,— | 


„Я 


пя еле ща ож 


рр етот 2593 


„» Я повинуюсь ‚ государь, но на. 
„ какихЪ условтяхЪ ?,„ ПюдЬ условт- 
Е повиноваться, какЪ рабЪ, пс 
— винуйся безЪ противорёчЁя, или — 
„ Ты меня незнаешь, тосуларь 
„впрочемф булешь <Ъ меньшею 
„„ строгоспию ‘со, мною обходишься. 
`› Мое единсшвенное услоше можетЪ 
’„›быть’ было ‚ шебя О р 
й ‚меб нравиться ... 
Я обервулся и видВлЪ ‚ что по- 
велБни мои. скорфе были исполня“, 
емы, нежели перемфна вида вЪ опе- 
рё. Стфны погреба, покрышыя до 
шого копошью, влажностью и мохомьЬ , 
появились вЪ прруятномЪ для глазЪ 
изб и. украшенти. Яшмоваго зала 
сводЪ казажя бышь подпираемый 
’ столбами. Сшфинные подсвфшники 
изЪ хрусталя, каждой. сЬ тремя’ 
свёчами. распростширали по всюду’ 
живой и раввомфрный «вт Ъ, 

- ВЬ мгновенте столики, со вс мБ. 
надлежашимЪ для полдника появи“ 
лись. Плоды и зафдки были изЪ` 
зозможныхЪ избраннфйшия и вкус- 
нЪйшия. . Всюду Кишайскй фарфорЬ 
Тз со. 
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собачка бфгала вЪ задЪЬ и вЪ передЪ 
бросзясь ‚ хлопошола, и знаками 
какЪ бы вопрошала: доволенЪ лия? 

Преизрялно Бтонлешо, скязалЪ 
я. шеперь возми мою ливрею, м 
зозвфсти` господамф ‚ кои ошсюда 
близко, что я ихБ ожидаю ‚, чшо все 
гошово. 

Не усп®лЪ я повернуться, и у- 
вихБлЪ разряженнаго п+ъжа вЪ моей 
ливреф . выходящего сЪ зазженнымЪ 
факаломЪ : оныи скоро возвратился 
и провожалЪ моего фламанца сЪ обо- 
ими его прёяшельми. Явлен!е пажа 
и поклонф онаго пртугоповило уже 
ихЪ кЪ чему нибудь чрезвычайному 
но не кЪ перембнБ м$6ета, вЪ ко- 
емЪ они меня оставили. Естьли быг 
голова моя не заняща была размы- 
ззлентями, я позабавился бы надЬ 
ихЬ изумленземЪ ‚ кошорое доказы- 
вали ихЬ восклицане и смяшене 
лицЪ. | 

Государи мои, сказалЪ я, во 


‚угодносшь мою вы предпргяли не- 


близк!й путь, и должно еще намБ 
возвратиться вЪ Незполь: для чего 
| ; по- 
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показалось мн весьма нужнымЪ пре- 
хлажденте. Простише нечаянности 
_в5 недосташкахЬ выбора и доволь- 
ства- | 

Моя бодрость привела ихЪЬ вЪ 
не меньшее удивленте. какЪ и пе- 
ремфна вида вЪ погребБ и велико- 
лБиле пирушки, на кою они были 
приглашены. Я примбщиль ме, и 
вознам$рился скорфе окончить при- 
ключенхе ‚, коему я внутренно ‚весь- 
ма не ловБрялЪ ‚ но хот ЛЬ сколько 
возможно оное уважишь, и собиралЬ 
всю веселость, коя имФлась вЪ нра- 
вБ моемЪ ошЪ природы. 

Я просилЪ ихЪ садиплься. ПажЬ 
псдвигалЪЬ стулы 5 удивишельнымЪ 
проворствомЪ. Мы сли: я подчи- 
валЬ, раздазалЪь кругомЪ ‚ подносилЪ. 
Я одинЪ $лЪ, пилЪ и говорилЪ, они 
звали. НапослбдечЪ  довфренность 
моя ободрила и ихЪ; они начали. 
кушашь. Я началЪ здоровье всёхЪ 
_-прекрасн5йшихЬ д$вокЪ Неапольских® 
пишь, мы пили. Я заговорилЪ о новой 
опер$, о безпримБрной пфвицВ не- 
лавно изЪ Рима прибывшей , коя на- 

4. я 


а нь зы 


ЕЕ: 


алан овен 
ЕвиЕви сие ЕЕ 
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дБлала много шуму при дворё» я 


дошелЪ до свободныхЪ художеставЪ, - 


Музыки. ваяня; произвелЪЬ зам$ча- 
ня на красоты марморныхЪ стол- 
бовЪ находившихся вЪ.залБ. Бутшыл- 
ка опорожнена, лучшая занимаетЪ 


ея место. ПажЪ служилЪ не поче». 
ловфчески проворно ,. не допускалЪ ни. 


на мгмовенте ока ждашь. 
Я бросилЪ на него тшаинствен- 


стшвенный взглядЪ: онЪф имблЪ видЬ 
божка любви; лице его и вЪ уча-` 


стникахф ‘моего приключеня про- 


извело изумленте, безпокойство и‘ 


удовольстве. Единообразте сего ‘рас 
положення мнф наскучило, я уви- 
д5лЬ, что время оное перемфнить. 


Бюндето, кликнулЪ я, госпожа Фуа: 


орентина ‘обфщалась ко мн вЪ се 
время; посмотри. не здесь ли уже 
она. ПажЪ вышолЪ, 

Гости мои не имфли времени, 
надивиться сему чудному посольству, 


'`Двери зала отворились. Фторентина 


вступила сЪ своею арфою ‚ вЪ благо- 
присшоиномЪ шелковомЪф неглиже ‚ ЕЪ 


дорожной шляп, исЪ завбшеннымЬ 


Са, 


питты ат 
самымЪ прозрачнымЪ флеромЪ, 
надь глазами. Она поставила арфу, . 
и поклонилась <‹Ъ звеликимЬ  искус- 
сшвомЪ и пр:яшностлю : ДонЪ Алва- 
ро» сказала она, я не гошовилась вь 
собранте, впрочемЪ предапала бы 
я не вЪ семЪ народБ ; господа му- 
тушЪ извинишь дорожную. ^ | 
Она с$ла. Мы  поперем$нно 
пошчивали ее лучшимЪ <5 нашихЬ 
столиковЪ. Она принимала намЪ вЪ 
угодность. КакЪ сударыня! сказалЬ 
я, вы только мимофздомЪ вЬ Не- 
апол$.. Не осшановишесь ли, вы на 
нбсколько во ономЪ? 
„Старый договорЪ обязывает 
‚уменя кЪЬ шому, государь мой. ВЪ. 
›› послБдв!й  карнавалЪ вЬ Венеши 
„.были ко мнБ очень благосклонны. 
„Я должна была обфшашься опять 
„ приБхать. Мн5 и деныи напередЪ 
‚› заплашили ‚ впрочем я неё оигово-. 
„, Рилась бы ош выгодЪ ‚ предложен- 
„ ныхЪ миф здБшнимЪ дворомЪ. Я 
‚, постараюсь заслужишть похвалу 
„ Незпольскаго дворянства, которое 
„во вей Ишами ошлично своимЪ 
з› 8КусомЬ, » Т5 Оба 
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Оба Неапольты поклонились, вБ 
соотефиствте сей вфжливости$ они 
нё сомнФвались вЪ исшинн$ сего. Я 
присилЪ мастерицу, показать намЪ 
нфкоторый опытЪ своего искусства, 
Она ошговаривалась , опасалась намЪ 
нё понравиться ‚, и наконенЪ согласи- 
лась проп5шь намЪ отрывокЪ репи- 
шашива и ар!ю, коею заключается 
третье л5йсшые оперы, жЪ кошо- 
рой она перьвую роль играть 
имбеюЪ. 

Она взяла арфу; настроила ма- 
ленькими продолговатыми, полными 
рученками, бфлыми какЪ снЪгЪ сь 
румянцомЪ ‚ кошорыхЪ персшы не 
примётно оканчивались — не можно 
описать: — мы всВ были восхище. 
ны, чаяли слышать великолпн$й= 
пий концершЪ. 

Она п$ла. Яаковаго голоса, жи- 
Рости , Выраженя нё слыхивано. 
Никогда еще пыле столько не шро- 
гало, ни поражало, Внушренность 
моя поколебалась, почти забывалЪ 
Я, чмо я самЪ былЪ виновникЬ 
ослБаляющаго меня очарованйя. 
| пб. 


мые, расы ие че Теме 


и бий ВС БрЕНЕЕЯНЕЯЕ 


ЕЕ 
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Пёвица нфжифйиия м$5ста сво. 
ей ар обращяла на меня Пла- 
мень ея взглядов проницалЪ сквозь 
покрывало $ оный былЪ неописанно 
разителенЪ и сладокЪ; с1и глаза ка- 
зались мн$ знакомы  наконецЪ со- 
зокупя вс черты лица, сколько 
дозволяло мнВ разсмотрфть покры- 
вало, узналЪ я вЪ Фюреншин$ плу- 
тишку Бюндета. Но его преле- 
сшный , ифжный и шонктй станЪ, 
былЪ вЪ семь одБян!1и еще прекра- 
снфе ‚ нежели вЪ пажескомЪ. 

П$вица окончила и мы отдали 
ей достойную похвалу. Я просилЬ 
ее пропфшь еще жизфйшую пфсенку, 
дабы совершенно намЪ надивиться 
всемфсшвенному ея доровантю. 
„»НБшЪ, отвфчала она, состоянте 
› души моей меня не допускает ; 
„› сверьхЪ шого вы примфшили 
„› сколько я себя принуждала, чшобЪ 
..вамЪ повиноваться. Голоср мой 
„,чувствуетЪ , чшо я пушешествую , 
„›онЪ охрипЪ, Вы знлеше, чо я 
„. чюжЪ ночь ошЪБзжаю. Наемный 
э›кучерЪ привезь меня сюда, и онЪ 

„» него 


с 


„, винен:е , °м ‘позвольте мнфо васЪ 
„› оставить... Она ‘встала и хошвла 
взять свою арфу. Я принялЪЬ оную 
изБ рукЪ ея, проводилЪ ее до са. 
мыхЪЬ дверей, вЪ которыя она во- 
шла. и возратился кЪ шоварищамЬ. 
Казалось, чио должно бы мнБ 
произвесть во всёхЪ ралосшь, но я 
прим5тилЪ принужденте на ихЪ ли- 


цахЪ. Я взялЬ мое прибфжище. 


кь Кипрскому вину. Оное козвра- 
шило мнБ силы и присудетее ду- 
ха5 я усугублялЪ примы, и по на- 
ступлени времени КБ возращен!ю $ 
приказалЪ я моему Иажу, взявшему 
свое м5сшто онать за моимЪЬ сту- 
ломЪ, подашь карешу. ЧажЪ бро- 
сился вонЪ. 
›У васЪ здфь и кареша?,, 
спросиль Соберано. —— Да, я ве- 
лВ^Ь оной прЕБхать , вЪ разсужде- 
ни пюго, Чо есшьли мы позамфш. 
каемен, то не булешЪ вамЪ про- 
тпивно покойнфе возвратиться. Ну 


брашцы , выпьемЪ еще; намЪ нёшЪ . 


опасности дорогою спомыкашься. 


Не 


„‘него’ я завишу. Примите мое из. 


пены решены ЗЕ сибе Е ис еек т-7 ы 
на з те ”. ети 
ое А ето Е Ав - Е ивы 


па аберьк, коне 4-4: 


} 


Зот 


«Не усп5лЪ я ‘выговорить, какЪ 
пажь | ‘ужё возвратился 5 двумя 
великоровлыми. служителями, вЪ бо- 
гатой  ливреб по моему: гербу. 


„, донЪ Алваро, сказалЪ Рлонлето, 


‚)Кареш® не льзя близко подЪ$хать, 
‚› Развалины препяшешвующЪ. ;; Мы 
встали и пошли, а Бтондешо и нь. 
Жители впереди на‹Ъ. 

Какь межлу сихЪ распадшихся 
зданй, не можно было внамЪ ит. 
ши четверымЪ ‹рядомЪ. шо случи- 
лось, что мы пгошстали сЪ Собер- 
а, ОнЪ пожалЪ мыБ руку: 
‚› другЬ мой, сказалЪ онф, вы дали 
„вамЪ прекрасный пирЬ ; оный 
„›вамЪ стоишЪ дорого, ,, 

Я щастливь любезный друтЪ, 
опефчаль я, что моиЪ учинить 
вамЬ угодное; я отдаю вамЪ за то, 
чего оный мнБ стоитЪ, 

`Мы пришли КЬ лошалямЪ 
увидфли лвухЬ другихЪ служише.. 
лей , кучера, постиллона, покойнЬй-. 
шую дорожную  каляску, ‹ какую 
шолько вздумашь можно, Я усажалЪ 
ихЪ , взялЬ самЪ м8сшо, и пофхали 
тихо вЬ Незполь, Мол-. 


У 


с 


Модчане н$сколько продолжае 
лось: которое нарушилЪ одинЪ изЪ 
пртящелей СоберановыхЪ. ‚Я ^ неё 


‚› Хочу знашь тайны вашей Алварэ+. 


„но вамЪ должно имфть ошмфнныя 
‚› обязательства. ВамЪ услуживано 
„ отмфнн5йшимЪ . обрязомЪ вамЬ 
у) оказано больше угожден!я 3Ъ 
„›одинЬ вечерЪ, нежели мнв ВБ со- 
)рокЪ лиш, вЪ кошорыя я’ рабо- 
„»таю. Вы имф$ли божественнЪИшее 


‚› явленте изЪ в<БхЪ возможныхЪ; & 


„наши глаза больше печаляшся, не- 
›жели радуюшся. ВамЪ должно вб- 
053 дашь, чию вы дфистшвуеше, вы 
„еще очень молоды. ВЪ лЬпахЬ 
„зашихЪ бываешЪ больше желан1я 
‚нежели разсужденя, больше рос- 
„Коши, нежели умфренности. ,› 

Бернадилло. такЪ назывался го» 
ворившей, былЪ самолюбивЪ ‚ и далЬ 
мнф время, подумать о отв. 

Я невёдаю , сказалЬ я напосл$- 
‘докЬ, чм прёбрёлЬ я толь опь 
личныя . благосклонностиь но мн$5 
Клжения оныя будуиЪ шфмЪ мало, 
временнёе, и я ушБшаюсь, что 

| могЪ 
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могЪ раздФлить оныя <Ъ добрыми. 
моими прашелями. Примшили, 
что я скромничаю ‚ и разговорЬ пре. 
кратился. 

Молчан!е приводит вЪ размы» 
шлен!я. Я думалЪ о всемЪ что у. 
чинилЪ и чо видёлЬ ‚, сравнивалЬ 
слова С‹берана и Бернадилла, и за- 
ключалЪ изЪ всего, что я вывернул- 
ся изЪ опаснфишаго приключен{я, вЪ 
которое повергли меня суешное лю- 
бопышщшство и дерзость моихЪ лёщЪ. 
Сего не было причиною мое воспи 
танте $ оное происходило до тринанм- 
натилБ5тняго моего  возрасша на 
глазахЪ родителя моего, Дона Бер- 
нарля Маравиллы, мужа безпорочна. . 
го; чрезЪ машь мою, Донну Меншю 
богобоязнфишую и лобродбщельнТй- 
шую женщину вЪ ЕстремалурБ. 0 
моя родишельница! думалЪ я, чшо 
сказала бы ‘шы швоему сыну, есть- 
либЪ шы вЪ семЪ состоявти ето у-. 
видфла ? Но сле не продолжится, я 


‘клянусь вБ шомЪ себ самьЪ. 


Между ш$мЪ прибыли мы в5 
Неаполь, Я завезЪ праяшелей Собе. 


ра- 
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рановыхЪ по домамЪ, ОнЪ и я по. 
Фхали вЪ нашу кваршеру. Бл$фстя- 
ций екипажЪ  ослВилялЪ  часовыхЪ ,. 
мимо Коихр мы фхали, но красота 
Бюнлена сидфвшаго назади ‚ ‘пл5ня. 
ла еше больше зрителей, ПажЬ’ от. 
пуспилЪ назадЪ коляску и служите- 
-лей. У одного изЪ нихЬ взялЪ, онЪ 
факалЪ и пошелЪ ВЪ казарму, да. 
бы проводишь меня“ до моей ком- 
наты. КамердинерЪ мой, кошерый 
больше  всёхЪ удивился, любопышт- 
сптвоРалЬ оскВдомиться отЪ меня ‘о 
великолБ ити, вЬ которомЪ я появил. 
‚ ся, Дхвольно КарлосЬ, ; сказалЪ -я 
ему, входя вЪ Мою комнату. -мнБ 
нВшЪ вЪ теб теперь нужды: ло- 
жись спашь, переговоримЪ завире. 


Продолжене будешь въ чегтверттой 
часши, 


КОНЕЦЪ ТРЕТЕЙ ЧАСТИ, 


РОССИЙСКА 
ГОСУДА  СТВЕННАЯ 
БИБЛИОТЕКА - 


ОГЛАВЛЕНТЕ 


Третьей части. 
. странь 
1. Романы Рыцарскте. 
ЛанцелотЪ морской - = я 
П. Романы Народные. 
т. Забавные и смёшные Иален- 
Бургцы.  - бт 
2. Исшоря о _Марграфа | Вал. 
шернБ те ь я 
1. Романы Бр иен ие 
т. О РобинсонахЪ и 
2. Луиза или Сила женской 
_ добродфтели  - 7 56 
ТУ. Романы Иноетранные. 
Г. Любовная повфсшь Еврилая 
и Лукреци  . - 12 
2. Приключенае Царевича Ав- 
дулселама и Пе Щел- 
нисы  - я - 161 
3. Истор!я обнаы Петра . 
долгаго и Бланки Базю - 221 
У. Еписоды и малыя повфсши, 
Влюбленный б5сЬ > 279 
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